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M-PRINT Tryin merz
UV-hartender Kunststoff auf Acrylatbasis DENTAL

fur die additive Fertigung \\ /
Gebrauchsanweisung, bitte aufmerksam lesen!

Zweckbestimmung

Flussiges Acrylatgemisch zur additiven Herstellung von Einprobekdrpern
und Interimsprothesen im Dentalbereich unter Verwendung der wannen-
basierten Photopolymerisation bei bevorzugt 385 nm.

Klassifizierung gem. MDR (EU) 2017/745
Medizinprodukt der Klasse | fiir den kurzzeitigen Kontakt mit intakter und /
oder verletzter Schleimhaut.

Tragedauer
Bis 30 Tage

Patientenzielgruppen
Jugendliche und erwachsene Personen

Vorgesehene Anwender

Dentales Fachpersonal

Indikation

Teilweiser oder vollstandiger Zahnverlust
Kontraindikation

« Uberempfindlichkeit gegen einen der Bestandteile

« Anwendungsfalle mit einer Tragedauer tiber 30 Tage

Zusammensetzung

Aliphathisches Diurethandimethacrylat
Ethylenglycoldimethacrylat
Hydroxypropylmethacrylat
2-[[(Butylamino)carbonylJoxylethylacrylat
Ethylphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphinat
Phenylbis(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphinoxid
Propoxyliertes Glyceroltriacrylat
Hydrochinonmonomethylether

Farbstoffe



Symbole
/'@ Farbe
f' f Wellenldnge

Physikalische Eigenschaften

Eigenschaft | Wert | Priiffnorm
Acrylatgemisch
Viskositat | 1200 £ 150 mPa-s | 1ISO 3219(23°C, 5-100 ')
Endprodukt
Biegefestigkeit 81+5MPa 1SO 10477
Biegefestigkeit 50 +2 MPa 1SO 20795-1
Biegemodul 1450 £ 100 MPa 1SO 20795-1
Konstruktion CAD

Materialstérke so dimensionieren, dass die Wandstérke nach der Fertigstellung
aus Festigkeitsgriinden mindestens 1 mm und aus Griinden der vollstandigen
Nachhartung maximal 7 mm betrégt.

Bei geplanter Verklebung einer Bicolor-Konstruktion mit Resin sind die Zahne /
Zahnreihe ohne basale Aushéhlungen zu konstruieren, da das darin befindliche
Resin beim Post-Curing eventuell nicht vollstandig aushértet.

Ist eine spéatere Verklebung einer Bicolor-Konstruktion mit Weropress® geplant,
den Klebespalt etwas gréRer wahlen, als bei der Resin-Verklebung, damit
(iberschiissiger Kunststoff gut ablaufen kann / keine Bisserhéhung entsteht
und ausreichend Material fiir den Verbund vorhanden ist. Basale Aushéhlungen
fiir zuséatzliche Makro-Retentionen sind méglich.



Verarbeitung CAM

Korrekte Drucker- / Materialkombination verwenden. Freigegebene Parameter-
sétze befinden sich zum Download auf www.merz-dental.de

Das Material ist fiir Schichtdicken / Slices von 50 pm und 100 um ausgelegt.
Zur Vermeidung von Dimensionsfehlern in der z-Achse wird empfohlen die
Konstruktion mittels Supportstrukturen auf eine Grundplatte mit Lochmuster,
wie z. B. einem hexagonalen Gitter, zu setzen.

Eine parallel zur Bauplattform ausgerichtete Konstruktion weist durch die
niedrigere Schichtanzahl zwar eine geringere Druckzeit als eine vertikal
ausgerichtete auf, jedoch benétigt diese auch deutlich mehr Supportstrukturen,
welche im Post-Processing manuell entfernt und versaubert werden miissen.
Es empfiehlt sich eine Angulierung der Konstruktionen von 30° bis 60°.

Die Verwendung von Sollbruchstellen / Verjlingungen der Supports zum
Bauteil hin wird empfohlen, da so das Risiko von Ausbriichen aus der Ober-
flache beim Entfernen der Supports verringert wird.

Bei der Positionierung der Supports darauf achten, dass Uberhange abgestiitzt
und Passflachen mdglichst nicht angestiftet werden, um die Nacharbeit zu
minimieren.

Additive Fertigung auf einem M-PRINT Drucker

Dem Material entsprechenden Parametersatz verwenden.

Zum Druck die identische Schichtdicke wie in der CAM-Planung verwenden,
da es ansonsten zu Passungenauigkeiten und/oder Fehldrucken kommt.

Auf sauberes Arbeiten achten. Verunreinigungen, insbesondere am optischen
Fenster zum Projektor und an der Materialwanne (Vat), kénnen Fehler am
Druckobjekt oder Fehldrucke verursachen.

Beim Befiillen der Materialwanne darauf achten, dass das Material méglichst
kurz dem Umgebungslicht ausgesetzt ist und die Fiillhéhenmarkierungen
eingehalten werden.

Das weitere Vorgehen sowie die Bedienung des Druckers sind im dazuge-
hérigen Handbuch beschrieben.

Nach dem Druck sollte die Konstruktion noch fiir 10 Minuten héngend im
Drucker verbleiben, damit tiberschiissiges Druckmaterial von der Oberflache
abtropfen kann. Dies spart Material und verlangert die Standzeit der Reini-
gungsflissigkeit.

Post-Processing

Das Post-Processing sollte umgehend nach der Beendigung des Druckes durch-
gefiihrt werden, um Risiken im Hinblick auf Verunreinigungen und ungewollte Po-
lymerisation von noch auf der Oberflache vorhandenem Material zu minimieren.



Prozessschritt

Zeitaufwand
[min]

Abtropfen der noch im Drucker befindlichen Konstruktion nach
Abschluss des Druckprozesses.

10

Bauplattform entnehmen, Konstruktion entfernen und Supports
vorsichtig abtrennen.

K in einem Gefal mit
(2-Propanol; Isopropylalkohol; Isopropanol = 99% ) wie z. B. M-PRINT

3| Wash fiir 5 Minuten in einem Ultraschallbad relmgen

Hinweis: K nichtin der
erhitzen und nicht langer in der Losung lassen.

Druckobjekt mit einer Pinzette aus der Reinigungsfliissigkeit
entnehmen, ggf. mit Druckluft abblasen, und trocknen lassen.

4 | Empfehlung: Trocknung der Konstruktion in einem Ofen bei 40 °C.

Hinweis: Reste der alkoholischen Reinigungsfliissigkeit auf der
Oberfléche fiihren zu einer wei und mitunter
Oberflédche nach dem Nachhérten.

30

Diesen Post-Curing-Schritt nur durchfiihren, wenn ein Monoblock ohne
nachfolgende Verklebung gedruckt wurde oder die Verklebung mittels
W(eropness® erfolgen soll - ansonsten diesen Schri(t iiberspringen.

der K im Lichtha ét Otoflash G171 mit

5 | 2x3000 Blitzen - die Konstruktion zwischen den beiden Zyklen wenden.

g der
da dies die Sauerstoffnhlblerung minimiert und so zu verbesserten
Oberflachen- und Materialeigenschaften fiihrt.
Herstellerangaben des Gerates beachten.

Ver bei Bicolor-K
Vorbereitung
Versauberung der Supports mit handelstiblichen rotierenden Instrumenten
Die Passung der Zahnreihe sollte vor dem Einkleben in die Prothesenbasis

kontrolliert werden.

Klebeflachen von Zahnreihe und Prothesenbasis kdnnen mit einem Sand-
strahlgerat und Aluminiumoxid (50-110 pm, 1-2 bar) angeraut werden um die

mechanische Adhésion zu verbessern.




« Strahimittelriickstande miissen sorgféltig mittels Ultraschallbad, Dampfreiniger
und olfreier Druckluft entfernt werden.

A) Befestigung mit Liquid

+ Etwas Resin in eine Dosierhilfe wie z. B. eine Applikationsspritze fiillen, um
das Resin besser applizieren zu kénnen.

Nun wird der Kunststoff mit der Dosierhilfe in die Kavitét der Prothesenbasis
appliziert. Die Menge des Resins ist von der GréRe der Kavitat abhangig.
AnschlieBend wird die Zahnreihe in die vorgesehene Kavitéat der Prothesen-
basis eingesetzt bis die Klebeflache nicht mehr sichtbar ist.

Grobe Uberschiisse sollten direkt mit einem geeigneten Instrument und ggf.
mit Labortiichern entfernt werden.

Nun erfolgt die Nach- und Aushartung in einem Otoflash G171 Lichthértegerat
mit 2 x 3000 Blitzen — Konstruktion zwischendurch wenden. Beim ersten
Durchgang die Konstruktion so ausrichten, dass das applizierte Liquid nicht
aus der Kavitat auslaufen kann. Tipp: Durch Verwendung von z. B. Klammern
zur Fixierung des Zahnkranzes kann unerwiinschtes Verrutschen des Zahn-
kranzes oder eine Erhéhung der Okklusion vermieden werden.

B) Befestigung mit Weropress®

« Den Weropress® Prothesenkunststoff nach GBA anriihren.

Etwas Kunststoff in eine Dosierhilfe wie z. B. eine Applikationsspritze fiillen,
um den Kunststoff besser applizieren zu kénnen. Die Menge des Kunststoffes
ist von der GroRe der Kavitat abhangig.

AnschlieRend wird die Zahnreihe vorsichtig in die vorgesehene Kavitét der
Prothesenbasis eingesetzt bis die Klebeflache nicht mehr sichtbar ist.

Grobe Uberschiisse sollten direkt mit einem geeigneten Instrument entfernt
werden.

Nun erfolgt die Polymerisation nach GBA im Drucktopf. Tipp: Durch Verwen-
dung von z. B. Klammern zur Fixierung des Zahnkranzes kann unerwiinschtes
Verrutschen des Zahnkranzes oder eine Erhéhung der Okklusion vermieden
werden.

Manuelle Nachbearbeitung & Politur
Manuelle Nachbearbeitung, z. B. Versduberung der Supports und Politur mit
handelsiiblichen rotierenden Instrumenten fiir die Kunststoffbearbeitung.

Hinweis: Um Passungenauigkeiten nach der Polymerisation zu vermeiden, sollte
wahrend des Ausarbeitens und Polierens starke Warmeentwicklung vermieden
werden.



Desinfektion

+ Die nachgeharteten Konstruktionen kénnen sowohl mit alkoholhaltigen, als
auch alkoholfreien Desinfektionsmitteln desinfiziert werden.

« Keine auf Warme basierenden Methoden verwenden, da es hierbei zu
Verformungen kommen kann.

Lagerung des Liquids

Trocken und bei Raumtemperatur (15 °C bis 25 °C) lagern.

Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden.

Behaltnisse geschlossen halten und nach Gebrauch sorgféltig verschlieRen.
Restmengen aus der Materialwanne nicht wieder in das Originalgebinde
zurilickgeben.

Entsorgung

« Die vollstandig auspolymerisierten Bestandteile werden als Restmiill entsorgt.

« Entsorgung nicht auspolymerisierter Produktreste gemaR den behérdlichen
Vorschriften. Reste nicht in die Kanalisation oder Gewésser gelangen lassen.

Hinweise

+ Material nach Ablauf des Haltbarkeitsdatums nicht mehr verwenden.

« LOT-Nr. bei jedem Vorgang angeben, der eine Identifikation des Materials
erfordert.

« Bei der Wahl des Parametersatzes auf Ubereinstimmung mit der Versions-
nummer des Liquids auf dem Chargenetikett achten.

« Auf Grund der Reaktivitat des Liquids wird empfohlen, hiermit benetzte Teile,
wie z. B. Pinzetten und Bauplattform unmittelbar nach der Verwendung zu
reinigen, da das polymerisierte Material schwer zu entfernen ist.

« Wenn sich die Reinigungsflissigkeit deutlich eintrlibt, ist die Reinigungskapa-
zitat erreicht und sie sollte gegen frische ausgetauscht werden. Sollten nach
dem Trocknungsprozess noch feucht scheinende, klebrige Bereiche auf den
Konstruktionen vorhanden sein, so ist dies ebenfalls ein Hinweis auf eine
gesattigte Reinigungsfliissigkeit und die Konstruktion sollte mit frischer
Reinigungsfliissigkeit erneut gereinigt werden.

+ Bei einem Materialwechsel / einer Reinigung der Materialwanne weiche
Ticher und den Silikonwischer M-PRINT Wipe verwenden, um die Ober-
flache der Materialwanne nicht zu beschédigen.

« Bei der Verwendung anderer Drucker darauf achten, dass entsprechende
Druckerdatensatze im CAM verfiigbar und Materialparameter fiir die Drucker
vorhanden sind.

« Alle im Zusammenhang mit diesem Produkt auftretenden schwerwiegenden
Vorfélle bei Anwendern und/oder Patienten sind sowohl Merz Dental, als
auch dem BfArM (Deutschland) bzw. der jeweils zusténdigen Behorde des
Mitgliec in dem der und/oder der Patient niedergelassen
ist, zu melden.




Warnhinweise

Bei der Bearbeitung von Konstruktionen kdnnen Stéube entstehen, die zur
mechanischen Reizung der Augen und Atemwege fiihren kdnnen. Achten Sie
daher immer auf eine einwandfreie Funktion der Absaugung an lhrem Arbeits-
platz zur individuellen Nachbearbeitung sowie auf Ihre persénliche Schutzaus-
riistung.

Direkten Hautkontakt mit dem nicht polymerisierten Gemisch vermeiden.
Beim Umgang mit dem Liquid wird empfohlen Nitrilhandschuhe zu tragen.

Die Biokompatibilitat ist nur bei korrekter Nachhartung gegeben.

Gefahrenhinweise

H315 Verursacht Hautreizungen.

H319 Verursacht schwere Augenreizung.

H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.

H412 Schadlich fir W lismen, mit istiger Wirkung.

Sicherheitshinweise

P261 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel / Dampf / Aerosol vermeiden.
P280 Schutzhandschuhe und Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.

P302 + P352 BEI BERUHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser waschen.
P333 + P313 Bei Hautreizung oder -ausschlag: Arztlichen Rat einholen / &rztliche
Hilfe hinzuziehen.

P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden.

P501 Inhalt/Behalter einer geeigneten Recycling- oder Entsorgungseinrichtung
zufiihren.

Detaillierte Informationen entnehmen Sie bitte dem jeweiligen Sicherheitsdaten-
blatt auf Anfrage und zum Download auf www.merz-dental.de erhéltlich.

Die Produkteigenschaften basieren auf Einhaltung und Beachtung dieser
Gebrauchsanweisung.

Der Anwender ist fiir den Einsatz des Produktes selbst verantwortlich. Merz Dental
dbernimmt keine Haftung und / oder Gewéhrleistung bei der Verwendung von
systemfremden und / oder nicht gepriiften Komponenten sowie fiir fehlerhafte
Ergebnisse, da der Hersteller keinen Einfluss auf die Verarbeitung hat. Eventuell
dennoch auftretende Schadenersatzanspriiche beziehen sich ausschlielich auf
den Warenwert unserer Produkte.

Verwendete Firmenbezeichnungen und Bezeichnungen von Fremdprodukten sind
Markenzeichen oder eingetragene Markenzeichen der jeweiligen Hersteller. Die
Nennung dieser Bezeichnungen ohne den Hinweis auf ein (eingetragenes und /
oder geschitztes) Waren-, Markenzeichen o. &. ist nicht als Verletzung der Schutz-
rechte dieser Bezeichnungen und nicht als Schadigung der Firmen, die diese
Rechte besitzen, anzusehen.

Stand der Information 2025-05



M-PRINT Tryin merz

UV-curable resin based on acrylate DENTAL

for additive manufacturing \ /
Instructions for use, please read carefully!

Intended purpose

Liquid acrylate mixture for the additive fabrication of try-ins and interim
prostheses in dentistry using tub-based photopolymerisation preferably at
385 nm.

Classification according to MDR (EU) 2017/745
Class | medical device for short-term contact with intact and / or injured
mucosa.

Wear period
Up to 30 days

Patient target groups
Adolescents and adults

Intended users
Dental professionals

Indication
Total or partial tooth loss

Contraindication
« Hypersensitivity to one of the components
« Applications with a wear period in excess of 30 days

Composition

Aliphatic diurethane dimethacrylate

Ethylene dimethacrylate

Methacrylic acid, monoester with propane-1,2-diol
2-[[(butylamino)carbonylJoxylethyl acrylate

Ethyl phenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphinate
Phenyl bis(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphine oxide
Propoxylated glycerol triacrylate

Mequinol

Colorants



Symbols
/'@ Color
f' f Wavelength

Physical data

Property | Value Test method

Acrylate mixture

Viscosity | 1200 + 150 mPa's | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s')
End product
Flexural strength. 81+5MPa ISO 10477
Flexural strength 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Modulus of elasticity 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
CAD design

+ Dimension the material thickness so that the wall thickness after completion is
at least 1 mm for reasons of strength and a maximum of 7 mm for reasons of
complete post-curing.

When planning to bond a Bicolor construction with resin, the teeth / row of teeth
should be constructed without basal cavities, as the resin present in these may
not cure completely during post-curing.

If subsequent bonding of a Bicolor construction with Weropress® is planned,
select a slightly larger bonding gap than for resin bonding so that excess resin
can drain well / that no increase in bite occurs and that sufficient material is
available for the bond. Basal cavities for additional macro-retentions are
possible.



CAM processing

Use the correct printer / material combination. Released parameter sets are
available for download at www.merz-dental.de

The material is designed for layer thicknesses / slices of 50 um and 100 pm.
To avoid dimensional errors in the z-axis, it is recommended to use support
structures to place the design on a base plate with a perforated pattern,

e.g. a hexagonal grid.

A design aligned parallel to the construction platform has a lower printing time
than a vertically aligned one, due to the lower number of layers, but this also
requires significantly more support structures, which must be manually
removed and cleaned in post-processing. It is recommended to angle the
designs between 30° and 60°.

The use of predetermined breaking points / tapering of the supports towards
the component is recommended, as this reduces the risk of damaging the
surface when removing the supports.

When positioning the supports, make sure that overhangs are supported and,
wherever possible, fitting surfaces are not pinned to minimise reworking.

Additive fabrication on a M-PRINT printer

Use the parameter set corresponding to the material.

For printing, use the same layer thickness as in CAM planning, otherwise
inaccuracies in fit and / or misprints may occur.

Ensure clean work. Contamination, especially at the optical window to the
projector and at the material tub (vat), can cause errors on the printed part
or misprints.

When filling the material tub, make sure that the material is exposed to
ambient light as briefly as possible and that the filling level markings are
observed.

The further procedure, as well as the operation of the printer, are described
in the associated manual.

After printing, the design should remain suspended in the printer for 10
minutes to allow excess print material to drip off the surface. This saves
material and prolongs the service life of the cleaning fluid.

Post-processing

Post-processing should be performed immediately after completion of printing
to minimise the risk of contamination and unwanted polymerisation of material
still present on the surface.



Time required

Process step o]

Allow the design in the printer after the printing process has been
completed to drip off.

10

2 | Remove construction platform, remove design and carefully cut off 5

supports.

Clean the design in a closed container with cleaning fluid (propan-2-ol;
isopropanol = 99%), such as M-PRINT Wash, for 5 minutes in an

3| ultrasonic bath. 5

Note: Do not heat the design in the cleaning solution and do not leave
itin the solution for a long period.

Use a pair of tweezers to remove the printed part from the cleaning fluid,
blow it off with compressed air if necessary, and let it dry.

4| Recommendation: Dry the design in an oven at 40 °C 30

Note: Residues of the alcoholic cleaning fluid on the surface lead to a
softer and sometimes scratch-sensitive surface after post-curing.

Only perform this post-curing step if a monoblock was printed
without subsequent bonding or if bonding is to be performed
using Weropress® - otherwise skip this step.

5 | Post-curing of the design in the Otoflash G171 light curing device 8

with 2 x 3000 flashes - turn the design between the two cycles.

Use the nitrogen ive gas) function,
as this minimises oxygen inhibition and thus leads to improved
surface and material properties.

Bonding of Bicolor constructions
Preparation

Cleaning of the supports with commercially available rotating instruments
Prior to bonding, check the fit of the row of teeth in the denture base.

The bonding surfaces of the row of teeth and denture base can be roughened
using a sandblasting device and aluminium oxide (50-110 pm, 1-2 bar) to
improve mechanical adhesion.

Abrasive blasting media residues must be removed carefully using an
ultrasonic bath, steam cleaner, and oil-free compressed air.




A) Fixation with liquid

Fill a small amount of resin into a dosing aid such as an application syringe to
make it easier to apply the resin.

Apply the liquid to the cavity of the denture base using the dosing aid. The
amount of resin depends on the size of the cavity.

Then insert the row of teeth into the corresponding cavity of the denture base
until the adhesive surface is no longer visible.

Coarse excess should be removed directly with a suitable instrument and, if
necessary, with laboratory wipes.

This is followed by post-curing and final curing in an Otoflash G171 light-curing
device with 2 x 3000 flashes — rotate the construction occasionally. During the
first run, align the construction such that the applied liquid cannot run out of the
cavity. Tip: using clamps, for example, to secure the dental arch, can prevent
unwanted slipping of the dental arch or an increase in occlusion.

B) Fixation with Weropress®

+ Mix the Weropress® denture resin according to the IFU.

Fill a small amount of resin into a dosing aid such as an application syringe to
make it easier to apply the resin. The amount of resin depends on the size of
the cavity.

Then insert the row of teeth carefully into the corresponding cavity of the
denture base until the adhesive surface is no longer visible.

Coarse excess should be removed directly with a suitable instrument.

This is followed by polymerisation in the pressure pot according to the IFU.
Tip: using clamps, for example, to secure the dental arch, can prevent
unwanted slipping of the dental arch or an increase in occlusion.

Manual finishing & polishing
Manual post-processing, e.g. cleaning of the supports and polishing with commer-
cially available rotating instruments for plastic processing.

Note: To prevent inaccurate fitting after polymerisation, avoid excessive heat
development during finishing and polishing.

Disinfection

« The post-cured designs can be disinfected with both alcoholic and
non-alcoholic disinfectants.

+ Do not use heat-based methods, as this can lead to deformations.

Storage of the liquid

« Store dry and at room temperature (15 °C to 25 °C).

+ Avoid direct sunlight.

+ Keep containers closed and seal carefully after use.

+ Do not return residual amounts from the material tub to the original container.



Disposal

« The fully polymerized components are disposed of as residual waste.

+ Disposal of nonpolymerized product residues according to legal regulations.
Do not allow entry into the sewage system or waterways.

Notes

+ Do not use the material after the expiration date.

Record the LOT number with every process that requires identification of the
material.

When selecting the parameter set, make sure it matches the version number
of the liquid on the batch label.

Due to the reactivity of the liquid, it is recommended to clean wetted parts,
such as forceps and the construction platform, immediately after use, as the
polymerised material is difficult to remove.

If the cleaning fluid becomes noticeably cloudy, the cleaning capacity is spent
and it should be replaced with fresh fluid. If there are still damp, sticky patches
on the designs after the drying process, this is also an indication of a saturated
cleaning fluid and the design should be cleaned again with fresh cleaning fluid.
When changing material / cleaning the material tub, use soft cloths and the
silicone wiper M-PRINT Wipe to avoid damaging the surface of the material
tub.

If other printers are used, make sure that the appropriate printer data sets

are available in the CAM and that material parameters for the printers are
available.

All serious incidents occurring with users and/or patients in connection with
this product must be reported to Merz Dental, as well as to the German
Federal Institute for Drugs and Medical Devices (BfArM), or the respective
competent authority of the member state in which the user and/or patient is
resident.

Warnings

Processing frameworks may generate dust which can lead to mechanical
irritation of the eyes and airways. Therefore, always ensure that the extraction
system at the workplace is working properly for individual post-processing and
that you are using personal protective equipment.

Avoid direct skin contact with the unpolymerised mixture.

It is recommended to wear nitrile gloves when handling the liquid.

The biocompatibility can only be assured with correct post-curing.

Hazard statements

H315 Causes skin irritation.

H319 Causes serious eye irritation.

H317 May cause an allergic skin reaction.

H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects.



Precautionary statements

P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/spray.

P280 Wear protective gloves and eye protection/face protection.

P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water.

P333+P313 If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.

P273 Avoid release to the environment.

P501 Dispose of contents/container to an appropriate recycling or disposal facility.

For detailed information please see the applicable Material Safety Data Sheet,
available upon request or as download from www.merz-dental.de.

The product properties are based on compliance with and observation of these
instructions for use.

The users themselves are responsible for the use of the product. Merz Dental
assumes no liability and / or guarantee for the use of components that are not part
of the system and / or for components that have not been tested and for incorrect
results, as the manufacturer has no influence on processing. Any claims for dama-
ges that may still arise relate exclusively to the value of our products.

The company names and names of third-party products are trademarks or registe-
red trademarks of the respective manufacturer. The use of these names without
reference to a (registered and / or protected) trademark or band mark etc. is not to
be regarded as violation of the protective rights of these names and not as damage
towards those companies, which possess these rights.

Date of information 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Résine photopolymérisable a base d'acrylate DENTAL

pour la fabrication additive N\ /

@ Notice d'utilisation, a lire attentivement !

Destination

Mélange liquide d’acrylates pour la fabrication additive de corps d’essai et
de prothéses provisoires dans le domaine dentaire avec utilisation de la
photopolymérisation en cuve de préférence a 385 nm.

Classification selon MDR (UE) 2017/745
Dispositif médical de classe | pour le contact provisoire avec muqueuse
intacte et/ ou endommagée.

Durée de port
Jusqu’a 30 jours

Groupes de patients ciblés
Adolescents et adultes

Utilisateurs prévus
Professionnel de santé dentaire

Indication
Edentement total ou partiel

Contre-indication
« Hypersensibilité a I'un des composants
« Cas d'application avec une durée de port supérieure a 30 jours

Composition

Diméthacrylate de diuréthane aliphatique
Ddiméthacrylate d'éthylene

Acide méthacrylique, monoester avec propane-1,2-diol
Acrylate de [[(butylamino)carbonyljoxy]-2

Ethyle éthyl phényl(2,4,6-triméthylbenzoyl)phosphinate
Oxyde de bis(2,4,6-triméthylbenzoyl)phénylphosphine
Triacrylate de glycerol proxyle

4-méthoxyphénol

Colorants



Symboles

/‘@ Couleur
lﬂ Q / Longueur d'onde

Caractéristiques physiques

Propriété | Valeur | Méthode d'essai
Mélange d'acrylates

Viscosité | 1200 £ 150 mPa's | 1SO 3219(23°C, 5-100 s')
Produit final

Résistance & la flexion 81+5MPa 1SO 10477

Résistance a la flexion 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Module de flexion 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

Conception CAO

« Dimensionner I'épaisseur de telle sorte que I'épaisseur de la paroi est égale
a1 mm au minimum aprés réalisation pour des raisons de solidité et a 7 mm
au maximum pour garantir le durcissement ultérieur complet.

Lorsqu'un collage d’une structure bicolore a la résine est prévu, les dents /
rangée de dents doivent étre agencées sans évidements basaux car la résine
qui s’y trouve risque éventuellement de ne pas durcir totalement dans le cadre
de la post-polymérisation.

Lorsqu'un collage ultérieur d'une structure bicolore avec Weropress® est prévu,
choisir une fente de collage légérement plus large qu’en cas de collage a la
résine afin de permettre un bon écoulement de I'excés de résine, d’éviter la
surélévation de I'occlusion et de disposer d’une quantité suffisante de matériau
pour la liaison. La réalisation d'évidements basaux pour des macro-rétentions
supplémentaires est possible.




Traitement FAO

Utiliser la bonne combinaison d'imprimante et matériaux. Les paramétres
validés peuvent étre téléchargés sur www.merz-dental.de

Le matériau est congu pour une épaisseur de couche / coupe de 50 um et
100 pm.

Pour éviter les erreurs de dimensionnement sur I'axe z, il est recommandé de
placer la construction avec des supports sur une plaque de base a trous,
comme par exemple une grille hexagonale.

Une construction paralléle a la plateforme permet certes de réduire la durée
d'impression en raison du nombre inférieur de couches, mais requiert aussi
nettement plus de supports qui sont & retirer et nettoyer manuellement a
I'étape de post-traitement. Un angle de 30° & 60° est recommandé pour la
construction.

Le recours a des points de rupture / rétrécissement des supports au niveau
de la piéce est recommandé car cette mesure réduit le risque d'éclats
superficiels au retrait des supports.

Lors du positionnement des supports, il convient de soutenir les surplombs
et de limiter les tenons sur les surfaces d'ajustement pour limiter au maximum
les retouches.

Fabrication additive sur une imprimante M-PRINT

Utiliser les paramétres prévus pour le matériau.

Pour l'impression, utiliser la méme épaisseur de couche que pour la planifica-
tion FAO pour prévenir les défauts d'ajustement et/ou d'impression.
Travailler proprement. Les impuretés, en particulier sur la fenétre optique du
projecteur et sur la cuve de matériau (Vat), peuvent entrainer des défauts sur
I'objet imprimé ou des erreurs d'impression.

Lors du remplissage de la cuve de matériau, veiller a limiter autant que possi-
ble I'exposition du matériau a la lumiére ambiante et & respecter les repéres
de niveau de remplissage.

L'étape suivante ainsi que I'utilisation de l'imprimante sont décrites dans le
manuel de cette derniére.

Aprés l'impression, la construction doit rester suspendue encore 10 minutes
dans l'imprimante pour permettre a I'excés de matériau d'impression de
s'égoutter de la surface. Une utilisation économe du matériau et une durée de
vie plus longue du liquide de nettoyage sont ainsi obtenues.

Post-traitement

Le post-traitement doit avoir lieu immédiatement aprés I'impression pour limiter
le risque d'impuretés et de polymérisation non souhaitée de matériau encore
présent en surface.



Etape

Durée [min]

Egouttement de la construction encore présente dans imprimante
l'imprimante en fin d'impression.

10

Retirer la plateforme, la construction puis les supports prudemment.

Nettoyer la construction dans un récipient fermé avec du liquide de
nettoyage (propane-2-ol; isopropanol = 99% par exemple : M-PRINT
Wash) pendant 5 minutes dans un bain & ultrasons.

Remarque : ne pas chauffer la construction dans la solution de
nettoyage et ne pas la laisser plus longtemps dans la solution.

Retirer I'objet imprimé avec une pince du liquide de nettoyage, le passer
sous un jet d'air comprimé le cas échéant et le laisser sécher.

: séchage de la ion dans un four & 40 °C.
Remarque : la présence de résidus superficiels de liquide de netto-
yage a base d'alcool peut rendre la surface plus souple et sensible
aux rayures aprés le durcissement ultérieur.

30

N'effectuez cette étape de post: i que siun

a été imprimé sans collage ultérieur ou si le collage doit étre
effectué a I'aide de Weropress® - sinon, ignorez cette étape.
Durcissement ultérieur de la construction dans la lampe & photopoly-
mériser Otoflash G171 avec 2 x 3000 flashs — retourner la construction
entre les 2 cycles.

Recommandation : utilisation de la fonction azotée (gaz inerte) qui
réduit 'inhibition par 'oxygéne et améliore ainsi les propriétés de la
surface et du matériau.

Respecter les indications du fabricant de I'appareil.

Collage en cas de structures bicolores

Préparation

Nettoyage des supports avec des instruments rotatifs courants.

Il est recommandé de contréler I'ajustement de la rangée de dents avant le

collage dans la base prothétique.

Les surfaces de collage de la rangée de dents et de la base prothétique
peuvent étre rugosifiées au moyen d'un dispositif de sablage et de particules
d'oxyde d’aluminium (50-110 um, 1-2 bars) pour améliorer I'adhérence

mécanique.




« Eliminer soigneusement les résidus d'abrasif dans un bains 4 ultrasons, avec
un nettoyeur & vapeur et de I'air comprimé sans huile.

A) Fixation avec résine Liquid

Verser un peu de résine dans un auxiliaire de dosage, comme une seringue
d'application, pour pouvoir mieux appliquer la résine.

Appliquer la résine Liquid dans la cavité de la base prothétique au moyen de
l'auxiliaire de dosage. La quantité de résine dépend de la taille de la cavité.

La rangée de dents est ensuite insérée dans la cavité de la base prothétique
prévue a cet effet jusqu'a ce que la surface adhésive ne soit plus visible.

Les excédents grossiers doivent étre directement éliminés au moyen d’un
Instrument approprié et le cas échéant de lingettes de laboratoire.

Réaliser maintenant le post-durcissement et le durcissement avec un dispositif
de photopolymérisation Otoflash G171 avec 2 x 3000 flashs — retourner entre-
temps la structure. Lors de la premiére passe, orienter la structure de maniére
a ce que la résine Liquid appliquée ne puisse s'écouler hors de la cavité.
Conseil : I'utilisation par ex. d'étriers de fixation de I'arcade dentaire permet de
prévenir son glissement indésirable ou une surélévation de I'occlusion.

B) Fixation avec résine Weropress®

Meélanger la résine prothétique Weropress® selon le mode d’emploi.

Verser un peu de résine dans un auxiliaire de dosage, comme une seringue
d’application, pour pouvoir mieux appliquer la résine. La quantité de résine
dépend de la taille de la cavité.

La rangée de dents est ensuite prudemment insérée dans la cavité de la base
prothétique prévue a cet effet jusqu’a ce que la surface adhésive ne soit plus
visible.

Les excédents grossiers doivent étre directement éliminés au moyen d'un
instrument approprié.

La polymérisation a maintenant lieu en autocuiseur selon le mode d’emploi.
Conseil : I'utilisation par ex. d’étriers de fixation de I'arcade dentaire permet de
prévenir son glissement indésirable ou une surélévation de I'occlusion.

et
Retouche manuelle, exemple : nettoyage des supports et polissage avec des
instruments rotatifs courants pour le traitement de la résine.

Remarque : afin d’éviter des défauts d’ajustement aprés la polymérisation, éviter
un développement de chaleur trop important lors de la finition et du polissage.

Désinfection

« Les constructions durcies ultérieurement peuvent étre désinfectées avec des
désinfectants a base ou non d'alcool.

+ Ne pas utiliser de méthode a chaud car il peut en résulter des déformations.



Stockage du liquide

Conserver a I'abri de 'humidité et & température ambiante (entre 15 °C et 25 °C).
Eviter 'exposition directe & la lumiére

Conserver les récipients fermés et les refermer soigneusement aprés usage.
Ne pas reverser les restes présents dans la cuve de matériau dans le récipient
d'origine.

Elimination

+ Les composants totalement polymérisés sont éliminés avec les déchets
résiduels.

« Elimination des restes de produit non polymérisés conformément a la régle-
mentation. Ne pas rejeter a I'égout, ni dans le milieu naturel.

Remarques

Ne pas utiliser le matériau aprés la date de péremption.

Indiquer le numéro de charge lors de lot procédure exigeant I'identification

du matériau.

Les paramétres choisis doivent concorder avec le numéro de version du
liquide figurant sur I'étiquette de lot.

En raison de la réactivité du liquide, il est recommandé de nettoyer les pieces
qui en sont recouvertes, telles que les pinces et la plateforme immédiatement
apres |'utilisation car le matériau polymérisé est difficile a retirer.

Si le liquide de nettoyage devient clairement opaque, la capacité de nettoyage
est atteinte et le liquide de nettoyage doit étre changé. Si aprés le séchage, la
présence de zones encore humides et collantes sur la construction est égale-
ment le signe de la saturation du liquide de nettoyage. La construction doit de
nouveau étre nettoyée avec du liquide de nettoyage neuf.

Pour le changement de matériau / nettoyage de la cuve de matériau, utiliser
des serviettes souples et la raclette en silicone M-PRINT Wipe pour éviter
d'endommager la surface de la cuve de matériau.

Si d'autres imprimantes sont utilisées, s'assurer que les données correspon-
dantes d'impression figurent dans le logiciel FAO et que les parameétres de
matériau sont disponibles pour les imprimantes.

Tous les incidents graves survenant en lien avec ce produit chez des utilisa-
teurs et / ou patients doivent étre signalés aussi bien a Merz Dental qu'au
BfArM (institut fédéral allemand des médicaments et des dispositifs médicaux)
respectivement aux autorités compétentes de I'Etat membre dans lequel est
installé I'utilisateur et / ou le patient.




Avertissements

L'usinage des constructions peut occasionner la formation de poussiéres
pouvant irriter les yeuxet les voies respiratoires. Il convient donc de toujours
veiller au fonctionnement irréprochable du dispositif d’aspiration sur votre
poste de travail pour les retouches individuelles. Veiller également a utiliser
un équipement de protection individuelle.

Eviter tout contact direct avec le mélange non polymérisé.

Lors de la manipulation du liquide, il est recommandé de porter des gants en
nitrile.

La biocompatibilité est garantie uniquement en cas de durcissement ultérieur
correct.

Mentions de danger

H315 Provoque une irritation cutanée.

H319 Provoque une sévére irritation des yeux.

H317 Peut provoquer une allergie cutanée.

H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraine des effets néfastes & long
terme.

Conseils de prudence

P261 Eviter de respirer les poussié & ouillards/vap! érosols.
P280 Porter des gants de protection et un équipement de protection des yeux/du
visage.

P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment a l'eau.
P333+P313 En cas d'irritation ou d'éruption cutanée: Consulter un médecin.

P273 Eviter le rejet dans I'environnement.

P501 Eliminer le contenu/récipient dans une installation de recyclage ou d'élimina-
tion des déchets agréée.

Pour des informations détaillées, veuillez consulter la fiche de données de sécurité
correspondante - que vous pouvez obtenir sur demande ou télécharger du site
www.merz-dental.de.

Les qualités du produit reposent sur I'observation et le respect de ce notice
d'utilisation.

L'utilisateur est responsable de I'utilisation du produit. Merz Dental décline toute
responsabilité et/ ou garantie pour I'utilisation de composants étrangers et/ ou non
contrdlés ainsi que pour les résultats erronés dans la mesure ou le fabricant n'a
aucune influence sur le traitement. Les demandes éventuelles d'indemnisation por-
teront uniquement sur la valeur marchande de os produits.

Les noms de sociétés et de produits étrangers utilisés sont des marques commer-
ciales ou déposées des fabricants respectifs. L'utilisation de ces noms sans référence
a une marque commerciale ou de produit (déposée et / ou protégée) ou autre n'est
pas considérée comme une violation du droit de propriété de ces désignations ni
comme préjudiciable aux sociétés qui en sont les propriétaires.

Date de derniére mise a jour 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Resina fotopolimerizzabile a base di acrilato DENTAL

per la produzione generativa N\ /

@ Istruzioni per I'uso, leggere attentamente!

Destinazione d’uso

Miscela acrilica liquida per la produzione additiva di provini e protesi
provvisorie nel settore dentale, utilizzando la fotopolimerizzazione in
vasca preferibilmente a 385 nm.

Classificazione in base a MDR (UE) 2017/745
Dispositivo medico di Classe | per il contatto a breve termine con
mucosa integra e/o lesa.

Permanenza nel cavo orale
Fino a 30 giorni

Gruppi target di pazienti
Giovani e adulti

Utilizzatori previsti

Personale odontoiatrico specializzato
Indicazioni

Perdita parziale o totale di elementi dentari

Controindicazioni

« Ipersensibilita ad uno dei componenti

« Casi di applicazione con una permanenza nel cavo orale superiore
a 30 giorni

Composizione

Diuretano dimetacrilato alifatico

Dimetacrilato di etilene

Acido metacrilico, monoestere con propan-1,2-diolo

Acrilato di 2-[[(butilammino)carbonilJossiletile

Etil fenil(2,4,6-trimetilbenzoil)-fosfinato

Fenil bis(2,4,6-trimetilbenzoil)-fosfina ossido

Glicerolo triacrilato propossidato

4-metossifenolo

Coloranti



Simboli
/'@ Colore
l{}f!r Lunghezza d'onda

Dati fisici

Proprieta | Valore | Metodo di prova

Miscela acrilica

Viscosita | 1200 + 150 mPa's | 1ISO 3219(23°C, 5-100 s7)
Prodotto finale
Resistenza alla flession | 81+ 5 MPa 1SO 10477
Resistenza alla flessione | 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Modulo di elasticita 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
Manufatto CAD

Lavorazione CAM

+ Lo spessore del materiale deve essere tale da far si che lo spessore della
parete dopo la produzione sia di almeno 1 mm per essere sufficientemente
resistente, senza superare i 7 mm per consentire una post-polimerizzazione
completa.

Se si prevede di incollare un manufatto bicolore con resina, i denti/ la fila di
denti devono essere costruiti senza cavita basali, poiché la resina al loro interno
potrebbe non polimerizzare completamente durante la post-polimerizzazione.
Se si prevede di incollare successivamente un manufatto bicolore con
Weropress®, scegliere uno spazio di incollaggio leggermente piti grande
rispetto all'incollaggio con resina, in modo che la resina in eccesso possa
defluire bene / non si verifichi un aumento del morso e sia disponibile
materiale sufficiente per I'adesione. Sono possibili cavita basali per ulteriori
macro-ritenzioni.



Lavorazione CAM

Utilizzare una combinazione corretta di stampante / materiale. | set di parame-
tri approvati sono disponibili per il download al sito www.merz-dental.de

Il materiale si intende per spessori degli strati / slices di 50 ym e 100 pm.

Per evitare errori dimensionali nell'asse z si consiglia di collocare il manufatto
con strutture di supporto su una piastra traforata, ad es. una griglia esagonale.
Un manufatto collocato parallelamente alla piattaforma di costruzione offre un
tempo di stampa minore, dato il numero strati inferiore, rispetto ad un manu-
fatto posizionato verticalmente, anche se questo richiede un maggior numero
di strutture di supporto da rimuovere e pulire manualmente in fase di post
processing. Si consiglia un'angolazione dei manufatti di 30° - 60°.

Si consiglia inoltre di utilizzare punti di rottura / sezioni minori dei supporti

del manufatto in modo da ridurre il rischio di rotture in superficie durante la
rimozione dei supporti.

Durante il posizionamento dei supporti accertarsi che le sporgenze siano
adeguatamente supportate e le superfici di adattamento non siano coinvolte
per ridurre al minimo la finitura.

bl

duzi additiva su M-PRINT
Utilizzare la serie di parametri corrispondenti al materiale.
Per la stampa utilizzare lo stesso spessore dello strato della progettazione
CAM, per evitare imprecisioni dimensionali e / o stampe errate.
Assicurare un'adeguata pulizia di lavoro. Eventuali impurita, soprattutto sulla
finestra ottica del proiettore e sulla vasca del materiale (vat), possono causare
difetti dell'oggetto stampato o errori.
Durante il riempimento della vasca prestare attenzione affinché il materiale
sia esposto alla luce ambiente per il minor tempo possibile; rispettare inoltre i
segni del livello di riempimento.
La procedura successiva e 'uso della stampante sono descritti nel relativo
manuale.
Dopo la stampa il manufatto deve restare altri 10 minuti sospeso nella stam-
pante, in modo che il materiale di stampa in eccesso possa gocciolare dalla
superficie. In questo modo si evitano sprechi di materiale e si prolunga la
durata del liquido detergente.

Trattamento successivo

Il post trattamento successivo deve essere eseguito immediatamente dopo la fine
della stampa, per ridurre al minimo i rischi legati alla presenza di impurita e alla
polimerizzazione indesiderata di materiale ancora presente sulla superficie.



Tempo
Fase del processo necessario [min]

1 Gocciolatura del manufatto ancora nella stampante, dopo la 1
conclusione del processo di stampa. 0

Estrarre la piattaforma di costruzione, prelevare il manufatto e 5
staccare con cautela i supporti.

Lavare il manufatto in un contenitore chiuso con liquido detergente
(propan-2-olo; alcool isopropilico; isopropanolo = 99%)

3 | ad es. M-PRINT Wash, per 5 minuti, in bagno ad ultrasuoni. 5
N.B.: non riscaldare il manufatto nella soluzione detergente e non
lasciarlo nella soluzione piti a lungo.

Con una pinzetta prelevare l'oggetto stampato dal liquido detergente,
eventualmente applicare aria compressa e fare asciugare.

4 | Consiglio: essiccare il manufatto in un fono a 40 °C. 30
N.B.: eventuali residui di liquido detergente alcolico sulla superficie
rendono questultima piu delicata e sensibile ai graffi dopo la
post-polimerizzazione.

Eseguire questa fase di post-polimerizzazione solo se é stato
stampato un senza ivail ose
I'incollatura deve essere eseguita utilizzando Weropress®,
altrimenti saltare questa fase.

Post-polimerizzazione del manufatto nell'apparecchio per fotopoli- 8
merizzazione Otoflash G171 con 2 x 3000 flash - tra i due cicli
girare il manufatto.

Consiglio: utilizzare la funzione 'azoto' (gas protettivo), che riduce al
minimo I'inibizione dell'ossigeno e consente di ottenere caratteristiche
della superficie e del materiale migliori.
Attenersi alle oni del dellapp

o

Incollaggio in caso di

Preparazione

« Pulizia dei supporti con strumenti rotanti commerciali.

« Controllo della precisione di adattamento della fila di denti alla base protesica
prima dellincollaggio.

« Le superfici di incollaggio della fila di denti e della base protesica possono
essere irruvidite con una sabbiatrice a e ossido di alluminio (50-110 pm,
1-2 bar) per migliorare I'adesione meccanica.




+ Rimuovere accuratamente i residui dell'abrasivo utilizzando un bagno a
ultrasuoni, un pulitore a vapore e aria compressa priva di olio.

A) Cementazione con liquido

Versare un po' di resina in un dispositivo di dosaggio, come una siringa di
applicazione, per applicarla meglio.

Applicare il liquido con il dispositivo di dosaggio nella cavita della base
protesica. La quantita di resina dipende dalle dimensioni della cavita.
Successivamente, inserire |a fila di denti nella cavita prevista della base
protesica fino a quando la superficie di incollaggio non sara piu visibile.
Rimuovere gli eccessi grossolani direttamente con uno strumento adeguato e,
se necessario, con panni da laboratorio.

La post-polimerizzazione avviene in un apparecchio per fotopolimerizzazione
Otoflash G171 con 2 x 3000 flash — di tanto in tanto ruotare il manufatto.
Durante il primo ciclo, orientare il manufatto in modo che la resina applicata
non fuoriesca dalla cavita. Suggerimento: utilizzando ad esempio delle pinze
per fissare la fila di denti, & possibile evitare uno scivolamento indesiderato
della fila di denti o un aumento dell'occlusione.

B) Cementazione con Weropress®

Mescolare la resina protesica Weropress® secondo le istruzioni per l'uso.
Versare un po' di resina in un dispositivo di dosaggio, come una siringa di
applicazione, per applicarla meglio. La quantita di resina dipende dalle
dimensioni della cavita.

Successivamente, inserire con cautela la fila di denti nella cavita prevista della
base protesica fino a quando la superficie di incollaggio non sara pit visibile.
Rimuovere gli eccessi grossolani direttamente con uno strumento adeguato.
La polimerizzazione avviene secondo le istruzioni per I'uso in pentola a
pressione. Suggerimento: utilizzando ad esempio delle pinze per fissare la fila
di denti, & possibile evitare uno scivolamento indesiderato della fila di denti o
un aumento dell'occlusione.

Finitura manuale e lucidatura
Finitura manuale, ad es. pulizia dei supporti e lucidatura con i comuni strumenti
rotanti per la lavorazione della plastica.

N.B.: per evitare imprecisioni dimensionali dopo la polimerizzazione, evitare un
eccessivo sviluppo di calore durante la rifinitura e la lucidatura.

Disinfezione

« | manufatti post-polimerizzati possono essere trattati sia con disinfettanti
alcolici che analcolici.

+ Non servirsi di metodi a base di calore, poiché potrebbero causare
deformazioni.



Conservazione del liquido

+ Conservare in luogo asciutto e a temperatura ambiente (15 °C - 25 °C).

« Non esporre alla luce solare diretta

+ Tenere chiusi i contenitori e richiuderli accuratamente dopo I'uso.

+ Non rimettere nel contenitore originale I'eventuale materiale rimasto nella
vasca.

Smaltimento

« | componenti completamente polimerizzati possono essere smaltiti con i
normali rifiuti domestici.

+ Smaltire le rimanenze di prodotto non polimerizzate secondo le normative
vigenti. Non disperdere nelle fognature o nelle falde acquifere.

Note

+ Non utilizzare il materiale dopo la data di scadenza.

« Indicare il numero del lotto (LOT-Nr.) in ogni procedura che richieda l'identifi-
cazione del materiale.

+ In sede di scelta del set di parametri, controllare che questi corrispondano al
numero di versione del liquido sull'etichetta del lotto.

«+ Data la reattivita del liquido, si consiglia di lavare i pezzi bagnati (ad es.
pinzette e piattaforma) immediatamente dopo I'uso, poiché il materiale
polimerizzato € difficile da rimuovere.

+ Quando il liquido detergente si intorbidisce, significa che ha esaurito la sua
capacita di detergere e deve essere sostituito con prodotto fresco. Se, dopo
I'essiccazione, sui manufatti sono presenti ancora zone dall'aspetto umido e
appiccicoso, significa che il liquido detergente & saturo e il manufatto deve
essere nuovamente pulito con detergente fresco.

« In caso di cambio del materiale / pulizia della vasca, utilizzare panni morbidi
e 'attrezzo in silicone M-PRINT Wipe in modo da non danneggiare la super-
ficie della vasca.

« In caso di impiego di altre stampanti, controllare che siano disponibili set di
dati della stampante corrispondenti nel CAM, nonché parametri di materiale
per le stampanti.

+ Qualsiasi evento grave avvenuto in relazione al presente prodotto e riguar-
dante utilizzatori e / o pazienti deve essere comunicato sia a Merz Dental,
sia al BfArM (Istituto federale per medicinali e dispositivi medici - Germania)
o alle autorita competenti dello stato membro in cui l'utilizzatoree / o il
paziente risiede.



Avvertenze

Nella lavorazione delle strutture possono essere prodotte polveri che potreb-
bero provocare irritazione meccanica degli occhi e delle vie respiratorie.
Verificare sempre il perfetto funzionamento dell’aspirazione della propria sulla
postazione di lavoro utilizzata per la rifinitura individuale. Controllare anche i
propri dispositivi di protezione individuali.

Evitare il contatto diretto della pelle con la miscela non polimerizzata.

Si consiglia di indossare guanti di nitrile nell'utilizzo del liquido.

La biocompatibilita & data solo in caso di corretta post-polimerizzazione.

Indicazioni di pericolo

H315 Provoca irritazione cutanea.

H319 Provoca grave irritazione oculare.

H317 Pud provocare una reazione allergica cutanea.

H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

Consigli di prudenza

P261 Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol.
P280 Indossare guanti protettivi e proteggere gli occhi/proteggere il viso.
P302+P352 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente
con acqua.

P333+P313 In caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico.
P273 Non disperdere nell'ambiente.

P501 Eliminare il contenuto/recipiente presso un idoneo impianto di riciclaggio o
smaltimento.

Per informazioni dettagliate consultare la corrispondente scheda dati di sicurezza,
ottenibile su richiesta e scaricabile dal sito www.merz-dental.de.

Le proprieta dei prodotti indicate presuppongono il rispetto e I'osservanza di
queste istruzioni per l'uso.

L'utilizzatore & responsabile in proprio dell'uso dei prodotti. Merz Dental declina
qualsiasi responsabilita e non presta alcuna garanzia qualora vengano utilizzati
componenti estranei al sistema e / o non testati, nonché per risultati non conformi,
in quanto il fabbricante non puo influire sulla lavorazione. Qualora tuttavia fosse ri-
chiesto un risarcimento danni, 'ammontare pu¢ riferirsi esclusivamente al valore
commerciale dei nostri prodotti.

Le ragioni sociali e le denominazioni di prodotti di terzi citate sono marchi commer-
ciali o marchi registrati dei rispettivi fabbricanti. La citazione di tali denominazioni
senza rimando ad un marchio o simili (registrati e / o protetti) non va considerata
come violazione dei diritti di tutela di tali denominazioni, ne come danno alle ditte
titolari di tali diritti.

Ultimo aggiornamento 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Resina de polimerizacién UV a base de DENTAL

acrilato para fabricacion por adicion N\ /

Instrucciones de uso, léalas detenidamente!

Finalidad

Mezcla liquida de acrilato para la fabricacion por adicion de muestras de
prueba y prétesis provisionales en el sector dental utilizando foto-
polimerizacion basada en cuba preferiblemente a 385 nm.

Clasificacion segun MDR (UE) 2017/745
Producto sanitario de clase | para el contacto breve con mucosas
intactas o dafiadas.

Duracién
Hasta 30 dias

Grupo objetivo de pacientes
Jévenes y adultos

Usuario previsto

Personal dental especializado

Indicacioén

Edentulismo total o parcial

Contraindicationes

« Hipersensibilidad a alguno de los componentes
« Casos de aplicacion con un uso de mas de 30 dias
Composicion

Dimetacrilato de diuretano alifatico

Dimetacrilato de etileno

Acido metacrilico, monoéster con propano-1,2-diol
2-[[(butilamino)carbonil]oxi]-etilacrilato
fenil(2,4,6-trimetilbenzoil fosfinato de etilo

Oxido de fenilbis(2,4,6-trimetilbenzoil)fosfina
Triacrilato de glicerol propoxilado

4-metoxifenol

Colorantes



Simbolos
/'@ Color
f' f Longitud de onda

Datos fisicos

Propiedad | Valor | Método de ensayo
Mezcla de acrilato
Viscosidad | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219(23°C, 5-100 s-1)
Producto final
Resistencia a la flexion 81+5MPa 1SO 10477
Resistencia a la flexion 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Médulo de flexion 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
Disefio CAD

« Dimensione el grosor de material de forma que, por motivos de estabilidad,

el grosor de pared sea de al menos 1 mm tras la fabricacion y, para que se
temple del todo, de un méximo de 7 mm.

Durante la adhesion planificada de un disefio en dos colores con resina, los
dientes / arcadas dentales deben disefiarse sin concavidades basales, puesto
que puede que la resina que se encuentra dentro no pueda polimerizarse por
completo durante el postcurado.

Si se ha planificado una adhesion posterior de un disefio en dos colores con
Weropress®, elija una holgura de unién un poco mas grande que en el caso de
la adhesién con resina para que la resina sobrante pueda fluir bien / no se
eleve la mordida y haya suficiente material disponible para la adhesion. Hay
posibilidad de cavidades basales para las macroretenciones adicionales.



Procesamiento CAM

Utilice la combinacién correcta de impresora y material. Los grupos de para-
metros autorizados se pueden descargar desde www.merz-dental.de

El material esta disefiado para grosores de capa / laminas de 50 pm y 100 pm.
Para evitar errores de dimensionado en el eje z, se recomienda colocar el
disefio mediante estructuras de soporte sobre una placa base con orificios,
por ejemplo, una rejilla hexagonal.

La construccion en paralelo a la plataforma de construccion tiene un menor
tiempo de impresion que en vertical debido al menor nimero de capas, si bien
necesita muchas mas estructuras de soporte que en el posprocesamiento
deben quitarse y ribetearse a mano. Se recomienda angular las construccio-
nes de 30° a 60°.

Se recomienda utilizar puntos de rotura controlada / estrechamientos del
soporte del componente para reducir el riesgo de fuga de la superficie al
retirar el soporte.

Al colocar el soporte, asegurese de que los voladizos estén apoyados y de
que las superficies de ajuste no estén sujetas, si es posible, para minimizar
el trabajo de retoque.

Fabricacién por adicién en una impresora M-PRINT

Aplique los pardmetros correspondientes al material.

Utilice para la impresion el mismo grosor de capa que en la planificacion CAM,
puesto que de lo contrario puede que el ajuste no sea preciso o que se pro-
duzcan errores de impresion.

Asegurese de que el trabajo sea limpio. La suciedad, en especial en la ven-
tana optica al proyector y a la cuba de material (Vat), puede producir errores
en el objeto de impresion o una impresion incorrecta.

Al rellenar la cuba de material, asegUrese de que el material se exponga el
minimo posible a la luz ambiental y que se respetan las marcas de llenado.
El procedimiento posterior y el manejo de la impresora estan descritos en el
manual correspondiente.

Tras la impresion, el disefio debe permanecer 10 minutos en la impresora
para que el material de impresion restante pueda desprenderse de la super-
ficie. De esta forma se ahorra material y se prolonga la vida (til del liquido
limpiador.

Posprocesamiento

El posprocesamiento debe realizarse inmediatamente después de la impresion
para minimizar el riesgo de que se ensucie o se polimerice el material de la su-
perficie.



Tiempo

Paso del proceso [min]

Deje gotear la construccion en la impresora después de que se haya
completado el proceso de impresion.

Quite la plataforma de construccion, separe con cuidado el disefio y 5
los soportes.

Limpie el disefio en un recipiente cerrado con liquido limpiador
(propan-2-ol; alcohol isopropilico; isopropanol = 99%) como
M-PRINT Wash, durante cinco minutos en un bafio de ultrasonidos. 5
Nota: No caliente el disefio en la solucion de limpieza nila deje mas
tiempo en la solucion.

Saque el objeto de impresion del liquido limpiador con unas pinzas y,
en caso necesario, séquelo con aire comprimido y déjelo terminar de
secar.

Recomendacion: Seque el disefio en un horno a 40 °C.

Nota: Los residuos del liquido limpiador alcohclico en la superficie
hacen que la superficie sea mas blanda y, por tanto, sensible a los
arafiazos después del templado.

30

Realice este paso de poscurado solo si se imprimié un mono-
bloque sin unién posterior o si la union se realizara utilizando
Weropress®; de lo contrario, omita este paso.

Temple la ion en el dispositivo de imerizacion Otoflash
G171 con 2 x3000 ﬂashes girar la construccion entre ciclo y ciclo.
Recomendacién: Utilice la funcion de nitrogeno (gas protector), ya
que minimiza la inhibicion del oxigeno y mejora las propiedades de la
superficie y de los materiales.

Siga las instrucciones del fabricante del dispositivo.

Adhesion en los disefios de dos colores

Preparacion

Ribetee el soporte con instrumentos rotativos convencionales.

Antes de adherir, compruebe el ajuste de la arcada dental en la base protésica.
Las superficies de adhesion de arcadas dentales y bases protésicas se pueden
desbastar con un chorro de arena y ¢xido de aluminio (50-110 um, 1-2 bar)
para mejorar la adhesién mecanica.



* Retire con cuidado los restos de abrasivo mediante un bafio de ultrasonidos,
autoclave y aire comprimido sin aceite.

A) Fijacién con liquido

Eche un poco de resina en un dispositivo de dosificacion, como una jeringa de
aplicacion, para aplicar mejor la resina.

Aplique el liquido en la cavidad de la base protésica con el dispositivo de
dosificacion. La cantidad de resina dependera del tamarfio de la cavidad.

A continuacion, coloque la arcada dental en la cavidad prevista de la base
protésica hasta que la superficie de adhesion deje de ser visible.

Retire los sobrantes grandes con un instrumento adecuado y, en caso necesa-
rio, con pafios de laboratorio.

A continuacién, proceda con la postpolimerizacion y la polimerizacion en un
dispositivo de fotopolimerizacion Otoflash G171 con 2 x 3000 flashes mientras
gira el disefio. Durante la primera vuelta, oriente el disefio de forma que el
liquido aplicado no pueda salir de la cavidad. Consejo: Puede fijar la arcada
dental con abrazaderas para evitar que se deslice accidentalmente o la
oclusion se eleve.

B) Fijaciéon con Weropress®

Remueva la resina protésica Weropress® siguiendo las instrucciones de uso.
Eche un poco de resina en un dispositivo de dosificacion, como una jeringa de
aplicacion, para aplicar mejor la resina. La cantidad de resina dependera del
tamario de la cavidad.

A continuacién, coloque con cuidado la arcada dental en la cavidad prevista de
la base protésica hasta que la superficie de adhesion deje de ser visible.
Retire los sobrantes grandes con un instrumento adecuado.

Después polimerice en una olla a presién siguiendo las instrucciones de uso.
Consejo: Puede fijar la arcada dental con abrazaderas para evitar que se
deslice accidentalmente o la oclusién se eleve.

Posprocesamiento manual y pulido
Posprocesamiento manual, p. ej., ribeteado del soporte y pulido con instrumentos
rotativos convencionales para el procesamiento de la resina.

Nota: Para evitar las imprecisiones de ajuste tras la polimerizacion, durante la
elaboracion y el pulido debe evitarse la formacion fuerte de calor.

Desinfeccion

« Las construcciones templadas pueden desinfectarse con desinfectantes con
0 sin alcohol.

+ No utilice ningiin método basado en calor, puesto que podrian producirse
deformaciones.



Almacenamiento del liquido

+ Almacenar seco y a temperatura ambiente (de 15 °C a 25 °C).

+ Protegido de la luz solar directa

+ Mantenga cerrados los recipientes en todo momento.

« No vuelva a meter los restos de la cuba de material en el envase original.

Eliminacién

« Los componentes completamente polimerizados se eliminan como basura no
reciclable.

+ Eliminar los restos de producto no polimerizados de acuerdo con la normativa
vigente. No permitir que lleguen al alcantarillado ni al agua.

Instrucciones

No utilice el material después de la fecha de caducidad.

Indique el nimero de lote en todos los procesos que requieran la identificacion
del material.

Compruebe la etiqueta del lote para elegir los parametros correspondientes a
la version del liquido.

Debido a la reactividad del liquido, se recomienda limpiar las partes himedas,
como las pinzas y la plataforma de construccion, inmediatamente después de
su uso, ya que el material polimerizado es dificil de quitar.

Si el liquido de limpieza se enturbia, ya ha cumplido su capacidad de limpieza
y debe cambiarse. Si después del proceso de secado quedan areas himedas
y pegajosas en las construcciones, significa que el liquido de limpieza esta
saturado y la construccién debe ser limpiada de nuevo con liquido limpiador
nuevo.

Cuando cambie de material o limpie la cuba de material, utilice pafios suaves
y el pafio de silicona M-PRINT Wipe para evitar dafiar la superficie de la cuba
de material.

Cuando utilice otras impresoras, asegurese de que los conjuntos de datos de
impresora apropiados estén disponibles en CAM y que los parametros de
material para las impresoras estén disponibles.

Todos los incidentes graves relacionados con este producto que ocurran con
usuarios y / o pacientes deben comunicarse a Merz Dental, asi como a la
BfArM (Instituto Federal de Medicamentos y Productos Sanitarios - Alemania)
0 a la respectiva autoridad competente del estado miembro en el que estén
establecidos el usuario o el paciente.



Advertencia

Durante el procesamiento de los disefios, es posible que se generen polvos
que pueden provocar la irritacion mecanica de los ojos y las vias respiratorias.
Observe que la aspiracion de su del lugar de trabajo sea correcta para el
procesamiento posterior individual, y lleve siempre su equipo de proteccion
personal.

Evite el contacto directo entre la piel y la mezcla sin polimerizar.

Se recomienda utilizar guantes de nitrilo para manipular el liquido.

La biocompatibilidad solo se produce cuando el templado es correcto.

Indicaciones de peligro

H315 Provoca irritacién cutanea.

H319 Provoca irritacion ocular grave.

H317 Puede provocar una reaccion alérgica en la piel.

H412 Nocivo para los organismos acuaticos, con efectos nocivos duraderos.

Consejos de prudencia

P261 Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol.
P280 Llevar guantes de proteccion y equipo de proteccion para los ojos/la cara.
P302+P352 EN CASO DE CONTACTO CON LAPIEL: Lavar con abundante agua.
P333+P313 En caso de irritacion o erupcion cutanea: Consultar a un médico.
P273 Evitar su liberacion al medio ambiente.

P501 Eliminar el contenido/el recipiente en una instalacién apropiada de reciclaje
o de gestion de residuos.

Encontrara informacion detallada en la hoja de datos de seguridad correspon-
diente, disponible a peticion o descargable en la pagina www.merz-dental.de.

Las caracteristicas del producto se basan en la conservacion y la observacion
de estas instrucciones de uso.

El usuario es responsable del uso del producto. Merz Dental no asume ninguna re-
sponsabilidad ni garantia en caso de uso de componentes ajenos al sistemay / o
no comprobados, ni tampoco por los resultados erréneos, puesto que el fabricante
no influye en manera alguna en el procesamiento. Los posibles derechos de
indemnizacién estaran exclusivamente relacionados con el valor de mercancia de
nuestros productos.

Las denominaciones de empresas y las denominaciones de productos de terceros
utilizados son marcas o marcas registradas de cada fabricante. Nombrar estas
denominaciones sin indicar que son productos, marcas u otros (registrados y / o
protegidos) no constituye una infraccién de los derechos de proteccion de dichas
denominaciones ni puede considerarse un perjuicio a las empresas que ostentan
estos derechos.

Informacién actualizada 2025-05
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M-PRINT Tryln merz
Plastico a base de acrilato de cura por UV DENTAL

para o fabrico aditivo \/
Instrugdes de utilizagao, ler atentamente!

Utilizagao pretendida

Mistura liquida de acrilato para o fabrico aditivo de modelos de prova e de
proéteses provisdrias no campo odontolégico utilizando a fotopolimeriza-
G&0 a base da imersao a 385 nm, de preferéncia.

Classificagdo segundo o regulamento MDR (UE) 2017/745

Dispositivo médico de Classe | para o contacto de curto prazo com a
mucosa intacta e/ou lesionada.

Periodo de utilizagao
Até 30 dias

Grupos-alvo de pacientes
Jovens e adultos

Utilizadores previstos

Profissionais de medicina dentaria

Indicagées

Perda total ou parcial de dentes
Contraindicagdes

« Hipersensibilidade a um dos componentes

« Casos de aplicagdo com um periodo de utilizagdo superior a 30 dias
Composicao

Alifatyczny diuretan dimetakrylan

Dimetakrylan etylenu

Kwas metakrylowy, monoester z propan-1,2-diolem
2-[(butyloamino)karbonyloJoksy]akrylan etylu
Etylofenylo(2,4,6-trimetylobenzoilo)fosfinian
Tlenek fenylobis(2,4,6-trimetylobenzoilo)fosfanu
Triacrilato de glicerol propoxilado

4-metoxifenol

Corantes



Simbolos
/,’8 Cor
l{g\: Comprimento de onda

Datos fisicos

Método de ensaio

Propriedade | Valor

Mistura de acrilatos

Viscosidade

1200 + 150 mPa-sl 1SO 3219(23°C, 5-100 s)

Produto final

Resisténcia a flexao 81+5MPa ISO 10477

Resisténcia a flexa 50 +£2 MPa 1SO 20795-1

Médulo flexivel 1450 £ 100 MPa | ISO 20795-1
Construgdao CAD

+ Dimensionar a espessura do material de modo a que a espessura de parede
ap6s o acabamento seja de pelo menos 1 mm, por razdes de resisténcia, e no
méaximo de 7 mm, por razdes de pdscura completa.

Caso se planeie a colagem de uma construgao bicolor com resina, os dentes/a
fila de dentes deve ser construida(os) sem cavidades basais, dado que a resina
no interior pode nao endurecer completamente no periodo pés-polimerizagéo.
Caso se planeie uma colagem posterior de uma construgao bicolor com
Weropress®, escolher uma lacuna de colagem um pouco maior & da colagem
de resina para que o excesso de plastico possa escoar facilmente/ndo haja um
aumento da oclusao e haja material suficiente para a ligagdo. Sdo possiveis
cavidades basais para macrorretencées adicionais.



Processamento CAM

Utilizar a combinagao de impressora / material correta.

Os conjuntosde parametros liberados estao disponiveis para download em
www.merz-dental.de

O material foi concebido para espessuras de camada / slices de 50 ym e

100 pm.

Para evitar erros dimensionais no eixo z, recomenda-se o uso de estruturas
de suporte numa placa de base com padrao de furos, por exemplo, uma
grade hexagonal.

Devido ao menor niimero de camadas, uma construgao alinhada paralela-
mente a plataforma de construgéo tem um tempo de impressao inferior a uma
construgéo alinhada na vertical, mas também requer um nimero de estruturas
de suporte significativamente maior, que no posprocessamento tém de ser
removidas e limpas manualmente. Recomenda-se a angulagao das constru-
¢oesde 30° a 60°.

Recomenda-se o uso de pontos de rutura / afunilamento predeterminados dos
suportes em diregdo ao componente, uma vez que isso reduz o risco de rom-
pimentos da superficie quando os suportes s@o removidos.

Ao posicionar os suportes, certificar-se de que as saliéncias sao suportadas e
as superficies de ajuste ndo séo presas, se possivel, para minimizar o trabalho
posterior.

Fabrico aditivo numa impressora M-PRINT

Utilizar o conjunto de parametros correspondente ao material.

Usar a mesma espessura de camada para a impressao que no planeamento
CAM, caso contrario, havera imprecisdes no ajuste e / ou impressdes
incorretas.

Prestar ateng@o a um trabalho limpo. Qualquer sujidade, especialmente na
janela dtica do projetor ou na bandeja de materiais (vat), pode causar erros
no objeto de impressao ou impressdes incorretas.

Ao encher a bandeja de material, certificar-se de que o material esta exposto
a luz ambiente pelo menor tempo possivel e de que as marcas do nivel de
preenchimento s&o observadas.

O procedimento seguinte e a operagao da impressora sdo descritos no
manual correspondente.

Apbs a impressao, a construgao deve permanecer suspensa na impressora
por 10 minutos, para que o excesso de material de impress&o possa escorrer
da superficie. Isso economiza material e aumenta a vida dtil do liquido de
limpeza.

Pés-processamento

O pos-processamento deve ser realizado imediatamente apds a finalizagao da
impress&o, a fim de minimizar o risco de contaminagéo e polimerizagéo indese-
jada do material ainda existente na superficie.



Tempo

Etapa de processo PRGN
necessario [min]

Escorrer da construgdo que ainda esta na impressora apos a
finalizagdo do processo de impressao.

10

2 Remover a de 30, refirar a 30 e separar 5
cuidadosamente os suportes.

Limpar a construgao num recipiente fechado com um liquido de

impeza (propan-2-ol; alcool isopropilico; isopropanol = 99%) como,
3 | por exemplo, o M-PRINT Wash, durante 5 minutos num banho de 5
ultrassons

Nota: Néo aquecer a construgao na solugéo de limpeza e ndo
deixa-la mais tempo na solugao.

Usar uma pinga para remover o objeto de impresséo do liquido de
limpeza, se necessario, sopra-lo com ar comprimido e deixar secar.
4 | Recomendagao: Secar a construgdo numa estufa a 40 °C. 30
Nota: Os residuos do liquido de limpeza alcodlico na superficie
proporcionam uma superficie mais macia e as vezes sensivel a
arranhdes apos a pds-cura.

Execute esta etapa de pds-cura apenas se tiver sido impresso um
monobloco sem colagem subsequente ou se a colagem for reali-
zada utilizando Weropress® - caso contrario, ignore esta etapa.

5 | Pés-cura da construgéo no aparelho de endurecimento pela luz 8
Otoflash G171 com 2 x 3000 flashes - girar a construgao entre os
dois ciclos.

Recomendagao: Usar a fungdo de nitrogénio (gas de protegao),
uma vez que isso minimiza a inibig&o de oxigénio e proporciona
melhores propriedades de superficie e material.

Observar as instrugdes do fabricante do dispositivo.

Colagem em construgdes bicolores

Preparagao

« Limpeza dos suportes com instrumentos rotativos disponiveis no comércio

« O encaixe da fila de dentes deve ser verificado antes da colagem na base
da prétese.

« As superficies de colagem da fila de dentes e a base da prétese podem ser
ser asperizadas com um dispositivo de jato de areia e 6xido de aluminio
(50-110 pm, 1-2 bar) para facilitar a aderéncia mecanica.



+ Os vestigios de areia projetada tém de ser cuidadosamente eliminados com
um banho de ultrassons, uma maquina de limpeza a vapor e ar comprimido
isento de dleo.

A) Fixagao com liquido

Colocar um pouco de resina num doseador, p. ex., uma seringa de aplicagéo,
para facilitar a aplicagéo.

Aplicar o liquido com o doseador na cavidade da base da protese. A quanti-
dade dade de resina depende do tamanho da cavidade.

A seguir, a fila de dentes é colocada na cavidade prevista da base da protese
até a superficie de colagem deixar de ser visivel.

Os excessos maiores devem ser logo eliminados com um instrumento
adequado e, eventualmente, com lengos de laboratério.

A pos-polimerizagéo e a polimerizagéo séo feitas num aparelho de endureci-
mento pela luz Otoflash G171 com 2 x 3000 flashes — ir virando a construgao.
Na primeira passagem, alinhar a construgao de forma a que o liquido aplicado
nao possa escorrer da cavidade. Dica: a utilizagao, p. ex., de grampos para a
fixagao da coroa dentéria pode evitar que esta deslize acidentalmente ou um
aumento da ocluséo.

B) Fixagao com Weropress®

Misturar o plastico para proteses Weropress® de acordo com as instrugdes
de utilizag&o.

Colocar um pouco de plastico num doseador, p. ex. uma seringa de aplicagéo,
para facilitar a aplicagao. A quantidade de plastico depende do tamanho da
cavidade.

A seguir, a fila de dentes € colocada cuidadosamente na cavidade prevista da
base da prétese até a superficie de colagem deixar de ser visivel.

Os excessos maiores devem ser logo eliminados com um instrumento
adequado.

A polimerizagao é feita na panela de pressao de acordo com as instrugdes

de utilizagao. Dica: a utilizagao, p. ex., de grampos para a fixagéo da coroa
dentaria pode evitar que esta deslize acidentalmente ou um aumento da
ocluséo.

b
Pos-p manual e

Pos-processamento manual, por exemplo, limpeza dos suportes e polimento com
instrumentos rotativos disponiveis no comércio para processamento de plastico.

Nota: A fim de evitar imprecisdes no ajuste apds a polimerizagao, deve ser
evitada a geragd@o de muito calor durante o acabamento e o polimento.



Desinfegao

+ As construges pos-endurecidas podem ser tratadas com desinfetantes
a base de alcool e semalcool.

+ Néo usar métodos baseados no calor, uma vez que isso pode levar a
deformagdes.

Armazenamento do liquido

+ Guardar num local seco e & temperatura ambiente (15 °C a 25 °C).

« Evitar a exposicao a luz directa

+ Manter os recipientes fechados e fecha-los cuidadosamente ap6s a sua
utilizagdo.

+ Néo devolver quantidades residuais da bandeja de material ao recipiente
original.

Eliminacao

+ Os componentes totalmente polimerizados s&o eliminados como lixo
domeéstico.

+ Eliminagéo de residuos de produtos nédo polimerizados de acordo com regul-
lamentos oficiais. Ndo permitir que atinja a canalizagdo ou o meio aquatico.

Indicagdes

Nzo utilizar o material apés o prazo de validade.

Indicar o nimero de lote em cada procedimento que exija a identificagao do

material.

Ao escolher o conjunto de parametros, verificar se corresponde ao nimero

da verséo do liquido no rétulo do lote.

Devido a reatividade do liquido, recomenda-se que as pegas humedecidas

por este, tais como pingas e plataforma de construgéo, sejam limpas

imediatamente ap6s a utilizagdo, uma vez que o material polimerizado é

dificil de remover.

Se o liquido de limpeza ficar turvo, a sua capacidade de limpeza é atingida

e deve ser substituido por uma novo. Se ap6s o processo de secagem

ainda houver areas himidas e pegajosas nas construgdes, é o indicio de

que o liquido de limpeza esta saturado e que a construgéo tem de ser

limpa novamente com um liquido de limpeza novo.

Ao trocar o material / limpar a bandeja de materiais, utilizar panos macios

e o limpador de silicone M-PRINT Wipe para néo danificar a superficie da

bandeja de materiais.

Ao usar outras impressoras, certificar-se de que os respetivos conjuntos de

dados da impressora estao disponiveis no CAM e que os parametros de

material para as impressoras estdo igualmente disponiveis.

Todos os incidentes graves com utilizadores e / ou pacientes relacionados

com este produto devem ser relatados a Merz Dental e & BfArM (Instituto

Federal de Medicamentos e Dispositivos Médicos) na Alemanha ou a respe-

tiva autoridade competente do Estado-Membro em que o utilizador e / ou o

paciente esta estabelecido.



Aviso

Durante o acabamento de estruturas podem surgir poeiras suscetiveis de
irritar os olhos e as vias respiratdrias. Por isso, verifique sempre o funciona-
mento correto da aspiragéo na sua local de trabalho para o acabamento
individual e o seu equipamento de protegéo pessoal.

Evite o contacto direto da pele com a mistura ndo polimerizada.
Recomenda-se usar luvas de nitrilo para manusear o liquido.

A biocompatibilidade esta garantida apenas com uma pés-cura correta.

Adverténcias de perigo

H315 Provoca irritagdo cutanea.

H319 Provoca irritagdo ocular grave.

H317 Pode provocar uma reacgao alérgica cutanea.

H412 Nocivo para os organismos aquaticos com efeitos duradouros.

Recomendagées de prudéncia

P261 Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossois.

P280 Usar luvas de protegéo e protegao ocular/protegéo facial.

P302+P352 SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar abundantemente
com &agua.

P333+P313 Em caso de irritagdo ou erupgdo cutanea: consulte um médico.
P273 Evitar a libertagao para o ambiente.

P501 Eliminar o contetido/recipiente en instalagéo de eliminag&o ou de recicla-
gem de residuos apropriada.

Para informagéo detalhada, consultar a respetiva ficha de dados de seguranga
que pode ser obtida mediante pedido ou descarregada em www.merz-dental.de.

As caracteristicas do produto baseiam-se no cumprimento e na observacao
destas instrucdes de utilizagdo.

O utilizador & responsavel pelo uso do produto. A Merz Dental nao assume qualquer
responsabilidade e / ou garantia pela utilizagdo de componentes que néo s&o do
sistema e / ou componentes n&o testados nem por resultados incorretos, uma vez
que o fabricante no tem influéncia sobre o processamento. Os pedidos de indem-
nizagao que, no entanto, possam surgir referem-se exclusivamente ao valor dos
nossos produtos.

Os nomes usados de empresas e de produtos de terceiros sdo marcas comerciais
ou marcas registadas dos respetivos fabricantes. A indicagdo desses nomes sem
a referéncia a uma marca comercial (registrada e / ou protegida), nome de marca
ou similar ndo deve ser considerada uma violagao dos direitos de propriedade
desses nomes nem um dano as empresas que possuem esses direitos.

Estado da informagao 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Utwardzane $wiattem UV tworzywo na bazie DENTAL

akrylanu do drukowania przestrzennego N\ /
Instrukcja uzytkowania, prosze

starannie przeczytac!
Przewidziane zastosowanie
Plynna mieszanina akrylanéw do przyrostowego wytwarzania prébnych
uzupetnien i protez tymczasowych w stomatologii z uzyciem fotopolimery-
zacji w kadzi, najlepiej przy 385 nm.
Klasyfikacja zgodnie z MDR (UE) 2017/745
Wyréb medyczny klasy | do krétkotrwatego kontaktu z nienaruszong i/lub
zraniong btong $luzowa.
Czas noszenia
Do 30 dni

Grupy docelowe pacjentéow

Mtodziez i osoby doroste

Przewidziani uzytkownicy
Wykwalifikowany personel stomatologiczny
Wskazania do stosowania

Catkowita lub czesciowa utrata zgbow

Przeciwwskazania
« Nadwrazliwo$¢ na jakikolwiek ze sktadnikow
« Przypadki zastosowania z czasem noszenia powyzej 30 dni

Skiad

Alifatyczny diuretan dimetakrylan

Dimetakrylan etylenu

Kwas metakrylowy, monoester z propan-1,2-diolem
2-[(butyloamino)karbonylo]oksy]akrylan etylu
Etylofenylo(2,4,6-trimetylobenzoilo)fosfinian
Tlenek fenylobis(2,4,6-trimetylobenzoilo)fosfanu
Propoksylowany triakrylan glicerolu
4-metoksyfenol

Barwniki



Symbole
/‘@ Kolor
f' f Dtugosc fali

Wiasciwosci fizyczne

Wiasciwosé | Wartosé | Norma badawcza
Mieszanka akrylanow

Lepkosé | 1200 £ 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 51)
Produkt koncowy

Wytrzymato$¢ na zginanie | 81+ 5 MPa 1ISO 10477

Wytrzymatos$¢ na zginanie | 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Modut sprezystosci 1450 + 100 MPa | ISO 20795-1

Konstrukcja CAD

« Tak wymiarowac grubo$¢ materiatu, aby po zakornczeniu wytwarzania wynosita
ze wzgledoéw wytrzymatosciowych minimum 1 mm, a ze wzgledu na catkowite
dodatkowe utwardzanie maksymalnie 7 mm.

Jesli planowane jest klejenie konstrukcji Bicolor za pomoca zywicy, zeby/rzad
zebow muszg by¢ skonstruowane bez wgtebien u podstawy, poniewaz
znajdujgca sig wewnatrz zywica moze nie utwardzi¢ sig catkowicie podczas
utwardzania koricowego.
Jesli planowane jest pdzniejsze klejenie konstrukcji Bicolor przy uzyciu
Weropress®, nalezy wybraé nieco wieksza szczeline wigzaca niz w przypadku
klejenia zywica, aby nadmiar zywicy mogt tatwo sptyngcé/nie wystapito uniesie-
nie zgryzu i dostepna byta wystarczajgca ilos¢ materiatu do taczenia. Mozliwe
sg wgtebienia u podstawy dla dodatkowych makroretencii.




Obrébka CAM

Stosowac prawidtowg kombinacje drukarki i materiatu. Dopuszczone zestawy
parametrow sg dostepne do pobrania pod adresem www.merz-dental.de
Materiat jest przewidziany do grubosci warstw (slices) 50 um i 100 pm.

W celu unikniecia bledéw wymiarowania w osi z zaleca sig osadzenie
konstrukcji za pomoca struktur wsporczych na plytce podstawowej ze wzorem
perforowanym, np. na szesciokatnej siatce.

Konstrukcja ustawiona réwnolegle do platformy konstrukcyjnej ma z powodu
mniejszej ilosci warstw co prawda krétszy czas druku od ustawionej pionowo,
wymaga ona jednak znacznie wigcej struktur wspierajacych, ktére musza
zosta¢ w procesie obrébki koricowej recznie usuniete i oczyszczone. Zaleca
sie ustawienie konstrukcji pod katem migdzy 30° a 60°.

Zaleca sie stosowanie zadanych miejsc famania / zwezen wspornika w
stosunku do elementu konstrukcyjnego, poniewaz zmniejsza to ryzyko
wyrwan z powierzchni przy usuwaniu wspornika.

Aby zminimalizowa¢ obrébke koricowa, nalezy przy pozycjonowaniu
wspornika zwraca¢ uwage na to, aby nawisy zostaly podparte i nie tworzyty
sig powierzchnie wymagajace dopasowania.

Drukowanie przestrzenne na drukarce M-PRINT

Stosowac zbiér parametréw odpowiedni dla materiatu.

Do druku stosowac identyczng grubo$c¢ warstwy jak w projekcie CAM,
poniewaz w innym przypadku dojdzie do niedopasowan albo btednych
wydrukow.

Zwraca¢ uwage na czysto$¢ przy pracy. Zanieczyszczenia, w szczegolnosci
na optycznym oknie do projektora i przy kadzi z materiatem, mogg spowodo-
wac btedy w drukowanym obiekcie lub btedne wydruki.

Przy napetnianiu kadzi z materiatem nalezy zwracac¢ uwage na to, aby materiat
byt mozliwie krétko poddawany dziataniu otaczajacego $wiatta, i stosowac sie
do oznakowari wysoko$ci napetniania.

Dalsze postepowanie oraz obstuga drukarki sg opisane we wtasciwej dla niej
instrukgji uzytkowania.

Po druku konstrukcja powinna jeszcze przez 10 minut pozostac¢ w stanie
wiszgcym w drukarce, aby mégt z jej powierzchni skapa¢ nadmiar materiatu.
Oszczedza to materiat i przediuza zywotnos¢ ptynu czyszczacego.

Obrébka koricowa
Aby zminimalizowac ryzyko zanieczyszczen i niepozadanej polimeryzacji materiatu
obecnego jeszcze na powierzchni, obrobke koncowa nalezy wykonaé zaraz po
zakonczeniu druku.



Naktad czasu

Etap procesu )

Skapanie po zakoriczeniu procesu drukowania nadmiaru materiatu ze
znajdujacej sig jeszcze w drukarce konstrukcji.

10

Wyjecie platformy konstrukcyjnej, zdjecie konstrukcji i ostrozne 5
oddzielenie wspornikow.

[o] i i w i j zplynem
czyszczacym (2-propanol; alkohol izopropylowy; izopropanol 299%)
3| np. M-PRINT Wash przez 5 minut w kapieli ultradzwigkowej. 5

Wskazéwka: Nie ogrzewac konstrukcji w ptynie czyszczacym i nie
pozostawiac jej diuzej w roztworze.

Wydrukowany obiekt wyja¢ peseta z kapieli czyszczacej, ewentualnie
pr ¢ 4 i i ¢dow i

4 | Zalecenie: Suszenie konstrukcji w piecu przy 40°C. 30
P i ptynu na

powierzchni powoduja, ze powierzchnia po utwardzaniu koricowym

jest bardziej migkka i ewentualnie bardziej podatna na zadrapania.

Wykonaj ten etap utwardzania koricowego tylko wtedy, gdy

zostat y bez pozniej sklejenia lub
jesli sklejenie ma zosta¢ wykonane przy uzyciu Weropress® -
W przeciwnym razie pomin ten etap.
5 U ie korcowe ji w urzadzeniu do 8

$wiattem Otoflash G171 z 2 x3000 blyskow — obréci¢ konstrukcje
miedzy dwoma cyklami.
Zalecenie: Stosowanie funkcji azotowej (gaz ochronny), poniewaz
minimalizuje to hamowanie tlenowe oraz zapewnia ulepszone
e i

Uwzglednia¢ dane producenta urzadzenia.

Klejenie w przypadku konstrukcji Bicolor

Przygotowanie

« Oczyszczenie wspornika i polerowanie z uzyciem dostepnych na rynku
obrotowych instrumentéw do obrébki tworzyw.

+ Przed przyklejeniem do podstawy protezy nalezy sprawdzi¢ dopasowanie
rzedu zebow.



» Powierzchnie wigzgce rzedu zebow i podstawy protezy mozna schropowaci¢
przy uzyciu piaskarki i tienku glinu (50-110 pm, 1-2 bar) w celu poprawy
adhezji mechanicznej.

» Pozostatosci srodka do piaskowania nalezy ostroznie usungé za pomocg
kapieli ultradzwigkowej, myjki parowej i bezolejowego sprezonego powietrza.

A) Mocowanie przy uzyciu ptynu

Umiesci¢ niewielka ilo$¢ zywicy w dozowniku, takim jak np. strzykawka
aplikacyjna, aby utatwi¢ aplikacje zywicy.

Za pomocg dozownika nanies¢ ptyn w zagtebienie podstawy protezy. llos¢
Zzywicy zalezy od wielkosci zagtebienia.

Nastepnie umiesci¢ rzad zebow w przeznaczonym do tego zagtebieniu
podstawy protezy, az powierzchnia taczaca nie bedzie juz widoczna.

Duze nadmiary nalezy usuwac bezposrednio odpowiednim instrumentem i
ewentualnie $ciereczkami laboratoryjnymi.

Teraz nalezy przeprowadzi¢ dotwardzanie i utwardzanie w urzagdzeniu do
utwardzania $wiattem Otoflash G171 przy 2 x 3000 btyskoéw — w miedzyczasie
nalezy obroci¢ konstrukcje. Podczas pierwszego etapu nalezy ustawi¢ kon-
strukcje w taki sposéb, aby naniesiony ptyn nie mogt wyptynaé z zagtebienia.
Wskazéwka: Uzycie np. zatrzaskow do zamocowania fuku zebowego moze
zapobiec niepozadanemu przesunigciu fuku zebowego lub podwyzszeniu
zgryzu.

B) Mocowanie przy uzyciu Weropress®

« Wymieszac tworzywo do protez Weropress® zgodnie z instrukcjg uzycia.

» Umiescic niewielkg ilo$¢ tworzywa w dozowniku, takim jak np. strzykawka
aplikacyjna, aby utatwi¢ aplikacje tworzywa. llo$¢ tworzywa sztucznego zalezy
od wielkosci zagtebienia.

Nastepnie ostroznie umiescic rzad zebéw w przeznaczonym do tego zagtebie-
niu podstawy protezy, az powierzchnia taczaca nie bedzie juz widoczna.

Duze nadmiary nalezy usuwac bezposrednio odpowiednim instrumentem.
Teraz nalezy przeprowadzi¢ polimeryzacje zgodnie z instrukcjg uzycia w
puszce cisnieniowej. Wskazéwka: Uzycie np. zatrzaskéw do zamocowania
tuku zebowego moze zapobiec niepozadanemu przesunieciu tuku zebowego
lub podwyzszeniu zgryzu

Reczna
Reczna obrébka koricowa, np oczyszczenie wspornika i polerowanie z uzyciem
dostgpnych na rynku obrotowych instrumentéw do obrobki tworzyw.

Aby uniknag¢ ni 10$ci pasowania po polimeryzacji, podczas
wykarczania i polerowania nalezy unika¢ wytwarzania duzego ciepta.



Dezynfekcja

« Dodatkowo utwardzane konstrukcje mozna dezynfekowaé¢ zaréwno $rodkami
zawierajgcymi alkohol, jak i niezawierajgcymi alkoholu.

+ Nie stosowa¢ metod wykorzystujgcych ciepto, poniewaz moze przez to doj$¢
do znieksztatcen.

Przechowywanie ptynu

Przechowywac¢ w suchym miejscu, w temperaturze pokojowej

(od 15°C do 25°C).

Unika¢ bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Pojemniki przechowywa¢ zamkniete i doktadnie zamyka¢ po uzyciu.
Resztek z kadzi z materiatem nie wktada¢ z powrotem do oryginalnego
pojemnika.

Usuwanie

+ Catkowicie spolimeryzowane sktadniki produktu nalezy usuwac jako odpady
nienadajgce sie do powtérnego przetworzenia.

+ Usuwanie niespolimeryzowanych pozostatosci produktu zgodnie z przepisami.
Nie dopusci¢ do przedostania sie resztek do kanalizacji i wéd powierzchniowych.

Wskazoéwki

Materiatu nie stosowac po uptywie terminu waznosci.

Numer serii (LOT) podawac¢ przy kazdym procesie wymagajacym identyfikacji
materiatu.

Przy wyborze zbioru parametréw zwraca¢ uwage na zgodnos$¢ z numerem
wersji ptynu na etykiecie partii.

Ze wzgledu na reaktywno$¢ plynu zaleca sig czyszczenie zwilzonych nim
elementow, np. peset i platformy konstrukcyjnej, zaraz po uzyciu, poniewaz
spolimeryzowany materiat jest trudny do usunigcia.

Jezeli ptyn czyszczacy wyraznie zmetnieje, oznacza to wykorzystanie zdolnosci
czyszczacej i nalezy go wymieni¢ na nowy. Gdyby po procesie suszenia na
konstrukcji widoczne jeszcze byly miejsca sprawiajgce wrazenie wilgotnych,
kleistych, jest to takze oznaka wysycenia ptynu czyszczacego i konstrukcja
powinna zostaé ponownie wyczyszczona $wiezym plynem czyszczacym.
Przy zmianie materiatu/czyszczeniu kadzi z materiatem uzywac miekkich
$ciereczek oraz $ciggaczki silikonowej M-PRINT Wipe, aby nie uszkodzi¢
powierzchni kadzi.

Przy uzywaniu innych drukarek zwraca¢ uwage na to, aby dostepne byty
odpowiednie zbiory danych do drukowania CAM oraz parametry materiatowe
dla drukarek.

Wszystkie powazne incydenty, wystepujgce u uzytkownikéw i/lub pacjentow
W powigzaniu z niniejszym produktem, musza by¢ zgtoszone firmie Merz Dental
i urzedowi BfArM (w Niemczech) lub wtasciwemu organowi panstwa czton
kowskiego, w ktérym uzytkownik i/lub pacjent ma swoje state miejsce pobytu.



Ostrzezenia

Podczas obrébki konstrukcji mogg powstawac pyly, ktére moga powodowac
mechaniczne podraznienie oczu i drég oddechowych. Z tego powodu nalezy
zawsze zwraca¢ uwage na prawidlowe dziatanie odsysania w miejscu pracy
podczas indywidualnej obrobki koricowej oraz stosowac srodki ochrony
indywidualnej.

Unika¢ bezposredniego kontaktu niespolimeryzowanej mieszanki ze skéra.
Przy pracy z plynem zaleca sie noszenie rekawiczek nitrylowych.
Biokompatybilnos¢ jest zapewniona tylko przy prawidtowym dodatkowym
utwardzaniu.

Zwroty wskazujace rodzaj zagrozenia

H315 Dziata draznigco na skére.

H319 Dziata draznigco na oczy.

H317 Moze powodowac reakcje alergiczng skory.

H412 Dziata szkodliwie na organizmy wodne, powodujgc diugotrwate skutki.

Zwroty wskazujace $rodki ostroznosci

P261 Unika¢ wdychania pytu/dymu/gazu/mgty/par/rozpylonej cieczy.

P280 Stosowa¢ rekawice ochronne i ochrong oczu/ochrone twarzy.

P302+P352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKORA;: umy¢ duza ilocig wody.
P333+P313 W przypadku wystapienia podraznienia skéry lub wysypki: Zasiegnaé
porady/zgtosi¢ sie pod opieke lekarza.

P273 Unika¢ uwolnienia do $rodowiska.

P501 Zawarto$¢/pojemnik usuwac wg okreslonych zasad recyklingu lub za
posrednictwem sktadowiska odpadow.

Bardziej szczegotowe informacje mozna znalez¢ w karcie charakterystyki danej
substancji dostgpnej na zyczenie i do pobrania ze strony www.merz-dental.de.

P 3]

uzytkowania i postgpowanie zgodnie z nia.

Uzytkownik jest osobiscie odpowiedzialny za stosowanie produktu. Firma Merz
Dental nie przejmuje odpowiedzialnosci ani gwarancji w przypadku stosowania
komponentéw nienalezacych do systemu i/lub niesprawdzonych oraz za biedne
rezultaty, poniewaz producent nie ma wptywu na obrébke. Wystepujace ewentualnie
mimo to roszczenia odszkodowawcze odnosza sig wytgcznie do wartosci towarowej
naszych produktow.

Uzywane nazwy firm i nazwy produktéw innych firm sg znakami towarowymi lub
zastrzezonymi znakami towarowymi wiasciwych producentéw. Podawania takich
nazw bez wskazania (zastrzezonego i/lub chronionego) znaku towarowego lub
firmowego itp. nie nalezy postrzegac jako naruszenia praw ochronnych takich nazw
ani jako szkody firm posiadajacych takie prawa.

Data sporzadzenia informacji 2025-05



M-PRINT Tryin

UV-uithardende kunststof op acrylaatbasis,

r
harc ot DENTAL
Vvoor adaitieve vervaardiging N\ /

Lees deze gebruiksaanwijzing alstublieft

goed door!
Gebruiksdoel
Vloeibaar acrylaatmengsel voor de additieve vervaardiging van inpasele-
menten en tijdelijke protheses binnen de tandheelkunde, met gebruik van
fotopolymerisatie met behulp van een reservoir, bij voorkeur bij 385 nm.

Classificatie conform de Richtlijn Medische hulpmiddelen (MDR)
(EU) 2017/745

Medisch hulpmiddel in klasse | voor kortdurend contact met een intact
en/of beschadigd slijmvlies.

Draagtijd

Tot 30 dagen

Patiéntendoelgroepen

jongeren en volwassenen

Beoogde gebruikers

Geschoold tandheelkundug personeel

Indicatie
Volledig of gedeeltelijk gebitsverlies

Contraindicatie

« Overgevoeligheid voor een van de bestanddelen
« Toepassingen met een draagduur van meer dan 30 dagen
Samenstelling

Alifatisch diurethaandimethacrylaat
Ethyleendimethacrylaat

Methacrylzuur, monoester met propaan-1,2-diol
2-[(butylamino)carbonylJoxyethylacrylaat
Ethylfenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)-fosfinaat
Fenylbis(2,4,6-trimethylbenzoyl)-fosfineoxide
Gepropoxyleerd glyceroltriacrylaat

4-methoxyfenol

Kleurstoffen



Symbolen
/fg Kleur
l{':,_l'\_; Golflengte

Fysische gegevens

Eigenschap | Waarde | Testmethode
Acrylaatmengsel

Viscositeit | 1200 £ 150 mPa's | 1SO 3219(23°C, 5-100 s')
Eindproduct

Buigvastheid 81+ 5MPa 1SO 10477

Buigvastheid 50 £ 2 MPa 1SO 20795-1

Buigmodule 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

Constructie met CAD

+ Kies de dikte van het materiaal zo dat de wanddikte na afronding om redenen
van stabiliteit minimaal 1 mm is en om redenen van volledige uitharding maxi-
maal 7. mm.

Bij een geplande bevestiging van een tweekleurige constructie met kunststof,
moeten de (rijen) gebitselementen zonder basale holtes worden geconstrue-
erd, omdat de kunststof daarin mogelijk niet volledig uithardt tijdens de na-
uitharding.

Als een latere bevestiging van een tweekleurige constructie met behulp van
Weropress® gepland is, kies dan een iets grotere ljmvoeg dan bij verlijming
met behulp van kunststof, zodat overtollig materiaal gemakkelijk kan weg-
vloeien/er geen beetverhoging optreedt en er voldoende materiaal beschikbaar
is voor de verlijming. Basale holtes voor extra macro-retenties zijn mogelijk.



Verwerking met CAM

Kies de juiste combinatie van printer en materiaal. De vrijgegeven parameter-
sets kunnen worden gedownload via www.merz-dental.de

Het materiaal is gemaakt voor laagdikten / slices van 50 pm en 100 pm.

Om fouten met de afmetingen op de Z-as te voorkomen, wordt aangeraden
om de constructie door middel van ondersteuningsstructuren op een basisplaat
met gatenpatroon te plaatsen, bijv. op een hexagonaal rooster.

Een parallel aan het opbouwplatform uitgelijnde constructie zorgt door het
kleinere aantal lagen weliswaar voor een kortere printduur dan een verticaal
uitgelijnde constructie, maar hiervoor zijn ook aanzienlijk meer supportstructu-
ren nodig, die bij de nabewerking (post-processing) weer handmatig moeten
worden verwijderd en waarvan de aanhechtingen weer moeten worden
afgewerkt. Een opbouw van de constructie in een hoek van 30° & 60° wordt
aanbevolen.

Maak gebruik van breukplaatsen / toelopende supports aan de kant van de
constructie, aangezien daarmee het risico van wegbreken van materiaal aan
het opperviak bij verwijdering van de steunen wordt verkleind.

Let er bij de positionering van de supports op dat overhangende gedeelten
goed worden ondersteund en dat op vlakken die van belang zijn voor de
pasvorm liefst geen steunen worden aangebracht, om de nabewerking van
de constructie tot een minimum beperkt te houden.

Additieve vervaardiging met behulp van een M-PRINT-printer

Gebruik een parameterset die past bij het materiaal.

Gebruik bij het printen dezelfde laagdikte als bij de CAM-planning, aangezien
anders de pasvorm in gevaar komt en / of misdrukken ontstaan.

Werk zo schoon mogelijk. Verontreinigungen, vooral van het optische venster
naar de projector en van het materiaalreservoir (Engels: vat) kunnen fouten op
het geprinte object veroorzaken of misdrukken opleveren.

Let er bij het vullen van het materiaalreservoir op dat het materiaal zo kort
mogelijk blootstaat aan omgevingslicht en dat het gemarkeerde vulpeil wordt
aangehouden.

De verdere procedure en de bediening van de printer staan beschreven in het
bijpehorende handboek.

Laat de constructie nog 10 minuten achter in de printer, zodat overtollig geprint
materiaal van het oppervlak kan druppelen. Dit zorgt voor materiaalbesparing
en verlenging van de houdbaarheid van de reinigingsvloeistof.

Nabewerking (post-processing)

De nabewerking (post-processing) moet direct na afronding van het printen wor-
den gedaan, om het risico van verontreinigingen of ongewenste polymerisatie van
materiaal dat zich nog aan het opperviak bevindt tot een minimum te beperken.



Tijdsduur

Processtaj
D [min]
Afdruipen van de constructie die zich na afronding van het printproces
1 nog in de printer bevindt. 10
2 van het i van de 5
en voorzichtig losmaken van de supports.
De constructie in een gesloten reservoir in een ultrasoon bad reinigen
(propaan-2-ol; isopropylalcohol; isopropanol = 99%) met bijv. M-PRINT
3 | Wash, gedurende 5 minuten. 5

o] ing: Verhit de ie niet in het reinigi en laat
hem niet gedurende langere tijd in deze oplossing.

Haal het geprinte voorwerp met een pincet uit de reinigingsvloeistof,
blaas het evt. af met perslucht en laat het drogen.

4 Adbvies: Droog de constructie in een oven, bij een temperatuur van 40°C. 30
Opmerking: Resten van de alcoholische reinigingsvloeistof aan het
oppervlak kunnen na uitharding leiden tot een zachter oppervlak dat
mogelijk ook gevoeliger is voor krassen.

Voer deze na-uithardingsstap alleen uit als een monoblok is geprint
zonder aansluitende verlijming of als de verlijming moet worden
uitgevoerd me! Wempress® Anders slaat u deze stap over.

P i ie met het lichtuithardi Otoflash G171
5 | met2x3000 ﬂltsen keer de constructie daarbij tussen de beide cycli 8
Advies: Gebruik bij voorkeur de stikstoffunctie (beschermde atmosfeer),
aangezien die de zuurstofinhibitie tot een minimum beperkt en daardoor
tot betere opperviakte- en materiaaleigenschappen leidt.

Raadpleeg de instructies van de fabrikant van het apparaat.

Bevestiging bij tweekleurige constructies

Voorbereiding

+ Werk de supports bij met in de handel verkrijgbare roterende instrumenten.

« Controleer voor de bevestiging in de prothesebasis de pasvorm van de
tandboog.

+ Ruw de hechtvlakken van de tandboog en prothesebasis op met een
zandstraalapparaat en aluminiumoxide (50-110 pm, 1-2 bar), ter verbetering
van de mechanische hechting.



« Verwijder restanten van het straalmiddel zorgvuldig door middel van een
ultrasoon bad, stoomreiniger en olievrije perslucht.

A) Bevestiging met de vloeistof

Doe wat kunststof in een doseerhulpmiddel, bijv. een applicatiespuit, om de
kunststof zo beter te kunnen appliceren.

Appliceer de vloeistof met behulp van het doseerhulpmiddel in de caviteit van
de prothesebasis. De hoeveelheid kunststof hangt af van de omvang van de
caviteit.

Plaats de tandboog vervolgens in de daarvoor bestemde caviteit van de
prothesebasis, totdat het hechtvlak niet meer zichtbaar is.

Verwijder grof overtollig materiaal direct met een geschikt instrument en, indien
nodig, met laboratoriumdoekjes.

Voer de uitharding en na-uitharding uit in een Otoflash G171-lichtpolymerisatie-
apparaat 2 x 3000 flitsen — draai de constructie tussentijds om. Lijn de con-
structie tijdens de eerste ronde zo uit dat de aangebrachte vloeistof niet uit de
caviteit kan lopen. Tip: Gebruik voor het vastzetten van de tandboog bijvoor-
beeld slotjes, om zo ongewenst verschuiven van de tandboog of een occlusie-
verhoging te voorkomen.

B) Bevestiging met Weropress®

+ Maak de Weropress®-prothesekunststof aan volgens de gebruiksaanwijzing.
Doe wat kunststof in een doseerhulpmiddel, bijv. een applicatiespuit, om de
kunststof zo beter te kunnen appliceren. De hoeveelheid kunststof hangt af
van de omvang van de caviteit.

Plaats de tandboog vervolgens voorzichtig in de daarvoor bestemde caviteit
van de prothesebasis, totdat het hechtvlak niet meer zichtbaar is.

Verwijder grof overtollig materiaal direct met een geschikt instrument en, indien
nodig, met laboratoriumdoekjes.

Polymeriseer het materiaal nu in een drukpolymerisatieapparaat, volgens de
gebruiksaanwijzing. Tip: Gebruik voor het vastzetten van de tandboog bijvoor-
beeld slotjes, om zo ongewenst verschuiven van de tandboog of een occlusie-
verhoging te voorkomen.

k i ing en polij

Werk de constructie handmatig af, bijv. door bijwerken van de supports en
polijsten met in de handel verkrijgbare roterende polijstinstrumenten voor het
bewerken van kunststof.

Opmerking: Om een onnauwkeurige pasvorm na het polymeriseren te voorko-
men, moet een te sterke warmteontwikkeling tijdens de afwerking en het polijsten
worden vermeden.



Desinfectie

+ Na de na-uitharding kunnen de constructies zowel met alcoholhoudende als
alcoholvrije desinfectiemiddelen worden gedesinfecteerd.

+ Gebruik geen methodes op basis van warmte, aangezien daarbij vervormingen
kunnen optreden.

Bewaren van de vloeistof

+ Bewaar de vloeistof droog en op kamertemperatuur (15 °C a 25 °C).

« Stel het niet bloot aan licht

+ Sluit de verpakkingen altijd goed na gebruik en laat ze zoveel mogelijk dicht.

« Doe resterend materiaal uit het reservoir niet terug in de oorspronkelijke
verpakking.

Afvoeren

« De volledig gepolymeriseerde bestanddelen worden afgevoerd als restafval.

« Afvoeren van niet gepolymeriseerde productresten volgens de geldende
voorschriften. Niet in het riool of oppervlaktewater laten komen.

Opmerkingen

Gebruik het materiaal niet meer nadat de houdbaarheidsdatum is verlopen.
Geef bij iedere procedure waarbij het materiaal dient te worden geidentificeerd
het LOT-nr. door.

Let er bij het kiezen van de parameterset op dat het versienummer overeen-
komt met die van de vloeistof op het batchetiket.

Gezien de reactiviteit van de vioeistof is het aan te raden om onderdelen die
ermee in aanraking zijn gekomen direct na gebruik te reinigen, aangezien het
materiaal in gepolymeriseerde toestand heel slecht te verwijderen is.

Als de reinigingsvloeistof duidelijk troebel wordt, dan is de maximale reinigings-
capaciteit bereikt en moet de vloeistof worden vervangen door vers materiaal.
Als er na het drogen nog vochtige, kleverige plaatsen voorkomen op de
constructies, dan is dit eveneens een aanwijzing dat de reinigingsvioeistof
verzadigd is en moet de constructie opnieuw worden gereinigd met verse
reinigingsvloeistof.

Gebruik bij vervanging van het materiaal / reinigen van het materiaalreservoir
zachte doekjes en het siliconenveegdoekje M-PRINT Wipe om het opperviak
van het materiaalreservoir niet te beschadigen.

Let er bij gebruik van andere printers op dat de bijbehorende sets met printer-
gegevens beschikbaar zijn in CAM en dat ook de materiaalparameters voor de
printers beschikbaar zijn.

Alle ernstige ongewenste voorvallen die in verband met dit product optreden
bij de gebruiker en / of de patiént, moeten zowel worden medegedeeld aan
Merz Dental als aan de Duitse geneesmiddelenautoriteit (Bundesinstitut fiir
Arzneimittel und Medizinprodukte - BfArM) resp. aan de bevoegde autoriteit
van de desbetreffende lidstaat waar de gebruiker of de patiént gevestigd is.



Waarschuwingen

Bij de bewerking van constructies kan stofvorming optreden, die mechanische
irritatie van de ogen en de luchtwegen kan veroorzaken. Let er daarom altijd
op dat de afzuiging van uw werkplek waar u het werkstuk individueel afwerkt
altijd onberispelijk werkt en maak gebruik van persoonlijke beschermings-
middelen.

Vermijd direct huidcontact met het niet-gepolymeriseerde mengsel.

Draag bij het hanteren van de vloeistof bij voorkeur nitrilhandschoenen.
Biocompatibiliteit is alleen mogelijk na correcte na-uitharding.
Gevarenaanduidingen

H315 Veroorzaakt huidirritatie.

H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie.

H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.

H412 Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.

Voorzorgsmaatregelen

P261 Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden.

P280 Draag beschermende handschoenen en oogbeschermir herming.
P302+P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water wassen.

P333+P313 Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen.

P273 Voorkom lozing in het milieu.

P501 Inhoud/verpakking afvoeren naar een geschikt afvalverwerkingsbedrijf of -in-
stelling.

Raadpleeg voor gedetailleerde informatie het desbetreffende veiligheidsinfor-
matieblad. Dit is op aanvraag verkrijgbaar en kan worden gedownload via
www.merz-dental.de.

Om de producteigenschappen te kunnen waarborgen, moet deze gebruiksaan-
wijzing worden doorgelezen en opgevolgd.

De gebruiker is zelf verantwoordelijk voor de toepassing van het product. Merz Dental
kan niet aansprakelijk worden gesteld voor en / of garantie geven bij het gebruik van
componenten van derden die niet compatibel zijn met het systeem en / of niet zijn
onderzocht, dan wel voor daaruit voortvloeiende foute resultaten, aangezien de fa-
brikant daarbij geen invioed heeft op de verwerking. Indien er desondanks mogelijke
schadeclaims van toepassing zijn, dan hebben die alleen betrekking op de waarde
van onze producten.

De gebruikte firmanamen en de benamingen van producten van derden zijn handels-
merken of gedeponeerde handelsmerken van de betreffende fabrikant. Het noemen
van deze benamingen zonder verwijzing naar een (gedeponeerd en / of beschermd)
handelsmerk of dito merknaam of dergelijke, kan niet worden beschouwd als schen-
ding van de beschermde rechten op deze benamingen of als het toebrengen van
schade aan de firma’s die eigenaar zijn van deze rechten.
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M-PRINT Tryln merz

UV-hérdande akrylatbaserad plast DENTAL

for additiv tillverkning N\ /

@ Las bruksanvisningen noga!

Avsedd anvandning

Flytande akrylatblandning for additiv tillverkning av provisoriska proteser
och interimsproteser inom tandvard genom anvandning av karbaserad fo-
topolymerisering vid foretradesvis 385 nm.

Klassificering enl. MDR (EU) 2017/745
Medicinteknisk produkt av klass | for kortvarig kontakt med intakt och/eller
skadad slemhinna.

Anvandningstid
Upp till 30 dagar

Patientmalgrupper
Ungdomar och vuxna individer

Avsedda anvéndare
Tandteknisk fackpersonal

Indikation
Partiell eller fullstandig tandforlust

Kontraindikation
«+ Sensibilitet mot nagot av innehallsémnena
« Anvandningsfall med en anvandningstid pa mer &n 30 dagar

Sammansattning

Alifatisk diuretandimetakrylat
Etylendimetakrylat

Metakrylsyra, monoester med propan-1,2-diol
2-[[(butylamino)carbonylJoxy]etylakrylat
Etylfenyl(2,4,6-trimetylbensoyl)fosfinat
Fenylbis(2,4,6-trimetylbensoyl)fosfinoxid
Propoxylerad glyceroltriakrylat

4-metoxyfenol

Fargémnen




Symboler
/‘@ Férg
f' f Véaglangd

Fysikaliska egenskaper

Egenskap | Vérde | Teststandard
Akrylatblandning
Viskositet | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 51)
Slutprodukt
Bajhallfasthet 81+5MPa 1ISO 10477
Béjhallfasthet 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Bojmodul 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
Konstruktion CAD
+ Dimensionera materialtj 1 54 att vaggty 1 efter fardigstéllande av

hallfasthetsskal & minst 1 mm och for att hardningen ska bli fullstandig hogst

7 mm.

Om en tvafargad konstruktion planeras att limmas med harts, maste
tanderna/tandraderna konstrueras utan basala kaviteter, eftersom hartset i
kaviteterna kanske inte hérdar helt under efterhardningen.

Om en efterfoljande limning av en tvafargad konstruktion med Weropress®
planeras ska limspalten planeras lite storre &n for hartslimning, sa att 6verflodig
plast kan I&tt rinna av eller att ingen forhojning av bettet sker och tillrackligt med
material finns tillgéngligt fér bindningen. Basala kaviteter &r méjlig for ytterligare
makroretentioner.



Bearbetning CAM

Anvand ratt kombination av skrivare och material. Godkanda parameterupp-
séattningar kan du ladda ner fran www.merz-dental.de

Materialet ar avsett for skikttjocklekar/slice pa 50 pm och 100 pum.

Vi rekommenderar att konstruktionen placeras pa en basplatta med
perforering, exempelvis ett sexkantsgaller, som skydd mot dimensionsfel
langs z-axeln.

En konstruktion som ar parallell med plattformen har farre skikt, vilket forkortar
utskriftstiden jamfort med vertikala konstruktioner samtidigt som den behéver
fler stédstrukturer som maste avlagsnas och rensas manuellt efter behandlin
gen. Vi rekommenderar att konstruktionerna vinklas 30° till 60°.

Anvandning av brottanvisningar/foryngringar av stoden for komponenten
ekommenderas, eftersom det minska risken for fragmentlossning fran ytan
nér stoden tas bort.

Placera stdden sa att alla dverhang far stoéd och passytor stiftas minimalt
eftersom det minskar efterarbetet.

Additiv tillverkning pa en M-PRINT-skrivare

Anvand materialet enligt parameteruppséttningen.

Anvand exakt samma skikttjocklek vid utskriften som vid CAM-planeringen.
Annars finns risk fér misspassning och/eller felaktiga utskrifter.

Hall rent under arbetet. Foéroreningar kan medfora felaktiga utskrifter eller fel
pa utskriftsobjektet, i synnerhet om de forekommer pa projektorns optiska
fénster eller materialkaret.

Sakerstall att materialet exponeras sa lite som majligt for omgivande ljus nar
materialkaret fylls, och ta hansyn till markeringarna for fyliningshdjd.

Den fortsatta processen och anvandningen av skrivaren beskrivs i den
tillhérande bruksanvisningen.

Efter utskriften ska du lata konstruktionen hénga kvar i skrivaren i 10 minuter
sa att 6verskottsmaterial kan droppa av fran ytan. Det sparar material och f
orlanger rengdringsvatskans livslangd.

Efterarbete
Efterarbetet ska genomféras snarast efter slutford utskrift for att minimera riskerna
fran féroreningar och oénskad polymerisering av material som kvarstar pa ytan.



Tidsatgang

Processteg T

Lat konstruktionen sitta kvar i skrivaren och droppa av nar
utskriften har slutforts. 10

2 Ta ut byggplattformen, ta bort konstruktionen och separera stoden 5

varsamt.

Lagg konstruktionen i ett slutet karl i en ultraljudstvatt med rengdrings-
vétska (2-propanol, i i 299 %), i

3| M-PRINT Wash, och behandla i 5 minuter. 5

Observera: Konstruktionen far inte varmas upp i rengoringsvatskan
och ska inte ligga langre i Isningen.

Ta ut utskriftsobjektet ur rengéringsvatskan med hjélp av en pincett,
blas ren med tryckluft vid behov och Iat torka.

Rekommendation. Lat konstruktionen torka i en ugn vid 40 °C 30

Observera: Rester av alkoholbaserat rengéringsmedel pa ytan medfor
en mjukare och repkénsligare yta efter hérdningen.

Utfor endast detta ardnil om ett trycktes
utan efterféljande limning eller om limning ska utforas med
Weropress® - hoppa annars over detta steg.

Harda konstruktionen med ljushardlampa Otoflash G171 med 2 x 3000 8
pulser. Vand konstruktionen mellan de tva cyklerna.

av
eftersom den minimerar syrgasinhiberingen och forbéttrar yt- och
materialegenskaperna.

Folj tillverkarens instruktioner for apparaten.

Limning av tvafargade konstruktionen
Forberedelser

Rengora stdden med vanliga roterande instrument

Passformen pa tandraden ska kontrolleras i protesbasen, innan limning.
Limytorna pa tandraden och protesbasen kan ruggas upp med en sandblast-
ringsenhet och aluminiumoxid (50-110 pm, 1-2 bar) for att férbattra den
mekaniska vidhaftningen.

Rester av blastermedel maste noggrant avlagsnas med ett ultraljudsbad,
angtvatt och oljefri tryckluft.




A) Fasta med vétska

Fyll lite harts i ett doseringshjélpmedel, t.ex. en appliceringsspruta, for att géra
det lattare att applicera hartset.

Applicera vatskan i kaviteten pa protesbasen med hjélp av doseringshjalpen.
Mangden harts beror pa storleken pa kaviteterna.

Tandraden férs sedan in i den avsedda kaviteten i protesbasen tills limytan inte
langre &r synlig.

Stora verskottsmangder maste avlagsnas direkt med ett Iampligt instrument
och vid behov med laboratorietorkdukar.

Efterhardning och hérdning ska nu ske i en ljushardlampa Otoflash G171 med
2 x 3000 pulser — vénd konstruktionen da och da. Rikta in konstruktionen
under den férsta passagen s att den applicerade vatskan inte kan rinna ut

ur kaviteten. Tips! Anvéndning av t.ex. kldmmor fér att fixera tandbagen kan
férhindra odnskad glidning av tandbéagen eller en ékning av ocklusionen.

B) Fésta med Weropress®

Blanda Weropress® protesplastmaterial enligt bruksanvisningen.

Fyll lite plastmaterial i ett doseringshjalpmedel, t.ex. en appliceringsspruta,
for att gora det lattare att applicera hartset. Mangden platsmaterial beror pa
storleken pa kaviteterna.

Tandraden fors sedan forsiktigt in i den avsedda kaviteten i protesbasen tills
limytan inte l&ngre &r synlig.

Stora 6verskottsmangder maste avlagsnas direkt med ett [ampligt instrument.
Nu sker polymerisationen enligt bruksanvisningen i tryckkokare.

Tips! Anvéandning av t.ex. kidmmor for att fixera tandbagen kan férhindra
oonskad glidning av tandbagen eller en 6kning av ocklusionen.

Manuell efterbearbetning och polering
Efterarbeta manuellt, exempelvis genom att rengéra stéden och polera med
vanliga roterande instrument fér plastbearbetning.

Obs! For att undvika forsdmringar av passformen efter polymerisering bér stark
varmeutveckling undvikas under bearbetning och polering.

Desinfektion

+ De hérdade konstruktionerna kan desinficeras bade med alkoholhaltiga och
alkoholfria desinfektionsmedel.

+ Anvand inga metoder som baseras pa varme, eftersom det kan leda till
deformering.



Forvaring av vatskor

Forvaras torrt i rumstemperatur (15 °C till 25 °C).

Undvik direkt solljus.

Hall behallarna sténgda och forslut dem noga efter anvandning.
Rester fran materialkaret far inte laggas tillbaka i originalbehallaren.

om ing
Fardigpolymeriserade komponenter ska hanteras som restavfall.
Ej fardigpolymeriserade produktrester ska avfallshanteras enligt
myndighetsforeskrifter. Inga rester far héllas ut i avioppssystem eller
vattendrag.

Anvisningar

Anvand inte materialet nar hallbarhetsdatumet har passerat.

Ange lotnummer vid alla procedurer som kraver materialidentifikation.
Sékerstall att valet av parameteruppsattning matchar versionsnumret for
vétskan pa satsetiketten.

Till foljd av vatskans reaktivitet rekommenderar vi att pincetter, byggplatt-
formen och andra delar som vatskan kommit pa, rengérs direkt efter
anvandningen eftersom det polymeriserade materialet &r svart att aviagsna.
Om rengoringsvétskan tydligt grumlas &r dess rengéringsférmaga utnyttjad,
och den ska bytas ut mot ny. Om synbart fuktiga eller klibbiga omraden
kvarstar pa konstruktionerna efter torkningen tyder det pa att rengérings-
vétskan ar mattad. Konstruktionen ska da rengéras pa nytt med oanvand
rengéringsvétska.

Anvand mjuka trasor och silikonduken M-PRINT Wipe vid materialbyte eller
engdring av materialkaret, sa att inte materialkarets yta skadas.

Sékerstall att motsvarande utskriftsdataposter ar tillgangliga i CAM och att
materialparametrar for skrivaren finns ifall andra skrivare anvéands.

Alla allvarliga incidenter som intréffar i samband med den hér produkten (galler
bade patient och anvéndare) maste omedelbart rapporteras till Merz Dental
och den ansvariga myndigheten i det EU-land (i Tyskland BfArM, i Sverige
Lakemedelsverket) dar anvandaren och/eller patienten &r registrerad.

Varningsinformation

Vid bearbetning av konstruktioner kan damm uppsta som kan leda till mekanisk
irritation i 6gon och luftvagar. Sakerstall darfor alltid att utsugningen pa arbets-
platsen fungerar vid det individuella efterarbetet och att personlig skyddsutrust-
ning anvénds.

Undvik att fa den ej polymeriserade blandningen pa huden.

Vi rekommenderar att nitrilhandskar anvéands vid hantering av vétskan.
Biokompatibiliteten kan bara garanteras vid korrekt hardning.



Faroangivelser

H315 Irriterar huden.

H319 Orsakar allvarlig 6gonirritation.

H317 Kan orsaka allergisk hudreaktion.

H412 Skadliga langtidseffekter for vattenlevande organismer.

Skyddsangivelser

P261 Undvik att inandas damm/rok/gaser/dimma/angor/sprej.
P280 Anvand skyddshandskar och 6gonskydd/ansiktsskydd.
P302+P352 VID HUDKONTAKT: Tvatta med mycket vatten.
P333+P313 Vid hudirritation eller utslag: Sok lakarhjalp.

P273 Undvik utslapp till miljon.

P501 Innehallet/behallaren l&mnas till avfallshantering pa behérig
atervinningscentral.

Detaljerad information finns i tillhdrande sékerhetsdatablad som tillhandahalls pa
begéran, samt kan laddas ner pa www.merz-dental.de.

P na bibehalls bara om den hér bruksanvisningen féljs.

Anvandaren ansvarar sjélv for anvandningen av produkten. Merz Dental tar inget
ansvar och lamnar inga garantier for anvandning av systemframmande och/eller
otestade komponenter eller felaktiga resultat, eftersom tillverkaren inte har nagot
inflytande éver bearbetningen. Eventuella skadestandsansprak begrénsas fill en-
dast varuvardet pa vara produkter.

Foretagsnamn och produktbeteckningar fran andra tillverkare &r varumarken eller
registrerade varuméarken som tillhér respektive tillverkare. Anvandning av dessa
namn utan hanvisning till ett (registrerat och/eller skyddat) varumérke eller liknande
ar inte att betrakta som dvertradelse av skyddsrattigheterna for dessa namn/varu-
marken och ar inte heller avsedda att skada de féretag som ager dessa rattigheter.

Information utgava 2025-05



M-PRINT Tryln m

UV- heerdende plast pa acrylatbasis DENT

til additiv fremstilling \ J/

Brugsanvisning - skal leeses grundigt!

Erkleeret formal

Flydende acrylatblanding til additiv fremstilling af indpravningsdele og
provisoriske proteser inden for det dentale omrade ved anvendelse af

karbaseret fotopolymerisation helst ved 385 nm
Klassificering i henhold til MDR (EU) 2017/745

Medicinsk udstyr i klasse I til kortvarig kontakt med intakte og/eller

beskadigede slimhinder.
Barevarighed

Op til 30 dage
Patientmalgrupper
Unge og voksne personer

Beregnede brugere
Dentalt fagpersonale
Indikation

Delvist eller komplet tandtab

Kontraindikation
« Overfglsomhed over for et af indholdsstofferne
« Anvendelsestilfzelde med en beerevarighed pa over 30 dage

Sammensatning

Alifatisk diurethan dimethacrylat
Ethylendimethacrylat

Methacrylsyre, monoester med propan-1,2-diol
2-[[(butylamino)carbonylJoxy]ethylacrylat
Ethylphenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)-phosphinat
Ehenylbis(2,4,6-trimethylbenzoyl)-phosphinoxid
Propoxyleret glyceroltriacrylat
4-methoxyphenol

Farvestoffer



Symboler

/‘@ Farve

f' f Bolgeleengde

Fysiske egenskaber

Egenskab

Verdi

| Kontrolstandard

Acrylatblanding

Viskositet

1200 + 150 mPa-s ||803219(23°C,5-10034)

Slutprodukt

Bojestyrket 81+5MPa 1ISO 10477

Bojestyrket 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Bejemodul 1450 + 100 MPa 1ISO 20795-1
Konstruktion CAD

« Dimensionér materialetykkelsen, sa veegtykkelsen efter feerdigbearbejdningen
af styrkemaessige arsager mindst er pa 1 mm, og maksimalt er 7 mm af arsa-
ger, der skyldes den fuldsteendige efterhaerdning.

Ved planlagt limning af en bicolor-konstruktion med resin skal teenderne/tan-

draekkes konstrueres uden udhulinger, da det deri indeholdte resin eventuelt
ikke heerder fuldstaendigt ved post-curing.

Hvis der er planlagt en senere limning af en bicolor-konstruktion med

Weropress®, skal limspalten vaelges lidt sterre, sa den overskydende plast kan
lobe godt ud / sa der ikke opstar nogen bidforhgjning, og der findes tilstraekke-
ligt materiale til integreringen. Basale udhulinger til ekstra makroretentioner

er mulige.




Forarbejdning CAM

Anvend en korrekt printer-/materialekombination. Der kan findes godkendte
parameterszet til download pa www.merz-dental.de

Materialet er dimensioneret til lagtykkelser / slices pa 50 pm og 100 um.

For at undga dimensionsfejl i z-aksen anbefales det at anbringe en konstruk-
tion med stottestrukturer pa en basisplade med hulmenster, som f.eks. et
heksagonalt gitter.

En konstruktion, der er justeret parallelt med byggeplatformen, har ganske vist
en lavere printtid som folge af det lavere antal lag end en vertikalt justeret
konstruktion, men denne kraever ogsa betydeligt flere stattestrukturer, der skal
fiernes og renses manuelt under post-processing. Der anbefales en vinkling af
konstruktionerne fra 30° il 60°.

Anvendelsen af statternes beregnede brudsteder/tynde steder mod kompo-
nenten anbefales, da risikoen for udbrud fra overfladen under fiernelsen af
stotterne nedbringes.

Under positioneringen af stetterne skal man vaere opmaerksom pa, at
overhaeng afstettes, og at pasfladerne helst ikke bergres med stifter for at
minimere det efterfalgende arbejde.

Additiv fremstilling pa en M-PRINT-printer

Anvend materialet i henhold til parameterseettet.

Anvend under printningen den identiske lagtykkelse som i CAM-planlaegnin-
gen, da der ellers opstar pasungjagtigheder og/eller fejlprintninger.

Serg for, at der arbejdes rent og preecist. Urenheder, isaer pa projekterens
optiske rude og pa materialekarret (Vat), kan medfere fejl pa printobjektet
eller fejlprintninger.

Under fyldning af materialekarret skal man vaere opmaerksom pa, at materialet
kun udszettes s& kortvarigt som muligt for omgivelseslyset, og at markerin-
gerne for fyldehgjden overholdes.

Den videre fremgangsmade samt betjeningen af printeren er beskrevet i den
tilhgrende brugsanvisning.

Efter printningen skal konstruktionen blive haengende i printeren i 10 minutter
endnu, sa det overskydende printmateriale kan dryppe af overfladen. Dette
sparer materiale og forleenger rengeringsvaeskens levetid.

Post-processing

Post-processing skal udfares straks efter afslutningen af printningen for at minimere
risici med henblik pa urenheder og utilsigtet polymerisation endnu eksisterende
materiale pa overfladen.



Kraevet tid

Procestrin o
[min]

Afdrypning af konstruktionen, der stadig er i printeren, efter afslutning
af printprocessen.
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Tag ud, fiern { og adskil stetterne 5
forsigtigt.

Renger konstrukhonen ien Iukket beholder med rengaringsvaeske
299% ) som f.eks.

(2-p
3| M PR\NT Wash i5 minutter i et ultralydbad 5

Bemaerk: Konstruktionen ma ikke opvarmes i rengeringsvaesken
og ikke blive lzengere i oplesningen end oplyst.

Tag printobjektet ud af rengeringsveesken med en pincet, blees det
evt. med trykluft, og lad det terre.

4 | Anbefaling: Torring af konstruktionen i en ovn ved 40 °C. 30

Bemaerk: Rester af den alkoholiske rengeringsvaeske pa overfladen f
orer til en blodere og eventuelt mere ridsefelsom overflade efter
efterheerdningen.

5 ing af i

Udfor kun dette efter i in, hvis en blev printet
uden efterfolgende limning, eller hvis limning skal udferes med
Weropress® - ellers spring dette trin over.

Otoflash
G171 med 2 x 3000 blink - vend konstruktionen mellem de to cyklusser.
i af da
dette minimerer il iltinhibationen, og som pa denne made ferer til
overflade- og i
Veer pa i fra fabril af udstyret.

Limning ved bicolor-konstruktioner

Forberedelse

Rensning af statterne med almindelige roterende instrumenter

Pasningen af tandraekken skal kontrolleres for indklaebningen af protesebasen.
Klaebefladerne for tandraekken og protesebasen kan rugeres med en sand-
blaeser og aluminiumoxid (50-110 pm, 1-2 bar) for at forbedre den mekaniske
adhezesion.

Blaesematerialerester skal fiernes omhyggeligt ved hjeelp af ultralydsbad,
damprenser og oliefri trykluft.




A) Fastgorelse med vaeske

Fyld lidt resin i en doseringshjeelpeanordning som f.eks. en applikationssprajte
for bedre at kunne applicere resinen.

Applicér vaesken med doseringshjeelpeanordningen i protesebasens kavitet.
Mzengden af resinen afhaenger af kavitetens starrelse.

Derefter indszettes tandraekken i protesebasens beregnede kavitet, indtil
kleebefladerne ikke lzengere er synlige.

Store overskydende materialer skal fiernes direkte med et egnet instrument
og evt. med laboratorieklude.

Nu foretages efter- og udheerdningen i et Otoflash G171 lyshaerdningsapparat
med 2 x 3000 blitz — vend konstruktionen af og til. Ved den ferste gennemgang
skal konstruktionen placeres saledes, at den applicerede veeske ikke kan lgbe
ud af kaviteten. Tip: Ved anvendelse af f.eks. klemmer til fiksering af tand-
kransen kan man undga en ugnsket bortglidning af tandkransen eller en
forhgjning af okklusionen.

B) Fastgerelse med Weropress®

Forbered Weropress® p 1 iht. brug: isningen.

Fyld lidt plast i en doseringshjeelpeanordning som f.eks. en applikationssprejte
for bedre at kunne applicere plasten. Maengden af plasten afhaenger af
kavitetens storrelse.

Derefter indsaettes tandraekken forsigtigt i protesebasens beregnede kavitet,
indtil kleebefladerne ikke lzengere er synlige.

Store overskydende materialer skal fiernes direkte med et egnet instrument.
Nu foretages polymerisationen i trykbeholderen iht. brugsanvisningen. Tip: Ved
anvendelse af f.eks. klemmer til fiksering af tandkransen kan man undgé en
ugnsket bortglidning af tandkransen eller en forhgjning af okklusionen.

Manuel efterbearbejdning og polering
Manuel efterbearbejdning, f.eks. rensning af stetterne og polering med alminde-
lige roterende instrumenter til plastbearbejdningen.

Bemaerk: For at undga ungjagtigheder i tilpasningen efter polymeriseringen ma
der ikke opsta kraftig varmeudvikling under forarbejdningen og poleringen.

Desinfektion

De efterhaerdede konstruktioner kan bade desinficeres med alkoholholdige og
alkoholfrie desinfektionsmidler.

Der mé ikke anvendes metoder, der er baseret pa varme, da der herved kan
opsta deformationer.



Opbevaring af vaesken

+ Skal opbevares tort og ved stuetemperatur (15 °C til 25 °C).

+ Undga direkte sollys.

+ Hold beholdere lukkede, og luk dem sikkert efter brug.

+ Heeld ikke resterende maengder fra materialekarret tilbage i den originale
beholder.

Bortskaffelse

« De fuldstaendigt udpolymeriserede bestanddele skal bortskaffes som hushold-
ningsaffald.

« Ikke-udpolymeriserede produktrester skal bortskaffes iht. myndighedernes
forskrifter. Rester ma ikke udledes til kloaksystemet eller vandigb.

Henvisninge

Materialet ma ikke anvendes efter udlgbsdatoen.

LOT-nr. skal anfgres ved hver procedure, der kraever en identificering af
materialet.

Veer ved henblik pa valget af parametersaettet opmaerksom pa overensstem-
melse med vaeskens versionsnummer pa partietiketten.

Pa grund af vaeskens reaktivitet anbefales det at rengere dele, som er blevet
fugtet med den, som f.eks. pincetter og byggeplatforme, umiddelbart efter
anvendelsen, da det polymeriserede materiale er vanskeligt at fierne.

Hvis rengeringsvaesken blive meget grumset, er rengaringskapaciteten naet,
og den skal udskiftes med en ny rengeringsvaeske. Hvis der efter tarringspro-
cessen stadig er omrader pa konstruktionerne, der er fugtigt skinnende og
klaebrige, er dette ogsa et tegn pa en maettet rengeringsvaeske, og konstruk-
tionen skal rengeres igen med ny rengeringsvaeske.

Ved et materialeskift/en rengering af materialekarret skal der anvendes blade
klude og silikoneviskeren M-PRINT Wipe for at ikke at beskadige overfladen
pa materialekarret.

Ved anvendelsen af en anden printer skal man vaere opmaerksom pa, at de
pageeldende printerdataseet er til radighed i CAM, og at materialeparametrene
findes til printeren.

Alle alvorlige haendelser, der er opstaet i forbindelse med brugen af dette
produkt pa brugeren og/eller patienten, skal indberettes bade til Merz Dental
og til BfArM (Tyskland) eller til den pagzeldende ansvarlige myndighed i det
medlemsland, hvor brugeren og/eller patienten har sin praksis eller sin bopzel.

Advarsler

« Ved bearbejdningen af konstruktioner kan der opsta stevpartikler, som kan
medfgre mekanisk irritation af gjne og luftveje. Serg derfor altid for, at
udsugningen pa din arbej til individuel bejdning fungerer
korrekt. Anvend personlige vaernemidler.




+ Undga direkte hudkontakt med den ikke-polymeriserede blanding.
« Det anbefales at beere nitrilhandsker under handteringen af vaesken.
+ Biokompatibiliteten opnas kun ved korrekt efterhaerdning.

Faresatninger

H315 Foréarsager hudirritation.

H319 Forérsager alvorlig gjenirritation.

H317 Kan forarsage allergisk hudreaktion.

H412 Skadelig for vandlevende organismer, med langvarige virkninger.

Sikkerhedsanvisninger

P261 Undga indanding af puIver/mg/gas/tage/damp/spray

P280 Beer besk 1andsker og ojer I
P302+P352 VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt vand.
P333+P313 Ved hudirritation eller udslet: Sag leegehjeelp.

P273 Undga udledning til miljzet.

P501 Indhold/beholder skal tilfares en egnet recycling- eller affaldbehandlings-
facilitet.

Du kan finde detaljerede informationer i det pageeldende sikkerhedsdatablad, der
fas pa forespargsel, og som kadownloades pa www.merz-dental.de.

Produktegenskaberne er baseret pa, at denne brugsanvisning overholdes
og falges.

Brugeren er selv ansvarlig for anvendelsen af produktet. Merz Dental patager sig
intet ansvar og/eller garanti, hvis der anvendes andre systemer og/eller uafprevede
komponenter, samt for fejlbehaeftede resultater, da fabrikanten ikke har nogen ind-
flydelse pa forarbejdningen. Eventuelle krav pa skadeserstatning baseres udeluk-
kende vores produkters varevaerdi.

Anvendte firmabenaevnelser og benaevnelse af fremmede produkter er varemaerker
tilherende den pageeldende fabrikant eller den pageeldende fabrikants registrerede
varemeerker. Anforelse af disse benaevnelser uden henvisning til et (registreret
ogleller beskyttet) varebetegnelse, varemaerke el. lign. skal ikke opfattes om over-
treedelse af en beskyttet rettighed for disse betegnelser og forvolder ingen skade
for de firmaer, som ejer disse rettigheder.

Dato for endring af teksten 2025-05



M-PRINT Tryin merz
Akrylatbasert UV-herdet plast til DENTAL
additiv produksjon \\ /
Les bruksanvisningen noye!

Tiltenkt bruk

Flytende akrylatblanding til additiv produksjon av enheter til innpraving og
interimsproteser innen dentalsektoren ved bruk av karbasert fotopolymeri-
sasjon ved fortrinnsvis 385 nm.

Klassifisering iht. MDR (EU) 2017/745
Medisinsk utstyr i klasse | for kortvarig kontakt med intakte og/eller skadde
slimhinner.

Brukstid
Inntil 30 dager

Pasientmalgrupper
Ungdom og voksne

Tiltenkte brukere
Tannmedisinsk fagpersonale

Indikasjon

Delvis eller fullstendig tap av tenner
Kontraindikasjon

« Overgmfintlighet overfor en av bestanddelene
+ Brukstilfeller med en brukstid pa over 30 dager

Sammensetning

Alifatisk diuretandimetakrylat
Etylendimetakrylat

Metakrylsyre, monoester med propan-1,2-diol
2-[[(butylamino)karbonylJoksy]Etylakrylat
Etylfenyl(2,4,6-trimetylbenzoyl)fosfinat
Fenylbis(2,4,6-trimetylbenzoyl)fosfinoksid
Propoksylert glyseroltriakrylat
4-metoksyfenol

Fargestoffer




Symboler
/'@ Farge
f' f Bolgelengde

Fysikalske egenskaper

Egenskab | Verdi | Teststandard

Akrylatblandin

Viskositet 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s')

Sluttprodukt

Boyefasthet 81+5MPa 1ISO 10477
Boyefasthet 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Beyemodul 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

Konstruksjon CAD

« Dimensjoner materialtykkelsen slik at veggtykkelsen etter ferdigstillelse er minst
1 mm, av hensyn til styrken, og maksimalt 7 mm, av hensyn til pafelgende
gjennomherding.

Ved planlagt liming av en bicolor-konstruksjon med resin skal tennene / tannrek-
ken konstrueres uten basale uthulinger, ettersom resin som befinner seg i slike
uthulinger, ev. ikke gjennomherdes fullstendig under post-curing.

Hvis det planlegges en senere liming av en bicolor-konstruksjon med
Weropress®, ma det velges en noe starre spalte for limet enn ved liming med
resin, slik at overskytende kunststoff kan renne godt ut, slik at det ikke oppstar
bittforh@yninger, og slik at det er tilstrekkelig materiale for handen til integrerin-
gen. Basale uthulinger for ekstra makro-retensjoner er mulig.



Tilvirkning CAM

Bruk korrekt kombinasjon av skriver/materiale. Godkjente parametersett er
tilgjengelige for nedlasting pa www.merz-dental.de

Materialet er beregnet pa sjikttykkelser / slices pa 50 um og 100 pm.

For & unnga dimensjonsfeil pa z-aksen anbefales det & sette konstruksjonen
pa en fundamentplate med hullmenster, f.eks. et heksagonalt gitter, ved hjelp
av stettende strukturer.

En konstruksjon som er innrettet parallelt med konstruksjonsplattformen har
riktig nok pa grunn av det lavere antallet sjikt en kortere trykktid enn en som
er innrettet vertikalt, men den trenger ogsa betydelig flere stettende strukturer
som ma fiernes og renses manuelt etter endt prosess. En angulering av kon-
struksjonen pa 30° til 60° anbefales.

Bruk av faste bruddpunkt / avsmalning av statten mot komponenten anbefales,
ettersom man slik reduserer risikoen for at noe brekkes ut av overflaten nar
stotten fiernes.

Under plasseringen av stottene ma det pases at det stettes opp under
overheng, og at kontaktflatene helst ikke stiftes, slik at etterarbeidet reduseres
til et minimum.

Additiv produksjon pa en M-PRINT skriver

Bruk et p som svarer til i

Bruk identisk sjikttykkelse som i CAM-planleggingen til utskriften, da det i
motsatt fall kan oppsta ungyaktig passform og/eller feilutskrifter.

Sorg for & arbeide rent. Smuss, seerlig pa det optiske vinduet til projektoren og
pa materialkaret (Vat), kan fore til feil pa utskriftsobjektet eller feilutskrifter.
Under fyllingen av materialkaret ma det pases at materialet utsettes sa kort
som mulig for lys fra omgivelsene, og at merkene for pafyllingsniva overholdes.
Videre fremgangsmate samt betjening av skriveren er beskrevet i den
tilherende handboken.

Etter utskriften bar konstruksjonen forbli hengende i skriveren i 10 minutter,
slik at overskytende utskriftsmateriale kan dyppe av overflaten. Dette gir
materialbesparelse og forlenger brukstiden til rensevaesken.

Post-processing

Post-processing ber utferes umiddelbart etter at utskriften er utfert, for & redusere
til en minimum risikoer med henblikk pa tilsmussing og utilsiktet polymerisasjon av
materiale som fortsatt finnes pa overflaten.



Prosesstrinn

Ngdvendig
tid [min]

Etter avsluttet utskriftsprosess ma det dryppe av konstruksjonen som
fortsatt befinner seg i skriveren.

10

Taut j fiern j og ta stettene
forsiktig av.

(2-p
3| M PR\NT Wash i 5 minutter i ultralydbad

Rengjor kcnstruksjonen ien \ukkel beholder med rensevaeske
299 % ) som f.eks.

Merk: Konstruksjonen skal ikke varmes opp i rensevaesken, og ikke
forbli i opplesningen i lengre tid.

Ta utskriftsobjektet ut av renseveesken med en pinsett, blas ev. av den
med trykkluft, og la den terke.

4 | Anbefaling: Konstruksjonen ber terkes i en ovn ved 40 °C.

Merk: Rester av alkoholholdig rensevaeske pa overflaten ferer til
mykere overflate og en overflate som etter hvert er mer emfintlig for
riper etter etterherding.

30

Utfor dette i i bare hvis en ble
skrevet ut uten pafglgende liming eller hvis liming skal utfares
med Weropress® - ellers hopp over dette trinnet.

Ef av j i Otoflash G171 med

5 2x 3000 blitslys - snu mellom de to syk

Bruk av natri ettersom dette
reduserer oksygen-inhiberingen fil et m\nlmum og dermed forbedrer
overflate- og materialegenskapene.

Veer pa om apparatet.

Liming ved bicolor-konstruksjoner

Forberedelse

Rengjering av stettene med vanlige roterende instrumenter

Tannrekkens passform ber kontrolleres fer binding i protesebasen.

Klebeflatene til tannrekke og protesebase kan rues opp med en sandblasing-
senhet og aluminiumoksid (50-110 pm, 1-2 bar) for & bedre mekanisk

adhesjon.

Rester av stralemiddel ma fiernes omhyggelig ved hjelp av et ultralydbad,

damprenser og oljefri trykkluft.




A) Feste med vaeske

Ha litt resin i en doseringsenhet, f.eks. en applikasjonssproyte, for bedre &
kunne applisere resinet.

Appliser vaesken i kaviteten i protesebasen med doseringsenheten.
Resinmengden avhenger av stgrrelsen pa kaviteten.

Deretter settes tannrekken inn i hertil tiltenkte kavitet i protesebasen, helt til
klebeflaten ikke lenger er synlig.

Grovt overskytende materiale ber fiernes direkte med et egnet instrument og
ev. med laboratoriekluter.

Na falger etter- og gjennomherding i en Otoflash G171 lysherdeenhet med

2 x 3000 blitser — snu konstruksjonen fra tid til annen. Under forste gjennom-
gang innrettes konstruksjonen slik at applisert vaeske ikke kan renne ut av
kaviteten. Tips: Ved & bruke f.eks. klemmer til fikseringen av tannkransen kan
man forhindre at tannkransen sklir ut av stilling, eller gkt okklusjon.

B) Feste med Weropress®

Rar Weropress® protesekunststoffet i henhold til bruksanvisningen.

Ha litt kunststoff i en doseringsenhet, f.eks. en applikasjonssprayte, for bedre
a kunne applisere kunststoffet. Kunststoffmengden avhenger av storrelsen pa
kaviteten.

Deretter settes tannrekken forsiktig inn i hertil tiltenkte kavitet i protesebasen,
helt til klebeflaten ikke lenger er synlig.

Grovt overskytende materiale ber fiernes direkte med et egnet instrument.
Na falger polymerisering i trykkherdeenhet i samsvar med bruksanvisningen.
Tips: Ved & bruke f.eks. klemmer til fikseringen av tannkransen kan man
forhindre at tannkransen sklir ut av stilling, eller okt okklusjon.

Manuelt etterarbeid og polering
Manuelt etterarbeid, f.eks. rengjering av stattene, og polering med vanlige rote-
rende instrumenter for bearbeiding av plast

Merk: For & unngé pasningsungyaktigheter etter polymeriseringen méa det serges
for at det ikke oppstar kraftig varmeutvikling under sliping og polering.

Desinfeksjon

+ De etterherdede konstruksjonene kan desinfiseres bade med alkoholholdige
og med alkoholfrie desinfeksjonsmidler.

« Ikke bruk metoder som er basert pa varme, da det kan fore til deformasjoner.

Oppbevaring av vasken
+ Oppbevares tort og ved romtemperatur (15 °C til 25 °C).
« Direkte sollys skal unngas.



+ Beholdere skal holdes lukket og lukkes godt etter bruk.
+ Gjenveerende rester i materialkaret skal ikke helles tilbake i den opprinnelige
beholderen.

Desinfeksjon

+ De etterherdede konstruksjonene kan desinfiseres bade med alkoholholdige
og med alkoholfrie desinfeksjonsmidler.

« Ikke bruk metoder som er basert pa varme, da det kan fore til deformasjoner.

Oppbevaring av vasken

+ Oppbevares tort og ved romtemperatur (15 °C til 25 °C).

« Direkte sollys skal unngas.

« Beholdere skal holdes lukket og lukkes godt etter bruk.

+ Gjenveerende rester i materialkaret skal ikke helles tilbake i den opprinnelige
beholderen.

Avfallshandtering

« De fullstendig gjennomherdede bestanddelene avfallshandteres som hushold-
ningsavfall.

« lkke giennomherdede produktrester skal avfallshandteres i samsvar med gjel-
dende forskrifter. La ikke restene komme i kloakksystemet eller i grunnvannet.

Merknader

Materialet méa ikke brukes etter utlgpt holdbarhetsdato.

LOT-nr. skal angis ved enhver prosess som krever identifikasjon av materialet.
Ved valg av parametersett ma det pases at det er overensstemmelse med
vaeskens versjonsnummer pa partietiketten.

Pa grunn av vaeskens reaktivitet anbefales det & rengjere deler som er fuktet
med den, f.eks. pinsetter og konstruksjonsplattform, umiddelbart etter bruk,
ettersom det er vanskelig & fierne det polymeriserte materialet.

Dersom rensevaesken blir tydelig grumset, er rensekapasiteten nadd, og den
ber da byttes ut med ny vaeske. Dersom det fortsatt finnes omrader som
tilsynelatende er fuktige og klebrige pa konstruksjonene, er ogsa dette noe
som tyder pa mettet rensevaeske, og konstruksjonen ber da rengjeres pa nytt
med ny rensevaeske.

Ved materialskift / rengjering av materialkaret skal det brukes myke kluter og
silikonviskeren M-PRINT Wipe for ikke & skade overflaten p& materialkaret.
Ved bruk av en andre skrivere ma det pases at tilsvarende skriver-dataposter
er tilgjengelige i CAM, og at materialparametere for skriverne er tilgjengelige.
Alle alvorlige hendelser som matte oppsta hos brukere og/eller pasienter i
sammenheng med dette produktet, skal rapporteres inn til bade Merz Dental
og BfArM (Tyskland) eller gjeldende kompetente myndighet i medlemsstaten
der brukeren og/eller pasienten er etablert.



Advarsler

Under bearbeidingen av konstruksjoner kan det oppsta stev som kan fere til
mekanisk irritasjon av eyne og luftveier. Serg derfor alltid for at avtrekket pa
arbeidsplassen for individuelt etterarbeid fungerer forskriftsmessig, samt at
du alltid bruker personlig verneutstyr.

Unnga direkte hudkontakt med uherdet blanding.

Det anbefales & bruke nitrilhansker under handtering av vaesken.
Biokompatibilitet er kun gitt ved korrekt etterherding.

Fareutsagn

H315 Irriterer huden.

H319 Gir alvorlig gyeirritasjon.

H317 Kan utlgse en allergisk hudreaksjon.

H412 Skadelig, med langtidsvirkning, for liv i vann.

Forsiktighetsutsagnr

P261 Unngé innanding av stev/reyk/g ke/damp/aerosoler.

P280 Benytt vernehansker og myevern/ansnktsvem

P302+P352 VED HUDKONTAKT: Vask med mye vann.

P333+P313 Ved hudirritasjon eller utslett: Sgk legehjelp.

P273 Unnga utslipp til miljzet.

P501 Innhold/beholder tilfares en egnet recycling- eller deponeringsinnretning.

Detaljert informasjon finner du i det respektive HMS-databladet som fas pa
foresporsel og kan lastes ned fra www.merz-dental.de.

Produktegenskapene er basert pa at denne bruksanvisningen overholdes
og etterfolges.

Brukeren er selv ansvarlig for bruken av produktet. Merz Dental patar seg intet
produktansvar og/eller gir ingen garanti ved bruk av systemfremmede og/eller ikke
testede komponenter, samt for feilaktige resultater, ettersom produsenten ikke har
innflytelse pa bearbeidingen. Eventuelle krav om skadeserstatning som matte
oppsta, kan derfor kun gjelde vare produkters vareverdi.

Anvendte firmabetegnelser og betegnelser pa produkter fra andre produsenter er
varemerker eller registrerte varemerker som tilherer de respektive produsentene.
Angivelse av disse betegnelsene uten a henvise til (registrert og/eller beskyttet)
varemerke o.l. kan ikke anses som overtredelse av disse betegnelsenes vern eller
som skade for de firmaer som eier disse rettighetene.

Utgave 2025-05



M-PRINT Tryin merz
Eklemeli Uretim igin UV ile sertlesen DENTAL

akrilik bazl plastik N
@ Kullanim kilavuzu, liitfen dikkatle okuyun!

Kullanim amaci
Dis hekimliginde gegici protezlerin eklemeli Gretimi igin sivi akrilik
karigimi.

MDR (EU) 2017/745 uyarinca siniflandirma
Saglam ve/veya yarall mukoza ile kisa stireli temas igin sinif | tibbi Griin.

Tasima siiresi
Azami 30 giin

Hasta hedef gruplar
Gengler ve yetiskinler

Ongoriilen kullanict
Dental uzman personel

Endikasyon
Tam veya kismi dis kaybi

Kontrendikasyonlar

« Bilesenlerinden birine karsi asiri duyarlilik olmasi
« 30 glin Gzeri tagima stireli uygulama durumlari
Bilegimi

Alifatik diliretan dimetakrilat

Etilen dimetakrilat

Metakrilik asit, propan-1,2-diol ile monoester
2-[[(butilamino)karbonilJoksi]etil akrilat

Etil fenil(2,4,6-trimetilbenzoil -fosfinat

Fenil bis(2,4,6-trimetilbenzoil)-fosfin oksit
Proproksile gliserol triakrilat

4-metoksifenol

Boya maddeleri



Semboller
/"'8 Renk
l{g\: Dalga boyu

Fiziksel veriler

Ozellikleri | Deger | Test yontemi

Akrilik karigim

Viskozite | 1200 £ 150 mPa's | 1ISO 3219(23°C, 5-100 s7)
Nihai {iriin
Egilme dayanimi 81+5MPa I1SO 10477
Egilme dayanimi 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Egilme modilii 1450 £ 100 MPa 1SO 20795-1
Yapim CAD

+ Malzeme kalinhigini, tamamlandiktan sonra duvar kalinhginin, mukavemet
sebeplerinden en az 1 mm, tam kiirlenme sonrasi en fazla 7 mm olacak
sekilde boyutlandirin.

Iki renkli bir yapinin rezin ile yapistiriimasi planlaniyorsa, disler / dis siralari
bazal bosluklar olmadan yapilandiriimalidir, ¢linkii igindeki rezin ardil kiirleme
sirasinda tamamen sertlesmeyebilir.

iki renkli bir yapinin daha sonra Weropress® ile yapistiriimasi planlaniyorsa,
rezin yapistirmaya gére biraz daha byiik bir yapistirma boslugu secin, boylece
fazla rezin kolayca akabilir / 1sirma yiikselmesi olusmaz ve baglama islemi igin
yeterli malzeme kullanilabilir. Ek makro retansiyonlar igin bazal bosluklar
mimkiinddr.



isleme CAM

Dogru yazici / malzeme kombinasyonunu kullanin. Onaylanmis parametre
setlerini indirmek igin bakiniz www.merz-dental.de

Malzeme 50 pm ve 100 um katman kalinliklari / dilimler igin tasarlanmistir.

Z ekseninde boyutsal hatalardan kaginmak igin yapinin, destek yapilari
kullanilarak altigen izgara gibi delikli bir desene sahip bir taban plakasina
yerlestiriimesi onerilir.

Disiik katman sayisindan dolayi, insaat platformuna paralel hizalanmis bir
yapl, dikey olarak hizalanmig olandan daha kisa bir baski siresine sahiptir
ancak bu ayni zamanda islem sonrasi manuel kaldiriimasi ve temizlenmesi
gereken 6nemli 6Iglide daha fazla destek yapilari gerektirir. Yapilarda 30° ila
60° angilasyon onerilir.

Desteklerin bilesene dogru 6nceden belirlenmis kirilma noktalarinin / daralma-
larinin kullaniimasi tavsiye edilir, giinkii bu, destekler gikarildiginda yiizeyden
kopma riskini azaltir.

Destekleri yerlestirirken, gikintilarin desteklendiginden ve miimkiinse yeniden
isleme en aza indirmek igin uygun ytizeyler kullaniimadigindan emin olun.

Bir M-PRINT yazicida eklemeli iiretim

Malzemeye uygun parametre seti kullanin.

Baski igin CAM planlamadaki ile ayni katman kalinligini kullanin, aksi halde
hassas uyumla ilgili sorunlar ve / veya hatali baskilar olusabilir.

Temiz calismaya dikkat edin. Ozellikle projektdriin optik caminda ve malzeme
teknesinde (KDV) kirlenme, baski nesnesinde hatalara veya hatali baskilara
neden olabilir.

Malzeme teknesini doldururken malzemenin miimkiin oldugunca kisa bir stire
ortam isigina maruz kaldigindan ve dolum seviyesi isaretlerinin gézlendigin-
den emin olun.

Yazicinin diger prosediirleri ve kullanim ilgili kilavuzda agiklanmistir.

Baski isleminden sonra yapi 10 dakika boyunca yazicida asili kalmalidir,
bdylece fazla baski malzemesi ylizeyden damlayabilir. Bu, malzeme
tasarrufu saglar ve temizleme sivisinin 6mriinii uzatir.

Ardil iglem
Yiizeyde kalan malzemenin kontaminasyon ve istenmeyen polimerizasyon riskini
en aza indirmek igin baski tamamlandiktan hemen sonra ardil islem yapilmalidir.



Proses adim

Zaman [dk]

Baski islemi tamamlandiktan sonra hala yazicida bulunan yapiy!
damlamaya birakin.

2 Yapi platformunu gikarin, yapiyi gikarin ve destekleri dikkatlice

ayirin.

Yapiy! kapali bir kapta r. M-PRINT Wash gibi temizleme sivisiyla
(propan-2-ol; izopropil alkol; izopropanol = 99%)

3 | 5 dakikaligina ultrasoni banyosunda temizleyin.

Not: Yapiy! temizlik ¢ozeltisinde i1sitmayin veya ¢ozeltinin iginde uzun
stire birakmayin.

Baski nesnesini temizleme sivisindan gikarmak igin cimbiz kullanin,
gerekirse basingll havayla iifleyin ve kurumaya birakin.

4 Oneri: Yaply firnda 40 °C'de kurutun.

Not:: Yiizeydeki alkolli temizleme sivisinin kalintilari, sertlestikten
sonra daha yumusak ve bazen gizilmeye kars! hassas bir yiizeye yol
agar.

30

Bu son kiirleme adimini yalnizca monoblok, daha sonra baglama
yapilmadan basilmigsa veya baglama Weropress® kullanilarak
gergeklestirilecekse uygulayin; aksi takdirde bu adimi atlayin.
Yapinin tam kiirlemesi I1s1kli sertlestirme cihazi Otoflash G171 iinde
2% 3000 flagla yapilir — bir sonraki dongiiden once yapi dondiirdiliir.
Oneri: Nitrojen fonksiyonunu (koruyucu gaz) kullanilr, iinkii bu
oksijen inhibisyonunu en aza indirger ve bdylece yiizey ve malzeme
6zelliklerinin iyilestiriimesine yol acar.

Cihazin ireticisinin bilgilerini dikkate alin.

iki renkli yapilarda yapistirma
Hazirlama

Desteklerin piyasada bulunan déner aletlerle temizlenmesi

Protez kaidesine yapistirimadan 6nce dis sirasinin uyumu kontrol edilmelidir.
Dis sirasinin ve protez tabaninin yapistirma yiizeyleri, mekanik adezyonu
iyilestirmek igin bir kumlama dnitesi ve alliminyum oksit (50-110 pm, 1-2 bar)

ile pirtizlendirilebilir.




Kumlama maddesi kalintilari ultrasonik banyo, buharli temizleyici ve yagsiz
basingli hava kullanarak dikkatlice temizlenmelidi.

A) Swvi ile sabitleme

Reginenin uygulanmasini kolaylastirmak igin bir miktar regineyi uygulama
siringasi gibi bir dozajlama yardimcisina dokin.

Dozajlama yardimcisini kullanarak siviyi protez tabaninin bosluguna
uygulayin. Rezin miktari kavitenin blyikligine baghdir.

Ardindan dis sirasi, yapistirma yiizeyi artik gériinmeyene kadar protez
tabaninin amaglanan kavitesine yerlestirilir.

Kaba fazlaliklar dogrudan uygun bir aletle ve gerekirse laboratuvar mendille-
riyle temizlenmelidir.

Simdi ardil kiirleme ve sertlesme, 2 x 3000 flagl bir Otoflash G171 1gikli
sertlestirme cihazinda gergeklestiriliyor - yapiyi arada gevirin. Ik gegis sira-
sinda yapiyl, uygulanan sivi bosluktan disari akmayacak sekilde hizalayin.
ipucu: Dental arki sabitlemek igin &rnegin klipsler kullanilarak, dental arkin
istenmeyen kaymasi veya okliizyonun artmasi énlenebilir.

B) Weropress® ile sabitleme

Weropress® protez plastigini KK'ye gére karistirin.

Plastigin uygulanmasini kolaylastirmak igin bir miktar plastigi uygulama
siringasi gibi bir dozajlama yardimcisina dokiin. Plastik miktari kavitenin
blyiikligine baghdir.

Ardindan dis sirasi, yapistirma yiizeyi artik gériinmeyene kadar protez
tabaninin amaglanan kavitesine dikkatlice yerlestirilir.

Kaba fazlaliklar dogrudan uygun bir aletle temizlenmelidir.

Simdi KK'ye gére polimerizasyon basingl kapta gergeklesir. ipucu: Dental
arki sabitlemek igin 6rnegin klipsler kullanilarak, dental arkin istenmeyen
kaymasi veya okllizyonun artmasi 6nlenebilir.

Elile ardil igleme ve parlatma
Elile ardil igleme, 6rn. desteklerin temizlenmesi ve plastik isleme igin piyasada
bulunan doner aletlerle parlatma.

Not: Polimerizasyondan sonra hassas uyumla ilgili sorunlari 6nlemek igin ince is
ve parlatma esnasinda yogun isi olusumu 6nlenmelidir.

Dezenfeksiyon

Sertlestiriimemis yapilarda hem alkolliihem de alkolsiiz dezenfektanlar
kullanilabilir.
Deformasyonlara neden olabileceginden, i1siya dayali ydntemler kullanmayin.



Sivinin depolanmasi

Kuru ve oda sicakliginda (15 °C ila 25 °C) depolayin.

Dogrudan giines isigindan koruyun

Kaplari kapali tutun ve kullanimdan sonra itinayla kapatin.

Kalan miktarlari malzeme teknesinden orijinal kabina geri dékmeyin.

Uriiniin bertaraf edilmesi

Timdyle polimerlesmis bilesenleri evsel atik olarak imha edilebilir.
Polimerize olmamis irlin artiklarini resmi diizenlemelere gore imha edin.
Kanalizasyona veya yeralti sularina karigmasini 6nleyin.

Hatirlatmalar

Son kullanma tarihi gegtikten sonra malzemeyi kullanmayin.

Malzemenin tanimlanmasini gerektiren her islemde, parti (lot) numarasini
belirtin.

Parametre setini segerken sivinin parti etiketindeki versiyon numarasiyla
eslestiginden emin olun.

Sivinin reaktivitesinden dolay1, onunla islanan pargalarin, 6r. polimerize
malzemenin gikariimasi zor oldugundan cimbizlari temizleyin ve kullanimdan
hemen sonra bir platform olusturun.

Temizleme sivisi bular temizleme itesine ulagiimis demektir ve
yenisiyle degistirilmelidir. Kurutma isleminden sonra yapilarda hala nemli,
yapiskan alanlar varsa bu ayni zamanda doymus bir temizleme sivisinin bir
gostergesidir ve yapi tekrar taze temizleme sivisiyla temizlenmelidir.
Malzeme degisiminde / malzeme teknesini temizlemede malzeme teknesinin
ylizeyine zarar vermemek igin yumusak bezler ve silikon silici M-PRINT Wipe
kullanin.

Diger yazicilari kullanirken ilgili yazici veri kayitliarinin CAM'da bulundugundan
ve yazicida malzeme parametrelerinin var oldugundan emin olun.

Bu Urtinle baglantili kullanicilar ve / veya hastalarla ilgili tim ciddi olaylar hem
Merz Dental hem de BfArM'e (Federal ilag ve Tibbi Uriinler Enstitiisti -
Almanya) veya kullanicinin ve / veya hastanin ikamet ettigi uye devletin yetkili
otoritesine rapor edilmelidir.

Uyarilar

Konstriiksiyonlarin islenmesi sirasinda olusan tozlar gozlerde ve solunum
yollarinda mekanik tahrige yol agabilir. Bu nedenle, ile kisisellestirmeye
yonelik galismalar yaptiginiz is tezgahinizdaki aspiratoriin kusursuz
calismasina ve kisisel koruyucu donanim kullanmaya dikkat edin.
Polimerize olmayan karisimla dogrudan cilt temasindan kaginin.

Siviyla galigirken nitril eldiven giyilmesi onerilir.

Biyouyumluluk sadece dogru kiirlenme sonrasi verilir.




Zararhhik ifadesi

H315 Cilt tahrisine yol agar.

H319 Ciddi goz tahrisine yol agar.

H317 Alerjik cilt reaksiyonlarina yol agar.

H412 Sucul ortamda uzun siire kalici, zararl etki.

Onlem ifadeleri

P261 Tozunu/dumanini/gazini/sisini/buharini/spreyini solumaktan kaginin.

P280 Koruyucu eldiven ve géz korumasifyliz korumasi kullanin.

P302+P352 DERI ILE TEMAS HALINDE ISE: Bol sabun ve su ile yikayin.
P333+P313 Ciltte tahris veya kasinti soz konusu ise: Tibbi yardim/miidahale alin.
P273 Cevreye veriimesinden kaginin.

P501 igerikleri/kaplari uygun bir geri déniisim ya da atik tesisinde bertaraf edin.

Ayrintili bilgi igin litfen, talep tizerine temin edebileceginiz ve www.merz-dental.de
adresinden indirebileceginiz ilgili Malzeme Giivenlik Bilgi Formuna basvurun.

Uriin 6zellikleri, bu y ve dikkate temel
almaktadir.

Urtiniin kullanimindan uygulayicinin kendi sorumludur. Merz Dental, sisteme ya-
banci ve / veya test edilmemis bilesenlerin kullaniimasina yonelik bir sorumluluk
veya garanti yukimll tstlenmez, ayni husus, dreticinin isleme prosedurleri
(izerinde herhangi bir etkisi olmamasi nedeniyle, elde edilen hatali sonuglar igin de
gegerlidir. Muhtemelen ortaya gikan tazminat talepleri yalnizca bizim trinlerimizin
mal degeri ile iligkilidir.

Kullanilan firma ve yabanci urun adlari ilgili ureticilerin ticari veya tescilli ticari
markalaridir. Bu adlarin (tescilli ve / veya korunmus) urun ve marka v.b. oldugu
belirtilmeden kullaniimasi bu adlarin koruma haklarinin ihlali ve bu haklarin sahibi
olan sirketlere zarar verici bir durum olarak gorulmemelidir.

Bilgilerin durumu 2025-05
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M-PRINT Tryln

Akrylaattipohjainen UV-kovettuva
muovi additiiviseen valmistukseen

(i) Kéyttohje, lue huolellisesti!

Kayttotarkoitus

Nestemadinen akrylaattiseos sovitusproteesien ja valiaikaisten proteesien
additiiviseen valmistukseen hammaslaaketieteen alalla kayttamalla

nesteenpolymerointia mieluiten 385 nm:n aallonpituudella.

Luokitus laakintalaif L MDR (EU) 2017/745 mukaisesti
Luokan | laékinnéllinen laite lyhytaikaiseen kosketukseen terveen ja/tai

vahingoittuneen limakalvon kanssa.

Kéayttoaika
Enintaan 30 paivaa

Kohdepotilasryhmat
Nuoret ja aikuiset

Kohdekayttaja

Hammashoidon ammattihenkilost
Kayttoaihe

Osittainen tai taydellinen hampaiden menetys
Vasta-aihe

« Yliherkkyys jollekin materiaalille

« Kayttotapaukset yli 30 paivan kayttoajassa
Koostumus

Alifaattinen diuretaanidimetakrylaatti
Etyleenidimetakrylaatti

Propoksyloitu glyserolitriakrylaatti
4-metoksifenoli
Variaineet

Metakryylihappo, monoesteri propaani-1,2-diolin kanssa
2-[[(butyyliamino)karbonyyliJoksi]etyyliakrylaatti
Etyylifenyyli(2,4,6-trimetyylibentsoyyli)fosfinaatti
Fenyylibis(2,4,6-trimetyylibentsoyyli)fosfiinioksidi



Symbolit
/"8 Vari
f’ f Aallonpituus

Fysikaaliset ominaisuudet

Ominaisuus | Arvo | Standardi

Akrylaattiseos

Viskositeetti | 1200 £ 150 mPa's | 1SO 3219(23°C, 5-100 s')
Lopputuote

Taivutuslujuus 81+5MPa 1ISO 10477

Taivutuslujuus 50 +2 MPa 1SO 20795-1
Taivutusmoduuli 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

CAD-rakenne

Valitse materiaalivahvuus siten, etta seinien vahvuus valmistuksen jalkeen on
kestavyyssyista vahintdan 1 mm ja taydellisen jélkikovetuksen vuoksi enintdén
7 mm.

Jos suunnitellaan kaksivarisen rakenteen kiinnitysta hartsilla, hampaat /
hammasrivi on suunniteltava ilman basaalisia onteloita, koska niiden sisalla
oleva hartsi ei mahdollisesti kovetu kokonaan jélkikovetuksessa.

Jos suunnitellaan kaksivarisen rakenteen mydhempéaa kiinnitysta Weropress®-
tuotteella, valitse hieman suurempi kiinnitysvali kuin hartsikiinnityksessa, jotta
ylimaarainen hartsi paasee valumaan esteetta pois / ei muodostu purennan
nousua ja jotta sidosta varten on riittdvésti materiaalia. Basaaliset ontelot
lisdmakroretentioita varten ovat mahdollisia.




CAM-kisittely

Kéayta oikeaa tulostin-/materiaaliyhdistelmaa. Hyvaksytyt parametrisarjat ovat
ladattavissa osoitteesta www.merz-dental.de

Materiaali on tarkoitettu kerros-/viipalepaksuuksille 50 pm ja 100 ym.

Z-akselin mittavirheiden valttami: i suosi 1 kayttdmaan mallin suunnitte-
lussa tukirakenteita aluslevyll, jossa on reikakuvio, kuten heksagonaalinen
ristikko.

Rakennealustan kanssa rinnakkaisen rakenteen tulostusaika on lyhempi kuin
pystysuuntaisesti kohdistetun kerrosten vahdisemman maaran vuoksi, mutta
se edellyttdd myds huc i enemman tukir ita, jotka on poi

ja puhdi manuaali i jalkikasittelyssa. Rakenteiden kulmaksi
suositellaan 30-60°.

Suosittelemme kayttamaan tuissa ennalta maéritettyja katkaisukohtia/ohennuk-
sia komponenttiin nahden, koska tallé vahennetaan pinnallisten murtumien
vaaraa tukia poistettaessa.

Tukia sijoitettaessa varmista, ettd ulkonemat on tuettu ja kosketuspintoja ei ole
valettu, jotta minimoidaan jalkityot.

A i . M-PRINT.
Kayta parametrisarjaa vastaavaa materiaalia.

Kayta tulostuksessa samaa kerrospaksuutta kuin CAM-suunnittelussa; muuten
seurauksena voi olla kohdistus- ja/tai tulostusvirheita.

Varmista puhdas ty6skentely. Epapuhtaudet etenkin projektorin optisessa
ikkunassa ja materiaaliastiassa voivat johtaa virheisiin tulostettavassa kappa-
leessa tai virhetulostuksiin.

Materiaaliastiaa t& dessa on varmi , ettd materiaali altistuu ympéri-
stén valolle mahdollisimman lyhyesti ja téyttdmerkintéja noudatetaan.
Toimenpidettd ja tulostimen kayttéa kuvataan tarkemmin niihin liittyvissa
kayttdohjeissa.

Rakenteen tulee jaada tulostimeen riippumaan tulostuksen jalkeen viela

10 minuutiksi, jotta ylim&éarainen tulostt iaali padsee 1 pinnoilta.
Nain saastetaan materiaalia ja pidennetaan puhdistusnesteen kayttoikaa.

Jélkikasittely
Jalkikasittely on tehtava valittdmasti tulostuksen jélkeen, jotta véltetddn epapuh-
tauksien ja pinnalla vielé olevan materiaalin tahattoman polymeroinnin vaara.



Kesto

Prosessin vaihe :
[min]

viela olevasta

Y
rakenteesta tulostusprosessin paatyttya.

Rakennealustan poisto, rakenteen irrottaminen ja tukien varovainen
poltto.

Rakenteen puhd\stam\nen su\]etussa astlassa jossa on puhdistusne-
stettd (2-p ia 2 99 %) kuten
3| M-PRINT Wash tuoletla 5 mmuutln a]an ultradénihauteessa. 5
Ohje: ala a alaka jata sita
liuokseen pidemmaksi ajaksi.

Ota tulostettu kappale puhdistusnesteesta pinseteilld, kuivaa
tarvittaessa paineilmalla ja anna kuivua.

4 | Suositus: kuivaa rakenne uunissa 40 °C:ssa. 30
Ohije: alkoholia swsaltawen puhd|stusneste|den |aamat pinnoilla tekevat
pinnoista ampié ja joskus a jalki

jalkeen.

Suorita tama jalkikovetusvaihe vain, jos monoblock on painettu
ilman myohempaa liimausta tai jos liimaus suoritetaan
Weropress®:|ld - muussa tapauksessa ohita tama vaihe.
5 Kayta rakenteen jalkikovettamiseen valokovetuslaitetta Otoflash G171
ja 2 x3000 valahdysté — kaanna rakennetta jaksojen valissa.

- kayta typpitoimi ji koska se minimoi hapen
inhibition ja saa aikaan paremmat pinta- ja materiaaliominaisuudet.
Noudata laitteen valmistajan tietoja.

Kiinnitys kaksivarisissa rakenteissa

Esivalmistelu

Tukien puhdistaminen yleisesti saatavilla olevilla, pyo V|Ila |nstrumentell|a
Hammasrivin sopivuus on tarki: ennen Kiinni 4 pre ipohjaan.
Hammasrivin ja proteesipohjan kiinnityspinnat voidaan karhentaa hiekkapuhal-
luslaitteella ja alumiinioksidilla (50 -110 pm, 1-2 bar) mekaanisen sidostuksen
parantamiseksi.

Hankau: mét on poistettava huolellisesti ultradanihauteella, héyrypesurilla ja
©Oljyttdmalla paineilmalla.




A) Kiinnitys nesteelld

« Tayta hieman hartsia annosteluvélineeseen, esim. applikointiruiskuun, hartsin
applikoinnin helpottamiseksi.

Applikoi neste proteesipohjan kaviteettiin annosteluvalineella. Hartsin maara
riippuu kaviteetin koosta.

Sen jalkeen hammasrivi asetetaan sille tarkoitettuun proteesipohjan
kaviteettiin, kunnes kiinnityspinta ei ole enaa nakyvissa.

Suuremmat ylimaarat tulee poistaa suoraan sopivalla instrumentilla ja
tarvittaessa laboratorioliinoilla.

Taman jalkeen jélkikovetus ja lopullinen kovetus Otoflash G171 -valokovetta-
jassa, 2 x 3 000 valahdysté — kdanna rakenne valilla. Kohdista rakenne
ensimmaisessa kovetusjaksossa niin, ettei applikoitu neste paase vuotamaan
kaviteetista. Vinkki: Kayttdmalla hammaskaaren kiinnittamiseen esim.
kiinnikkeité voidaan estaa hammaskaaren ei-toivottu siirtyminen paikaltaan
tai purennan nousu.

B) Kiinnitys Weropress®-tuotteella

« Sekoita Weropress®-proteesiakryyli kayttdohjeen mukaisesti.

Téayta hieman akryylia annosteluvalineeseen, esim. applikointiruiskuun,
applikoinnin helpottamiseksi. Akryylin mééra riippuu kaviteetin koosta.

Sen jalkeen hammasrivi asetetaan varovasti sille tarkoitettuun proteesipohjan
kaviteettiin, kunnes kiinnityspinta ei ole enaa nakyvissa.
Suuremmat ylimaarat tulee poistaa suoraan sopivalla instrumentilla
Sen jélkeen kovetus paineastiassa kayttdohjeen mukaisesti. Vinkki: Kayttamalla
hammaskaaren kiinnittdémiseen esim. kiinnikkeita voidaan estda hammaskaaren
ei-toivottu siirtyminen paikaltaan tai purennan nousu.

Manuaalinen jélkikasittely ja kiillotus
Manuaalinen jélkik&sittely, kuten tukien puhdistaminen ja kiillottaminen yleisesti
saatavilla olevilla muovin késittelyyn kaytettavilla pydrivilld instrumenteilla.

Ohje: Viimeistelyn ja kiillotuksen aikana on valtettava korkeita Iampétiloja, jotta
mallin mitat eivat muutu kovettumisen jélkeen.

Desinfiointi

Jalkikovetetut rakenteet voidaan desinfioida niin alkoholipitoisilla kuin

alkoholittomillakin desinfiointiaineilla.

« Ala kayta 1ampddn perustuvia menetelmid, sillé ne voivat aiheuttaa
vaantymista.




Nesteen sdilytys

Séilyta kuivassa ja huoneenlampdtilassa (15-25 °C).

Suojaa suoralta auringonvalolta.

Séilyta sail uljettuina ja sulje ne huolellisesti kayton jalkeen.

Ala kaada ylijaanytta materiaalia materiaaliastiasta takaisin alkuperéiseen
astiaan.

Havittdminen

Taysin kovettuneet osat hévitetdan sekajatteena.
Kovettumattomien tuotejaémien havittdminen viranomaismaéraysten
mukaisesti. Jaamia ei saa paastad viemariin tai vesistoon.

Ohjeita

Materiaalia ei saa kayttaa viimeisen kayttopaivamaaran jalkeen.

LOT-numero (erd) on mainittava kaikissa yhteyksissé, joissa vaaditaan
materiaalin tunnistamista.

Parametrisarjaa valittaessa on varmistettava yhteensopivuus eran etiketissa
ilmoitetun nesteen versionumeron kanssa.

Nesteen reaktiivisuuden vuoksi suosi etté siitd kastuneet tuotteet kuten
pinsetit ja rakennealusta puhdistetaan valittomasti kayton jalkeen, silla poly-
meroitunut materiaali on vaikea poistaa.

Jos puhdistusneste samenee selvasti, sen puhdistuskapasiteetti on saavutettu
ja se on vaihdettava uuteen. Jos rakenteessa on kuivausprosessin jalkeen
viela kostealta nayttavia, tahmeita alueita, sekin viittaa siihen, etta puhdistus-
neste on saturoitunut ja rakenne on puhdistettava uudelleen tuoreella
puhdistusnesteella.

Materiaaleja vair / materiaaliastiaa vaihc kayta pehmeita
liinoja ja M-PRINT Wipe-silikonipyyhinta, jotta materiaaliastian pinta ei
vaurioidu.

Kaytettaessa eri tulostinta varmista, etta vastaavat tulostlmen tletojoukot ovat

kaytettavissa CAMissa ja tulosnmen it ovat k&
Kaikki taman tuotteen yt at vakavat hai vtumat
kaytta]llle jaltai potllallle on ilmoitettava Merz Dentalille seké BfArM:lle

) tai toimi isille virar isille jaser jossa kayttaja
jaltai potilas asuu.

Varoitukset:

Rakenteiden tydstossa voi muodostua polyja, jotka voivat aiheuttaa silmien ja

hengnystelden arsytys!a Varmista sen vuoksi aina yksildlliseen jalkitydstoon
pi imulaitteen moi 1 toiminta ja kayta tarkoituksenmu-

kaisia henkllonsuo]almla

Valta suoraa ihokosketusta polymeroitumattomaan seokseen.

Suosittelemme kayttamaan nitriilikasineité nestetta kasiteltdessa.

Bioyhteensopivuus voidaan taata vain oikealla jalkikovetuksella.




Vaaralausekkeet

H315 Arsyttaa ihoa.

H319 Arsyttad voimakkaasti silmia.

H317 Voi aiheuttaa allergisen ihoreaktion.

H412 Haitalli vesielioille, pitkaaikaisia haittavaikutuksia

Turvalausekkeet

P261 Valta polyn/savun/kaasun/sumun/hdyryn/suihkeen hengittdmista.
P280 Kayta suojakasineita ja silmiensuojainta/kasvonsuojainta.
P302+P352 JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese runsaalla vedella.
P333+P313 Jos ilmenee ihoarsytysta tai ihottumaa: Hakeudu laakariin.
P273 Valtettava paastamista ymparistéon.

P501 Sisélt ja pakkaus on hévitettava asianmukaiseen kierratys- tai
kasittelylaitokseen.

Tarkempia tietoja on vastaavissa kéyttturvallisuustiedotteissa, jotka voi tilata tai
ladata osoitteesta www.merz-dental.de.

Tuoteominaisuudet perustuvat tdmén kayttéohjeen noudattamiseen ja
huomioimiseen.

n vastuussa tuotteen kaytosta. Merz Dental ei vastaa
lumattomien ja/tai tarkastamattomien komponenttien kaytosta eika niiden kaytosta
seuraavista virheellisista tuloksista, sillé valmistaja ei voi vaikuttaa tuotteiden kasit-
telyyn. Tasta huolimatta mahdollisesti esitetyt vahingonkorvausvaatimukset rajoit-
tuvat ainoastaan tuotteidemme arvoon.

Kéytetyt yritysnimet ja muiden tuotteiden nimet ovat vastaavien valmistajien tava-
ramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja. Kyseisten nimien mainitseminen ilman
viittausta (rekisteroityyn ja/tai suojattuun) tavara- tai tuotemerkkiin tmv. ei loukkaa
nimien teollisoikeuksia eika sité tule pitaa kyseisia oikeuksia omistavia yrityksia
vahingoittavana asiana.

Tiedot paivitetty 2025-05



M-PRINT Tryin merz

UV spinduliuose kietéjantis plastikas akrilato DENTAL

pagrindu adityviniam gaminimui N\ /

@ Naudojimo instrukcija, atidziai perskaitykite!

Numatyta paskirtis

Skystas akrilato miSinys adityviniam pamatavimo objekty ir laikinyjy
protezy gaminimui odontologijoje, naudojant fotopolimerizacijg voneléje
geriausia prie 385 nm.

Klasifikacija pagal MDR (ES) 2017/745
| klasés medicinos priemoné, skirta trumpalaikiam kontaktui su sveika
ir (arba) pazeista gleivine.

Nesiojimo trukmeé
Iki 30 dieny

Pacienty grupés
Paaugliai ir suauge pacientai

Numatytas naudotojas

Odontologijos specialistai

Indikacija

Dalinis arba visi$kas danty praradimas
Kontraindikacijos

« Padidintas jautrumas kuriai nors sudétinei medziagai
« Naudojimo atvejai su ilgesne nei 30 dieny nesiojimo trukme
Sudétis

Alifatinis diuretano dimetakrilatas

Etilendimetakrilatas

Metakrilo ragstis, monoesteris su propan-1,2-dioliu
2-[[(butilamino)karbonil]oksiletilakrilatas
Etilfenil(2,4,6-trimetilbenzoil)fosfinatas

Fenil bis(2,4,6-trimetilbenzoil ffosfino oksidas
Propoksilintas glicerolio triakrilatas

4-metoksifenolis

Dazikliai



Simboliai
/'@ Spalva
f' f Bangy ilgis

Fysiske egenskaber

Savybé | Verté Bandymy standartas

Akrilato misinys

Klampa 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219(23°C, 5-100 s')

Galinis gaminys

Lenkiamasis stipris 81+5MPa ISO 10477
Lenkiamasis stipris 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Lenkimo modulis 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

Konstravimas CAD

+ MedzZiagos storj parinkite taip, kad pagamintos sienelés storis tvirtumo
sumetimais bty ne mazZesnis kaip 1 mm, o visi$ko galutinio sukietéjimo
sumetimais — ne didesnis kaip 7mm.

Jei dvispalve konstrukcijg planuojama klijuoti su derva, dantis / danty eilg
reikia formuoti be bazaliniy iSémuy, nes véliau kietinant jose esanti derva gali
ne iki galo sukietéti.

Jei dvispalve konstrukcijg véliau planuojama Klijuoti naudojant ,Weropress®,
parinkite Siek tiek didesnj klijavimo plysj, kad plastiko perteklius galéty gerai
istekéti ir nepaaukstéty sakandis, taciau vis tiek bty pakankamai medziagos
sujungimui. Bazalinés i$émos papildomai makroretencijai galimos.



Apdorojimas CAM

Naudokite teisingg spausdintuvo ir medziagos derinj. LeidZiamus naudoti
parametry blokus galite parsisiysti adresu www.merz-dental.de

Medziaga yra numatyta 50 um ir 100 pym storio sluoksniams.

Siekiant iSvengti matmeny klaidy z asyje, rekomenduojama, pasitelkiant
atramines struktdras, padéti konstrukcijg ant pagrindo plokstés su skylutémis,
pvz., $esiakampio tinklelio.

Nors lygiagreciai konstravimo platformai iSdéstyta konstrukcija dél maZesnio
sluoksniy skaiciaus yra spausdinama trumpiau, nei iSdéstyta vertikaliai, taciau
jai reikia Zenkliai daugiau atraminiy konstrukcijy, kurias baigiamojo apdorojimo
metu reikia padalinti ir i$lyginti rankiniu biidu. Rekomenduojama pakreipti
konstrukcijas nuo 30° iki 60° kampu.

Atramoje rekomenduojamos numatytojo IGZio / susiauréjimo vietos kon-
strukcinés dalies link, nes taip sumazéja pavirsiaus i$liziy $alinant atramas
pavojus.

Siekiant kaip jmanoma sumazinti papildomo apdorojimo poreikj, iSdéstydami
atramg atkreipkite démesj, kad iSkySos bity atremtos, o kaisciai pagal galimy-
bes nebiity ties pritaikymo pavirsiais.

A ini M-PRINT di

Naudoklte medZiagai numatytg parametry bloka.

Spausdinimui naudokite tokj patj sluoksnio storj, koks buvo naudojamas CAM
planavimui, antraip gali atsirasti tikties netikslumy ir (arba) spaudiniai gali bati
klaidingi.

Atkreipkite démesj j $vary darbg. Dél neSvarumy, ypac ant optinio langelio j
projektoriy ir ant medziagos vonelés (,Vat"), spausdintas objektas gali bati su
defektais arba spaudiniai gali bati klaidingi.

Pildydami medziagos vonele atkreipkite démesj, kad medZiagg aplinkos $viesa
veikty kuo trumpiau ir kad bty paisoma uZpildymo aukscio Zymy.

Kaip elgtis toliau ir kaip valdyti spausdintuva, aprasyta atitinkamame vadove.
Po spausdinimo konstrukcija dar 10 minugiy reikéty palikti kyboti spausdintuve,
kad nuo pavirSiaus galéty nulaséti medziagos perteklius. Tai taupo medziagas
ir prailgina valomojo skysgio naudojimo trukme.

Baigiamasis apdorojimas

Siekiant sumazinti su uZter§imu ir su dar ant pavirSiaus esancios medziagos nepa-
geidaujama polimerizacija susijusia rizika, baigiamajj apdorojima reikéty atliki tuojau
pat, kai tik uzbaigiamas spausdinimas.



Proceso etapas

Laiko poreikis
[min]

Dar esancios ij Sini uzbaigus
spausdinimo procesa.

10

BI3imti konstravimo platforma, pasalinti konstrukcija ir atsargiai atskirti
atramas.

Konstrukcija uzdarame inde su valomuoju skysciu (2-propanoliu;
izopropilo spiritu; izopropanoliu 299 %), pvz., ,M-PRINT Wash?, valyti
5 minutes ultragarso voneléje.

Nuoroda: ij skystyje itinkite ir nepalikite
tirpale ilgiau.

Pincetu isimkite spausdintg objekta i$ valomojo skyscio, jei reikia,
nupskite suslégtuoju oru ir palikite iSdziati.

Rekomendacija: dZiovinti konstrukcija krosnyje 40 °C temperatiroje.
Nuoroda: dél alkoholinio valomojo skysgio liku¢iy ant pavirsiaus Sis
po papildomo kietinimo yra minkstesnis ir galimai ne toks atsparus
subraizymui.

30

Atlikite § kietéjimo veiksma tik tuo atveju, jei monoblokas buvo
atspausdintas be tolesnio klijavimo arba jei klijavimas turi bati
atliktas j Pl - kitu atveju iskite §j veiksma.
Papildomas konstrukcijos kietinimas kietinimo $viesa irenginyje ,Otoflash
G171" su 2 x 3000 i8lydziy - tarp abiejuy cikly konstrukcija apverskite.
Rekomendacija: naudokite azoto funkcijg (apsaugines dujas), nes

tai sumazina deguonies inhibicija, todél biina geresnés pavirsiy ir
medziagos savybés.

Atkreipkite démesj | prietaiso gamintojo nurodymus.

Dvi

palviy konstrukcijy klij;

Paruo$imas

Atramy i8lyginimas jprastiniais rotaciniais instrumentais.

Pries jklijuojant j protezo pagrindg reikia patikrinti, ar danty eilé gerai tinka.
Norint pagerinti mechaninj sukibima, danty eilés ir protezo pagrindo klijavimo

pavirSius galima pasiurkstinti sméliasrove ir aliuminio oksidu (50 -

1-2 bar).

110 pm,

Smeéliavimo priemonés likucius reikia rdpestingai pasalinkti ultragarsingje

voneléje, gariniu valymo jtaisu ir suslégtuoju oru be alyvos.




A) Pritvirtinimas su skys¢iu

+ Kad derva bty galima geriau déti, jdékite Siek tiek dervos j pagalbinj dozavimo
jtaisa, pvz., déjimo Svirksta.

Pagalbiniu dozavimo jtaisu dékite skystj j protezo pagrindo ertme. Reikalingas
dervy kiekis priklauso nuo ertmés dydZio.

Po to danty eilé jstatoma j numatytg protezo pagrindo ertme taip, kad nebesi-
matyty klijavimo pavirsiaus.

Didelius pertekliaus kiekius reikia i$ karto pasalinti tinkamu instrumentu ir, jei
reikia, nuvalyti laboratorinémis $luostémis.

Tada kietinama ,Otoflash G171 kietinimo $viesa jrenginiu 2 x 3000 blyksniy —
tarpe konstrukcijg apverskite. Pirmo ciklo metu konstrukcijg iSdéstykite taip,
kad uzdétas skystis negaléty isteketi ir ertmés. Patarimas: kad danty lankas
netycia nepasislinkty ir kad nepadidéty sgkandZio aukstis, danty lankg galima
pritvirtinti savarZomis.

B) Pritvirtinimas su ,Weropress®*

Pagal naudojimo instrukcijg uzmaisykite ,Weropress®™ protezy plastikg.
Kad plastikg bity galima geriau déti, jdékite Siek tiek plastiko j pagalbinj
dozavimo jtaisa, pvz., déjimo Svirksta. Reikalingas plastiko kiekis priklauso
nuo ertmés dydZio.

Po to danty eilé atsargiai jstatoma j numatytg protezo pagrindo ertme taip,
kad nebesimatyty klijavimo pavirsiaus.

Didelius pertekliaus kiekius reikia i$ karto pasalinti tinkamu instrumentu.

Po to polimerizuojama slégio inde, laikantis naudojimo instrukcijos. Patarimas:
kad danty lankas netycia nepasislinkty ir kad nepadidéty sgkandZio aukstis,
danty lankg galima pritvirtinti sgvarzomis.

apdirbimas ir p
Rankinis papildomas apdirbimas, pvz., atramy i§lyginimas ir poliravimas jprasti-
niais rotaciniais instrumentais, skirtais plastikui apdirbti.

Nuoroda: siekiant iSvengti tikties netikslumy po polimerizacijos, reikia stengtis,
kad apdorojant ir poliruojant nesusidaryty per daug Silumos.

Dezinfekavimas

« Papildomai sukietintas konstrukcijas galima dezinfekuoti ir dezinfekantais su
alkoholiu, ir be jo.

+ Nenaudokite Siluma pagrjsty metody, nes dél to gali atsirasti deformacijy.

Skyscio sandéliavimas

« Laikyti sausoje vietoje ir patalpy temperatiroje (15 °C iki 25 °C).

+ Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

« Talpyklas laikykite uzdarytas ir ripestingai uzdarykite po naudojimo.
« Neperpilkite likuciy i§ medziagos vonelés atgal j originalig pakuote.



Atlieky tvarkymas

« Visiskai susipolimerizavusios sudétinés dalys utilizuojamos kaip neberdsiuoja-
mos atliekos.

« Nesusipolimerizave gaminio liku¢iai utilizuojami laikantis jstatyminiy reikala-
vimy. Saugokite, kad likuGiai nepatekty j kanalizacijg arba vandens telkinius.

Nuorodos

« Pasibaigus tinkamumo naudoti laikui medziagos nebenaudokite.

« Vykdant bet kokj procesa, kuriam batinas medziagos identifikavimas, reikia
nurodyti partijos (LOT) numerij.

« Parinkdami parametry blokg atkreipkite démesj, kad sutapty partijos etiketéje
nurodytas skyscio versijos numeris.

« Dél skyscio reaktyvumo rekomenduojama juo suvilgytas dalis, pvz., pincetus ir
konstravimo platforma tuojau pat po naudojimo nuvalyti, nes polimerizuota
medziaga pasalinti yra sunku.

« Kai valomasis skystis aiskiai susidrumsgia, jo valomoji geba yra iSnaudota ir jj
reikia pakeisti $vieZiu. Jei po dZiovinimo proceso ant konstrukcijy dar bty
drégnai atrodanciy, lipniy sriciy, tai taip pat yra nuoroda j prisotintg valomajj
tirpalg ir konstrukcijg reikéty dar kartg nuvalyti su SvieZiu valomuoju tirpalu.

* Keisdami medziagg / valydami medziagos vonele, kad nepaZeistuméte
medziagos vonelés, naudokite minkstas $luostes ir silikono valytuva
sM-PRINT Wipe*.

« Jei naudojate kitus spausdintuvus, atkreipkite démesj, kad CAM bty atitinkami
spausdintuvo duomeny blokai ir medziagos parametrai spausdintuvui.

+ Apie visus su $iuo gaminiu susijusius rimtus incidentus su naudotojais ir (arba)
pacientais reikia pranesti ir ,Merz Dental*, ir BfArM (Vokietijoje) ar atitinkamos

institucijai.

|spéjamosios nuorodos

« Apdirbant konstrukcijas gali atsirasti dulkiy, mechaniskai dirginanéiy akis ir
kvépavimo takus. Todél atkreipkite démesj, kad jasy individualaus papildomo
apdirbimo darbo vietoje visada nepriekaistingai veikty nusiurbimas, bei
naudokite asmenines apsaugos priemones.

+ Saugokités, kad nepolimerizuoto misinio nepatekty ant odos.

« Dirbant su skysiu rekomenduojama mavéti nitrilo pirstines.

« Biologinis suderinamumas yra uztikrintas tik tinkamai galutinai sukietinus.

Pavojingumo frazés

H315 Dirgina oda.

H319 Sukelia smarky akiy dirginima.

H317 Gali sukelti alerging odos reakcija.

H412 Kenksminga vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus.



Atsargumo frazés

P261 Stengtis nejkvépti dulkiy/ddmuy/dujy/rako/gary/aerozolio.

P280 Maveti apsaugines pirstines ir naudoti akiy (veido) apsaugos priemones.
P302+P352 PATEKUS ANT ODOS: Plauti dideliu vandens kiekiu.

P333+P313 Jeigu sudirginama oda arba jg i8beria: kreiptis j gydytoja.

P273 Saugoti, kad nepatekty j aplinka.

P501 Turinj/talpyklg Salinti j patvirtintai perdirbimo arba atlieky Salinimo jmonei.

Smulkesnés informacijos ieSkokite atitinkamame saugos duomeny lape, kurj
galima gauti pasiteiravus bei parsisiysti adresu www.merz-dental.de.

Priemonés savybés aprasytos darant prielaida, kad bus laikomasi ir
paisoma Sioje naudojimo instrukcijoje pateikiamy nurodymy.

Naudotojas uz $ios priemonés naudojimg atsako pats. ,Merz Dental neatsako
ir (arba) nesuteikia jokiy garantijy, jei naudojami sistemai nepriklausantys ir (arba)
nepatikrinti komponentai, bei uz netinkamus rezultatus, nes gamintojas neturi jokios
itakos apdirbimui. Nepaisant to galimai iSkylancios Zalos atlyginimo pretenzijos
apribotos tik miisy gaminiy prekine verte.

Naudojami jmoniy pavadinimai ir kity gamintojy gaminiy pavadinimai yra atitink:
gamintojo prekés Zenklai arba registruoti prekeés Zenklai. Siy pavadinimy pami
mas be nuorodos j (registruotg ir (arba) saugoma) prekybos, prekés ir pan. Zenklg
néra traktuotinas kaip $iy pavadinimy nuosavybés teisés pazeidimas ir Zala jmonei,
kuriai priklauso $ios teisés.

Informacijos pateikimo data 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Ar UV cietéjosa plastmasa uz akrilata DENTAL

bazes aditivai izgatavo$anai N\ /

@ LietoSanas instrukcija, lasiet uzmanigi!

Paredzétais lietojums

Skidrs akrilatu maistjums pirmreizéjas ievieto$anas objektu un pagaidu
protéZu aditivai izgatavo$anai zobarstniecibas joma, izmantojot vanna
bazétu fotopolimerizaciju, ieteicams ar 385 nm.

Klasifikacija atbilstosi MDR (ES) 2017/745

| klases medicinas ierice Tslaicigai saskarei ar veselu un/vai savainotu
glotadu.

Nésasanas ilgums

Lidz 30 dienam

Pacientu mérkgrupas

Jauniesi un pieaugus$as personas

Paredzétais lietotajs

Kvalificéts zobarstniecibas personals

Indikacija

Dalgjs vai pilnigs zobu trikums

Kontrindikacijas

« Paaugstinata jutiba pret kadu no sastavdalam

« Gadijumi, kad nésasanas ilgums parsniedz 30 dienas

Sastavs

Alifatiskais diuretana dimetakrilats
Etilendimetakrilats

Metakrilskabe, monoesteris ar propan-1,2-diolu
2-[[(butilamino)karbonilloksietilkrilats
Eetilfenil(2,4,6-trimetilbenzoil fosfinats
Fenilbis(2,4,6-trimetilbenzoil)fosfinoksids
Propoksiléts glicerola triakrilats
4-metoksifenols

Krasvielas



Symboli
/'@ Krasa
f' f Vilnu garums

Fizikalas ipasibas

Tpasiba | Veértiba | Parbaudes standarts
Akrilatu maisijums
Viskozitate | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 51)
Galaprodukts
Lieces izturiba 81+5MPa ISO 10477
Lieces izturiba 50 £ 2 MPa 1SO 20795-1
Lieces modulis 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
CAD konstrukcija

« Jaizvélas tdds materiala biezums, lai izturibas apsvérumu dé| sieninas biezums
péc izgatavo$anas batu vismaz 1 mm un péc pilnigas sacietinasanas
neparsniegtu 7 mm.

« Jairieplanota divkrasu konstrukcijas ielfmésana ar svekiem, zobi/zobu rinda

jakonstrué bez bazaliem iedobumiem, jo tur esoSie sveki vélakaja sacietéSanas

procesa, iespéjams, pilnigi nesacietés.

Jair ieplanots vélak ielimét divkrasu konstrukciju ar Weropress®, liméjuma

sprauga jaizvélas nedaudz plataka, neka liméjot ar svekiem, lai lieka plastmasa

varétu labi notecét/nerastos sakodiena paaugstindjums un batu pietiekami
daudz materiala savienojuma izveidei. Bazalie iedobumi ir iespé&jami, ja va-
jadzés papildu makro stiprinajumus.



CAM apstrade

« Izmantojiet pareizu printera/materiala kombinaciju. Atjautie parametru komplekti
ir pieejami lejupieladei vietné www.merz-dental.de

Materials ir projektéts slana biezumam 50 ym un 100 um.

Lai izvairitos no izméru k|adam, Z asT ieteicams ar atbalsta struktdram veidot
konstrukciju uz caurumotas aksnes, piem., t rezga.

Paraléli bavésanas platformai orientéta konstrukcija ar zemaku slanu skaitu
gan prasa mazaku drukasanas laiku neka vertikali orientéta, tomér tai vajag

ar ievérojami vairak atbalsta struktdru, kuras pécapstrades laika janonem
manuali un janotira. Ir ieteicama konstrukciju angulacija no 30° lidz 60°.
Turklat uz atbalsta ir ieteicams izmantot paredzétas lizuma vietas/saSaurinaju-
mus attieciba pret bivdetalu, lai samazinatu izlauzumu risku no virsmas, kad
tiek nonemts atbalsts.

Poziciongjiet atbalstu, raugieties, lai parkares batu atbalstitas un pielagojamas
virsmas, ja iespéjams, netiktu piestiprinatas ar paliglidzekliem, $adi minimizé&jot
pécapstradi.

Aditiva izgatavosana ar M-PRINT printeri

+ Izmantojiet materidlam atbilstoSu parametru komplektu.

« Drukasanai lietojiet slana biezumu, kas ir identisks CAM projekta paredzéta-
jam, jo citadi radisies salagojuma neprecizitates un/vai nekvalitativa druka.
Pievérsiet uzmanibu tiram darbam. Netirumi, it ipasi uz projektora optiska
lodzina un materiala vannas (vat) var radit k|idas uz nodrukéata objekta vai
nekvalitativu druku.

Piepildot materidla vannu, uzmaniet, lai materials iesp&jami Tsu laiku batu
paklauts vides apgaismojumam un tiktu ievérotas piepildjuma limena atzimes.
Turpmaka riciba un printera vadiba ir fita attiecigaja rc amata

Péc nodrukasanas konstrukcijai vél 10 minates japaliek karajoties printerT, lai
no virsmas varétu nopilét liekais drukaSanas materials. Tada riciba ieekonomé
materialu un pagarina tiri$anas Skidruma kalpo$anas laiku.

Pécapstrade
Pé&capstradi vajadzétu veikt tida| péc izdrukas pabeig$anas, lai samazinatu riskus
attieciba uz netirumiem un uz virsmas vél eso$a iala nevélamu pc izaciju




Laika patérins

Procesa etaps i

Vel printerT eso$as konstrukcijas pilésana péc drukasanas
procesa beigam.

10

Iznemt bavésanas platformu, nonemt konstrukciju un uzmanigi atdalit
balstus.

Konstrukciju slégta trauka notirit ar tiri$anas Skidrumu (2-propanols; izo-|
propilspirts; izopropanols = 99%), pieméram, M-PRINT Wash

3| mazgasana uz 5 mindtém ultraskanas vanna. 5
Norade: nekarsét konstrukciju tirisanas $kidruma un neatstat ilgak
$Kiduma.

Izdrukato objektu ar pinceti iznemt no tiridanas Skidruma, ja nepie-
cieSams, appUst ar saspiestu gaisu un |aut nozat.

4 | leteikums: konstrukciju zavet krasnt 40 °C temperatira. 30

Norade: spirtu saturosa tiri$anas skidruma atliekas uz virsmas
padara virsmu mikstaku un jutigaku pret skrap&jumiem péc
cietinasanas.

Veiciet $o péccietéSanas darbibu tikai tad, ja monobloks tika
drukats bez turpmakas limésanas vai ja limésana javeic,

5 | izmantojot Weropress® - pretéja gadijuma izlaidiet o darbibu. 8
K ijas cietinas i iericé Otoflash G171 ar
2 x 3000 zib3niem - starp abiem cikliem pagriezt konstrukciju.

leteikums: izmantot slapekla funkciju (aizsarggaze), jo ta minimizé
skabekla inhibiciju un $adi uzlabo virsmas un materiala Tpasibas.
levérot ierices razotaja noradijumus.

Divkrasu konstrukciju limésana

Sagatavosana
Atbalstu nolidzina$ana ar tirdznieciba pieejamiem rof m instrumentiem.
Zobu rindas salagojumu vajadzétu parbaudit pirms ieliméSanas protézes baze.
Limé&jamas virsmas uz zobu rindas un protézes bazes var padarit raupjakas ar
smilu striklas ierici un aluminija oksidu (50-110 pm, 1-2 bar), lai uzlabotu
mehanisko piesaisti.

Struklapstrades Iidzekla atliekas rapi nonem ultraskanas vanna, ar tvaika
straklu vai saspiestu gaisu, kas nesatur ellu.




A) Nostiprinasana ar rumu

Dozatora, piem., apllka ijas $lircé iepildiet nedaudz sveku, lai tos varétu labak
ieklat.

Ar dozatora palidzibu ieklajiet Skidrumu protézes bazes kavitate. Sveku
daudzums ir atkarigs no kavitates lieluma.

Péc tam zobu rinda tiek ievietota paredzétaja protézes bazes kavitate, lidz
limé&jama virsma vairs nav redzama.

Lielakie parpalikumi janonem ar piemérotu instrumentu un laboratorijas
salvetém.

Tad seko sacieté$ana un cietinaSana ar gaismas polimerizacijas ierici Otoflash
G171 un 2 x 3000 zibSniem — konstrukcija laiku pa laikam jagroza. Pirmaja
cikla konstrukcija janovieto ta, lai ieklatais Skidrums nevarétu iztecét no
kavitates. leteikums: ja zobu loka fiksacijai izmanto, piem., skavas, var iz-
vairities no nevél zobu loka noslidésanas vai sakodiena paaugstinajuma.

B) Nostiprinasana ar Weropress®

Samaisiet Weropress® protéZu plastmasu saskana ar lietodanas instrukcijas

noradém.

Dozatora, piem., aplikacijas $ircé iepildiet nedaudz plastmasas, lai to varétu

labak ieklat. Plastmasas daudzums ir atkarigs no kavitates lieluma.

Péc tam zobu rinda tiek uzmanigi ievietota paredzétaja protézes bazes

kavitaté, lidz Tmé&jama virsma vairs nav redzama.

Lielakie parpalikumi janonem uzreiz ar piemérotu instrumentu.

Tad seko polimerizacija autoklava saskana ar lietoSanas instrukcijas noradem.

leteikums: ja zobu loka fiksacijai izmanto, piem., skavas, var izvairities no
él zobu loka r 1as vai sakodiena paaugstinajuma.

Manuala pécapstrade un pulésana
Manuala pécapstrade, piem., atbalsta nolidzinaana un pulésana ar tirdznieciba
pieejamiem rotéjoSiem instrumentiem, kas paredzéti plastmasas apstradei.

Norade: lai péc polimerizacijas izvairitos no salagojuma neprecnzntatem tad
apstrades unpulésanas laika jadzétupielautspécigusil 10S.

Dezinfekcija

+ Sacietinatas konstrukcijas var dezinficét gan ar spirtu saturoSiem, gan
nesaturosiem dezinfekcijas Iidzekliem.

+ Neizmantot uz siltumu balstitas metodes, jo $adi var rasties deformacijas.

Skidruma uzglabasana

« Uzglabat sausa vieta istabas temperatara (no 15 °C lidz 25 °C).

* lzvairities no tieSiem saules stariem.

« Traukiem jabat noslégtiem, un péc lieto$anas tie rdpigi janoslédz.
+ Atlikumus no materiala vannas nelikt atpakal originalaja tara.



Likvidésana

« Pilniba polimerizétas sastavdalas tiek likvidétas ka atkritumi.

+ Nepolimerizétu produktu atlieku likvidésana tiek veikta saskana ar oficialajiem
noteikumiem. Nepielaujiet iek|GSanu kanalizacija vai tdenos.

Noradijumi

« Nelietot materialu péc deriguma termina beigam.

+ Katra procesa, kura jaidentificé materials, noradiet partijas numuru (LOT-Nr.).

« lzvéloties parametru komplektu, pievérsiet uzmanibu atbilstibai ar partijas
etiketé noradito skidruma versijas numuru.

« Ta ka skidrums ir reaktivs, ieteicams talit péc izmanto$anas notirit ar Skidrumu
notraipitos priekdmetus, piem., pincetes un btvésanas platformu, jo polime
rizétu materialu ir grati atdalit.

« Ja tiriSanas skidrums ir ievérojami sadulkojies, tatad ir izlietota tirsanas
kapacitate, un tas janomaina ar svaigu kidrumu. Ja péc zavésanas procesa
uz konstrukcijam vél ir redzamas mitri spidigas, lipigas vietas, ta var bt
norade uz piesatinatu tirisanas Skidrumu, un konstrukciju vajadzétu vélreiz
notlirit ar svaigu tirisanas Skidrumu.

* Materidla vanna nomainot materialu vai tirot vannu, jalieto miksta drana un
silikona slotina M-PRINT Wipe, lai nesabojatu materiala vannas virsmu.

« Izmantojot citus printerus, japievérs uzmaniba, vai CAM ir pieejami atbilstosie
printera datu komplekti un materila parametri attiecigajiem printeriem.

« Par visiem saistiba ar 30 izstradajumu notikusajiem nopietnajiem negadiju-
miem, kas radusies lietotajiem un/vai pacientiem, nekavéjoties jazino gan
uznémumam Merz Dental, gan arT BfArM (Vécija) vai attiecigajai atbildigajai
iestadei taja dalibvalsti, kura dzivo lietotajs un/vai pacients.

Bri

inajumi

Apstradajot konstrukcijas, ir iesp&jami putekli, kas var mehaniski kairinat acis
un elpcelus. Tapéc vienmér parliecinieties, vai individualas pécapstrades laika
nosiik$anas iekarta darbojas nevainojami, un izmantojiet personigos aiz-
sarglidzek|us.

Izvairieties no nepolimerizéta maisijuma saskares ar adu.

Rikojoties ar skidrumu, ieteicams uzvilkt nitrila cimdus.

Biologiska saderiba tiek iegiita tikai péc korektas sacietinasanas.

Bridindjuma uzraksti

H315 Kairina adu.

H319 Izraisa nopietnu acu kairinajumu.

H317 Var izraisit alergisku adas reakciju.

H412 Kaitigs Gdens organismiem ar ilgstodam sekam.




DrosSibas prasibu apzimé&jumi

P261 Izvairities ieelpot putek|us/tvaikus/gazi/dimus/izgarojumus/smidzinajumu.
P280 Izmantot aizsargcimdus un acu aizsargus/sejas aizsargus.

P302+P352 SASKARE AR ADU: Nomazgat ar lielu Gdens daudzumu.
P333+P313 Ja rodas adas iekaisums vai izsitumi: ltdziet mediku palidzibu.
P273 Izvairities no izplatiSanas apkartéja vi
P501 Atbrivoties no satura/tvertnes pienaciga parstrades vai iznicinaSanas vieta.

Sikaku informaciju skatiet attiecigaja droSibas datu lapa, kas pieejama péc
pieprasijuma un lejupieladéjama no www.merz-dental.de vietnes.

ir nodrosina tikai tad, ja tiek ievérota $i lietoSanas
informacija.

Lietotajs ir pilniba atbildigs par $T izstradajuma izmanto$anu. Merz Dental neu-
znemas nekadas garantijas un/vai atbildibu gadijuma, ja tiek izmantoti sistémai
neatbilsto§i un/vai neparbauditi komponenti, ka arf par k|tdainiem rezultatiem, jo
raZotajs nevar ietekmét izstrades procesu. Ja tomér batu kadas zaudé&jumu
atlidzibas prasibas, to apmérs atbilst tikai masu izstradajumu precu vértibai.

Izmantotie raZotaju nosaukumi un citur raZoto produktu nosaukumi ir attiecigo
razotaju preczimes vai registrétas pre¢zimes. So nosaukumu pieminésana bez
atsauces uz (registrétu un/vai aizsargatu) pre¢zimi, zimolu u.c. nav uzskatama par
80 nosaukumu Tpasuma tiestbu parkapumu vai par kait&jumu uznémumiem, kuriem
pieder §Ts tiesibas.

Informacijas aktualitate 2025-05



M-PRINT Tryin merz

UV- kdvenev akriilaadipdhine plast DENTAL

taiendavaks valmistamiseks \ /

Lugege tdhelepanelikult kasutusjuhendit!

Sihtotstarve

Vedel akriilaadisegu proovikehade ja vaheproteeside lisavaks tootmiseks
hambaravis, kasutades vannipéhist fotopoliimerisatsiooni eelistatavalt
lainepikkusel 385 pm.

Klassifikatsioon vastavalt Euroopa meditsiiniseadmete maarusele
(EL) 2017/745

| klassi meditsiiniseade luhiajaliseks kokkupuuteks terve ja/véi vigastatud
limaskestaga.

Kandmisaeg

Kuni 30 paeva

Patsientide grupid

Noorukid ja taiskasvanud

Ettendhtud kasutajad

Hambaravi spetsialistid

Naidustus

Osaline voi taielik hammaste kaotus
Vastunaidustus

+ Talumatus méne koostisosa suhtes
+ Kasutusjuhtumid kandmisajaga (ile 30 paeva

Koostis

Alifaatne diuretaandimetakriilaat
Etlileendimetakriilaat

Ihape, monoester propaan-1,2-diooliga
2-[[(buttitlamino)karboniiiljoksti]etudlakriilaat
etlitiifenitil(2,4,6-trimetiitlbensotil)fosfinaat
fenllilbis(2,4,6-trimettitlbensoilil)fosfiinoksiid
Propoksiiiilitud gliitserooltriakriilaat
4-metokstifenool

Varvained




Siimbolid
/'@ Varvus
{: H Volli pikkus

Fiiiisikalised omadused

Omadus | Véartus | Katsenorm

Akriilaatide segu

Viskoossus | 1200 £ 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 51)
Loppsaadus

Paindetugevus 81+5MPa 1SO 10477

Paindetugevus 50 + 2 MPa 1SO 20795-1
Paindemoodul 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

CAD projekteerimine

« Dimensioonige materjali paksus nii, et seinapaksus on parast valmimist
tugevuse tagamiseks vahemalt 1 mm ja taieliku jarelkdvenemise tagamiseks
maksimaalselt 7 mm.

Kui on kavas liimida kahevarviline konstruktsioon vaiguga, tuleb hambad/
hambarida konstrueerida ilma basaalsete 66nsusteta, sest selles asuv vaik ei
pruugi jarelhoolduse ajal taielikult kdveneda.

Kui on kavas kahevarvilise konstruktsiooni hilisem limimine Weropress®iga,
valige veidi suurem liimimisvahe kui vaiguga limimise puhul, et ligne plast
saaks holpsasti ara voolata / ei tekiks t isko \dust ja et limimi:
oleks piisavalt materjali. Véimalikud on basaalsed 66nsused taiendavate
makrotugede jaoks.




CAM-t66tlus

Kasutage printeri/materjali 6iget kombinatsiooni. Lubatud parameetrikogumid on
allalaadimiseks lehel www.merz-dental.de

Materjal on ette nahtud 50 pm ja 100 um paksuste kihtide/viilude jaoks.
Mootmevigade véltimiseks z-teljel on soovitatav paigutada konstruktsioon
tugikonstruktsioonide abil augumustriga, naiteks kuusnurkse ruudustikuga
alusplaadile.

Ehkki valmistusalusega paralleelselt joondatud konstruktsioon on vaiksema
kihtide arvu tottu llihem kui vertikaalselt joondatud konstruktsioon, néuab see
ka méarksa rohkem tugikonstruktsioone, mis tuleb jareltéétiuse kaigus kasitsi
eemaldada ja puhastada. Soovitame konstruktsioonid seada 30° kuni 60°
nurga alla.

Soovitatav on kasutada etteantud purunemiskohti / tugede komponendi suunas
kahandamist, sest see vahendab tugede pinnast eemaldamise korral valjamur
dumise ohtu.

Tugede paigutamisel hoolitsege selle eest, et tileulatuvad punktid toestataks

ja paigalduspindu ei kinnitataks véimaluse korral tihvtidega, et vahendada
jareltootiemist.

Téiendav valmistamine printeriga M-PRINT

« Kasutage materjali jaoks sobivat parameetrite komplekti.

« Kasutage printimisel sama kihipaksust nagu CAM-planeerimisel, sest vastasel
juhul tekivad ebatépsused ja/véi valetriikid.

Tagage puhtad to6tingimused. Saastumine eelkGige projektori optilisel aknal ja
materjalivannil (Vat) vaib triikiobjektil pohjustada vigu véi valetriikke.
Hoolitsege materjalivanni taitmisel selle eest, et materjal oleks vaimalikult
lihikest aega timbritseva valguse kaes ja et jargitaks taitekrguse mérgistusi.
Printeri edasist toimimist ja kasutamist on kirjeldatud vastavas kasutusjuhendis.
Pérast triikkimist peab konstruktsioon jaédma printerisse 10 minutiks, et liigne
trikimaterjal saaks pinnalt maha tilkuda. See saéstab materjali ja pikendab
puhastusvedeliku kasutusaega.

Jareltootlus
Jareltdodelda tuleb kohe pérast triikkimise I16petamist, et minimeerida pinnale
jaanud materjali saastumise ja soovimatu pollimerisatsiooni ohtu.



N Ajakulu
Protsessi etapp e
Pérast triikiprotsessi Ipetamist veel printeris oleva konstruktsiooni
tilkumine. 10
2 Votke &ra I ioon ja 16igake toed ette- 5
vaatlikult ara.
Puhastage konstruktsmon su\etud ndus puhastusvedelikuga
(2-prop: 2 99%), naiteks tootega
3| M-PRINT Wash Puhastage 5 m|num u\lrahellvanms 5
Markus. Arge p ega jatke
seda pikemaks ajaks lahusesse.
Eemaldage triikitud objekt puhastusvedelikust pintsettidega, puhuge
va]aduse korral suruohuga dra ja laske kuivada.
4 i kui ine ahjus il 40 °C. 30
Mérkus. Pinnale |aanud iku jaagid
pinna pérast k& ja manikord krii suhtes
tundlikumaks.
Tehke see jarelkovenemise etapp ainult siis, kul monoplokk
prinditi ilma jargneva liimimi Vi kui liimi
Wempress® - vastasel juhul jatke see samm vahele.
5| K 0 ine Otoflash G171 0
mes 2 x 3000 \mpu\slga poorates konstruktsiooni kahe tstikli vahel. 8
sest see
minimeerib hapmku inhibeerimise ning parandab seega pinna- ja
materjaliomadusi.
Jargige seadme tootja andmeid.

kahevarvilise konstr i i puhul

Ettevalmistus

Toendite puhastamine miitigilolevate podrlevate instrumentidega

Enne proteesialusesse liimimist tuleb kontrollida hambarea sobivust.
Hambarea ja proteesialuse limipinnad v6ib mehaanilise adhesiooni paranda-
miseks karestada liivapritsiga ja alumiiniumoksiidiga (50-110 pm, 1-2 bar).
Eemaldage ettevaatlikult puhastusvahendi jaégid ultrahelivanni, aurupuhasti ja
olivaba surudhu abil.




A) Vedelikuga kinnitamine

Valage veidi vaiku doseerimisvahendisse, naiteks paigaldussiistlasse, et
hélbustada vaigu pealekandmist.

Kandke vedelik proteesialuse 66nsusse, kasutades doseerimisvahendit.
Vaigu kogus soltub kaviteedi suurusest.
Seejarel si hambarida pi
liimipind ei ole enam néhtav.

Suured ilejaégid tuleb kohe eemaldada sobiva instrumendi ja vajaduse korral
laboratoorse puhastuslapiga.

Seejarel toimub jarel- ja I6ppkévendamine Otoflash G171 valguskuivatussead-
mes 2 x 3000 impulsiga — pédrake konstruktsioon vahepeal imber. Esimese
labimiskorra ajal joondage konstruktsioon nii, et pealekantud vedelik ei saaks
oonsusest vélja voolata. Néuanne: Naiteks klambrite kasutamine hambakaare
kinnitamiseks vib aidata valtida hambak soovimatut libisemist vai
oklusiooni suurenemist.

1ses ettenahtud 6dnsusse, kuni

B) Kinnitamine Weropressi® abil

Segage Weropressi® proteesiplasti vastavalt kasutusjuhendile.

Valage veidi plasti doseerimisvahendisse, nditeks paigaldussiistlasse, et
hélbustada plasti pealekandmist. Plasti kogus s6ltub kaviteedi suurusest.
Seejarel si hambarida | ialuses ettendhtud
odonsusse, kuni liimipind ei ole enam nahtav.

Suured Ulejaégid tuleb kohe eemaldada sobiva instrumendiga.

Seejarel toimub poliimerisatsioon vastavalt kasutusjuhendile survepotis.
N6uanne: Néiteks klambrite kasutamine hambakaare kinnitamiseks vaib
aidata valtida hambakaare soovimatut libisemist v6i oklusiooni suurenemist.

Kasitsi jareltootlus ja poleerimine
Kasitsi jareltootlus, nt toendite ja polituuri puhastamine plastide to6tlemiseks
ettenahtud midgilolevate podrlevate instrumentidega.

Mirkus. Sobituse ebatapsuste véltimiseks parast polimerisatsiooni tuleb
viimistluse ja poleerimise ajal valtida tugevat soojateket.

Desinfitseerimine

« Jérelkdvastunud konstruktsioone voib desinfitseerida nii alkoholisisaldusega
kui ka alkoholivabade desinfitseerimisvahenditega.

« Arge kasutage soojusel p&hinevaid meetodeid, sest need véivad pohjustada
deformatsioone.

Vedeliku hoidmine

+ Hoidke kuivas kohas ja ruumitemperatuuril (15 °C kuni 25 °C).

« Valtige otsest paikesevalgust.

+ Hoidke pakendid suletuna ja sulgege need péarast kasutamist hoolikalt.
« Arge pange jadkkoguseid materjalivannist originaalndusse tagasi.



Korvaldamine

Taielikult poliimeriseerunud koostisosad kérvaldatakse jaatmetena.
Mitte véljapolimeriseeritud tootejaakide kérvaldamine toimub ametlike
eeskirjade kohaselt. Véltige jaakide sattumist kanalisatsiooni voi
veekogudesse.

Juhised

Arge kasutage materjali parast sailivusaja 16ppu.

Mérkige partii number iga materjali tuvastamist néudva toimingu puhul.
Parameetrikomplekti valimisel veenduge, et see vastaks partii etiketil oleva
vedeliku versiooninumbrile.

Vedeliku reaktiivsuse tottu on soovitatav sellega niisutatud osad, naiteks
pintsetid ja valmistusalused, kohe pérast kasutamist puhastada, sest
poliimeriseerunud materjali on raske eemaldada.

Kui puhastusvedelik muutub héguseks, on selle puhastusvoimsus saavutatud
ja vedelik tuleb asendada varske vedelikuga. Kui konstruktsioonidel on pérast
kuivatamist endiselt kleepuvaid ja niiskeid kohti, on ka see tunnus kiillastunud
puhastusvedelikust ja konstruktsiooni tuleb uuesti puhastada varske puhastus-
vedelikuga.

Materjali vah: isel / ni kasutage pehmeid ratte
ja silikoonist puhastuslappi M PRINT Wlpe et valtida materjalivanni pinna
kahjustamist.

Muude printerite kasutamise korral veenduge, et vastavad printeri andmekirjed
oleksid CAM-is olemas ja et printerite materjalip. id oleksid katts
davad.

Kbigist selle tootega seoses tekkivatest rasketest juhtumitest kasutajal ja/véi
patsiendil tuleb teatada nii ettevotet Merz Dental kui BfArM-i (Saksamaal) voi
vastavat asjakohast ametkonda liikmesriigis, kus kasutaja ja/vi patsient elab.

Hoiatused

+ Konstruktsioonide tétlemisel vaib tekkida tolm, mis voib pohjustada silmade
ja hingamisteede mehaanilist &rritust. Seet6ttu hoolitsege alati selle eest, et
teie to6koha valjatombestiisteem to6taks individuaalseks Uimbertootiemiseks
korralikult ja et te kannaksite isikukaitsevahendeid.

Valtige otsest nahakontakti poliimeriseerimata seguga.

Soovitame vedeliku késitsemisel kanda nitriilkindaid.

Bioloogiline kokkusobivus on tagatud ainult korrektse jarelkdvenemise korral.

Ohulaused

H315 Pohjustab nahadrritust.

H319 Pohjustab tugevat silmade &rritust.

H317 Véib pohjustada allergilist nahareaktsiooni.
H412 Kahjulik veeorganismidele, pikaajaline toime.



Hoiatuslaused

P261 Valtida tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud aine sissehingamist.
P280 Kandke kaitsekindaid ja kaitseprille/kaitsemaski.

P302+P352 NAHALE SATTUMISE KORRAL: pesta rohke veega.
P333+P313 Nahaarrituse voi [66be korral: pdorduda arsti poole.

P273 Valtida sattumist keskkonda.

P501 Sisu/mahuti korvaldada sobivas imbertddtius- voi kaitlemispunktis.

Uksikasjalikku teavet vaadake vastavalt ohutuse andmelehelt — nudmisel, ja
allalaaditavana aadressilt www.merz-dental.de.

Toote omaduste aluseks on jargimine ja ar

Kasutaja vastutab ise toote kasutamise eest. Merz Dental ei vastuta ja/vdi anna
garantiid stisteemivéliste ja/voi kontrollimata komponentide kasutamise ega vigaste
tulemuste korral, kuna tootja ei saa to6tlemist mojutada. Voimalikud siiski esinevad
kahjunduded on piiratud ainult meie toodete kaubandusliku vaartusega.

Kolmanda poole toodete puhul on kasutatud ettevétete nimed ja nimetused vasta-
vate tootjate kaubamargid voi registreeritud kaubamargid. Nende tahistuste nime-
tamist iima viiteta (registreeritud ja/voi kaitstud) kaubamargile, marginimele vms ei
kéasitleta nende nimetuste omandidiguste rikkumisena ega neid digusi omavate
ettevotete kahjustamisena.

Teave seisuga 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Akrilatalapt, UV-ra keményedé miianyag additiv DENTAL

eljarassal készul6 modellekhez. N\ /

@ Hasznalati utasitas, kérjiik, olvassa el figyelmesen!

Rendeltetés

Folyékony akrilatkeverék probatestek és interim fogpétlasok additiv
gyartasahoz a fogaszatban lehetéleg 385 nm-en végzett kadas fotopoli-
merizécioval.

Az orvostechnikai eszk6zokrél sz616 2017/745/EU rendelet (MDR)
szerinti osztalyozas

Az |. osztalyba tartozo orvostechnikai eszkdz az ép és/vagy sériilt
nyalkahartyaval torténé rovid tavu érintkezésre.

Viselési id6

legfeljebb 30 nap

Pacienscélcsoportok

Serdiilok és felnéttek

Célfelhasznalok
Fogaszati szakemberek

Javallat
Részleges vagy teljes fogvesztés

Ellenjavallatok
+ Valamely 6sszetev6vel szembeni tulérzékenysé
« Felhasznalasi esetek 30 napnal hosszabb viselési idévelg

Osszetétel:

Alifaatne diuretaandimetakriilaat
Etlileendimetakriilaat

Metakriitilhape, monoester propaan-1,2-diooliga
2-[[(butGitilamino)karboniiilloksuetlulakrilaat
Etllfentiil(2,4,6-trimettitiibensotitil)fosfinaat
Feniitilbis(2,4,6-trimetutilbensoudl)fosfiinoksiid
Propoksiillitud glitserooltriakriilaat
4-metokstifenool

Vérvained



Szimbélumok
/‘@ Szin
f' f Hullamhossz

Fizikai tulajdonsagok

Tulajdonsag | Erték | Vizsgalati szabvany
Akrilatkeverék

Viszkozitas | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219/(23°C, 5-100 s-1)
Végtermék

Hajlité szilardsag 81+5MPa ISO 10477

Haijlitd szilardsag 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Uvegesedédi pont 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

CAD konstrukcio

+« Azan y kell mé i, hogy a az

utan szilardsagi okokbol Iega\abb 1 mm, a teljes utélagos kikeményités miatt
pedig legfeljebb 7 mm legyen.

Ha a bicolor konstrukciét gyantaval tervezi megragasztani, a fogakat/fogsorokat
bazalis mélyedések nélkill kell kialakitani, mivel a benniik 1év6 gyanta az uto-
polimerizalas soran nem biztos, hogy teljesen kikeményedne.

Ha a bicolor konstrukcié kés6bbi megragasztasat Weropress®-szel tervezi
elvégezni, valasszon valamivel nagyobb ragasztasi rést, mint a gyantaval
végzett ragasztas esetén, hogy a felesleges gyanta kénnyen le tudjon folyni /
ne alakuljon ki harapasemelkedés, és elegend6 anyag alljon rendelkezésre a
kétéshez. Lehetéség van a tovabbi makroretenciokhoz sziikséges bazalis
mélyedések kialakitasara.




CAM megmunkalas

Megfelel6 nyomtato- /an inacio asa javallott. Ajanlott
paraméterek magtalalhatok a www.merz-dental.de oldalon.

Az anyag alkalmas 50 pm és 100 p rétegvastagsagokhoz.

A z- tengelyen a dimenzidhibak elkerlilése érdekében ajanlott a tervezésnél
alatamasztasokat egy perforalt alapra, mint pl. méhsejtracs elhelyezni.

Az épitési platformmal parhuzamosan igazitott munkaknal az alacsonyabb
rétegszam mellett kevesebb idét vesz igénybe a nyomtatas, mint egy
fligg6legesen elhelyezkedd, ugyanakkor lényegesen tobb tartészerkezetet is
igényel, amelyeket az utdémunka soran kézzel kell eltavolitani és levagni.

A konstrukciokat 30° és 60° kozétti szogben ajanlott allitani.

Toréspontok kialakitasa ajanlott, az alatdmasztasok eltavolitasanal a felszini
sériilések elkeriilése végett.

Az alatamasztasok eIherezeseneI figyelni kell arra, hogy a tullégo részek

s Gen ala | tva, de a felfekvé feliileteken lehetéség
szerint ne legyenek tamasztékok a tovabbi kidolgozas minimalizalasa
érdekében.

Additiv elkészités egy 3D nyomtaton

Az anyagnak megfelelé paramétereket kell alkalmazni.

A nyomtatasnal ugyanazt a rétegvastagsagot kell alkalmazni, mint a
tervezésnél, ellenkezé esetben illeszkedési problémak Iéphetnek fel és/vagy
hibas lesz a nyomtatas.

A munka tisztasagara tgyelni kell, kiiléndsen a projektor optikai ablakanal
vagy az anyagtalcan levé szennyezédés hibas nyomtatast eredményezhet.
Atalca feltoltésénél figyelni kell arra, hogy az anyag csak a lehetd legrovidebb
ideig legyen kitéve a kornyezeti fénynek, valamint tigyelni kell a toltési
magassag betartasara.

Az eljaras tovabbi részletei, illetve a nyomtatd kezelése a hozzatartozd
kézikényvben talalhato.

A nyomtatas utan az elkészilt munka még 10 percig maradjon a nyomtatéban,
hogy a felesleges anyag le tudjon csepegni. gy anyagot lehet sporolni és
meghosszabbithato a tisztitofolyadék élettartama.

Utémunka

Az utémunkakat a nyomtatas befejezése utan haladéktalanul el kell végezni, a
szennyez6dések elkeriilése, valamint a még munkan levé anyag nem kivanatos
polimerizacicja miatt.



Feldolgozasi 1épés Idérafordi-
tas [perc]
A asi folyamat jezése utan a még a oban 1évo
konstrukcio lecsopogtetése. 10
2 Az épitési platform eltavolitasa, a konstrukcio eltavolitasa és a 5
tamasztékok ovatos levalasztasa.
Akonslrukcwo megtisztitisa egy zart tartalyban tisztitofolyadékkal
(2p pil-alkohol; izopropanol = 99% ), példaul
3| M PRINT Wash sal 5 percig ultrahangos fiirdében. 5
Megjegyzés: Ne melegitse fel a konstrukciét a tisztitofolyadékban,
és ne hagyja hosszabb ideig az oldatban.
A asi targy kivétele csi| a tisztito ékbol, sziikség
esetén lefljasa stiritett levegGvel, és megszaradni hagyasa.
4 Javaslat: A konstrukcio megszaritasa kemencében 40 °C-on 30
Megjegyzés: Az alkoholos tisztitéfolyadék maradvanyai a
kikeményedés utan a fellileten puhabb és néha karcérzékenyebb
feliletet eredményeznek.
Csak akkor hajtsa végre ezt az ut6 ési lépést, haa
utélagos as nélkiil ny ak, vagy haa a
P alataval kell elvégezni - ellenkez6 esetben hagyja
5 | kieztalépést. 8
Akonslrukcwo utolagos k|kemeny\lese az Otoflash G171 fénypolimeri-
Z& 2x3000 villanssal - a 6t a ket ciklus
kozott el kell forditani.
Javaslat: A nitrogén funkcio (véddgaz) hasznalata, mivel ez minimalisra
csokkenti az oxigéninhibicict, és igy jobb feliileti és anyagtulajdonsagokat
eredményez.
Tartsa be a gyartonak a késziilékre vonatkozo utasitasait.

Ragasztas bicolor konstrukciok esetén
Elékészités

Atamasztékok megtisztitdsa a kereskedelemben kaphato forgo eszk6zokkel.
Afogsor illeszkedését a protézisalapba valo beragasztas el6tt ellenérizni kell.
A fogsor és a protézisalap ragasztasi fellletei felérdesitheték homokfivo
késziilékkel és aluminium-oxiddal (50-110 ym, 1-2 bar) a mechanikusi
tapadas javitasa érdekében.




+ Gondosan el kell tavolitani a széréanyag-maradvanyokat ultrahangftirdével,
goztisztitoval és olajmentes siiritett levegével.

A) Rogzités folyadékkal

Toltson egy kis gyantat egy adagolasi segédeszkézbe, példaul egy applikacios
fecskenddbe a gyanta jobb felhordasa érdekében.

Vigye be a folyadékot a protézisalap liregébe az adagolasi segédeszkoz
segitségével. A gyanta mennyisége az lireg méretétdl fligg.

A fogsort ezutan be kell helyezni a protézisalap erre a célra szolgalé tregébe,
amig a ragasztasi felilet mar nem lathato.

Afelesleg nagyjat kozvetlenil egy megfelelé eszkézzel, és sziikség esetén
laboratériumi térlskendével kell eltavolitani.

Ekkor kévetkezik az utépolimerizalas és a kikeményités egy Otoflash G171
fénypolimerizéciés készilékben, 2 x 3000 villanassal — a konstrukciét a két
villanas kozott meg kell forditani. Az elsé megvilagitas soran gy helyezze el
a konstrukciot, hogy a bevitt folyadék ne folyhasson ki az tiregbél.

Tipp: Példaul a fogkoszort rogzitésére szolgalo kapcsok hasznalata
megaka- dalyozhatja daly ozhatja a fogkoszori nemkivénatos elcstiszasat
vagy az okkl(zié névekedését.

B) Régzités Weropress®-szel

Keverje Gssze a Weropress® protézismiianyagot a GBA szerint.

Toltson egy kis miianyagot egy adagolasi segédeszkozbe, példaul egy applika
cios fecskendébe a miianyag jobb felhordasa érdekében. A miianyag mennyi-
sége az lireg méretétdl figg.

A fogsort ezutan évatosan be kell helyezni a protézisalap erre a célra szolgalo
lregébe, amig a ragasztasi fellilet mar nem lathato.

Afelesleg nagyjat kozvetleniil egy megfelelé eszkdzzel kell eltavolitani.
Ezutan kévetkezik a GBA szerinti polimerizalas a nyomastarté edényben.
Tipp: Példaul a fogkoszoru régzitésére szolgalo kapcsok hasznalata megaka-
dalyozhatja daly ozhatja a fogkoszoru nemkivanatos elcstiszasat vagy az
okkluzio ndvekedését.

Kézi utomegmunkalas és polirozas
Kézi utdbmegmunkalas, pl. a tamasztékok megtisztitasa és polirozas a kereskede-
lemben kaphatd, miianyag-megmunkalasra szolgalé forgé eszkdzokkel.

Megjegyzés: A polimerizacié utani illeszkedési pontatlansagok elkertilése érde-
kében a kikészités és a polirozas alatt keriilni kell az erés héfejlodést.

Fertétlenités

« Az utélagosan kikeményitett strukturak alkoholos és alkoholmentes
fert6tlenitészerekkel egyarant fertétlenithetok.

« Ne hasznaljon semmilyen hdalapu modszert, mert ez deformaciot okozhat.



A folyadék tarolasa

Szérazon és szobahémérsékleten (15 °C és 25 °C koz6tt) tarolando.
Kézvetlen napsugarzastél védve.

Atartalyokat zarva kell tartani, és hasznalat utdn gondosan le kell zarni.

Ne tegye vissza a maradék mennyiséget az anyagtalcabol az eredeti tartalyba.
A folyadék hosszu tavu tarolasa az anyagtalcaban leréviditheti annak
élettartamat.

Rovid tav tarolas esetén, példaul anyagcsere esetén, célszerii az anyaggal
toltott talcat az eredeti csomagolasban térolni, mivel ez a szennyezdésektd|
és a fénytdl is védi.

Artalmatlanitas

Ateljesen kipolimerizalédott anyagfelesleg haztartasi hulladékként kezelendé.
Atermék nem kipolimerizalt maradvényainak artalmatlanitésa a hatosagi
eloirasoknak megfeleléen. Ne hagyja a csatornarendszerbe vagy felszini
vizekbe jutni.

Tanéacsok

A minéségmegérzé: arta utan tilos az anyagot felhasznalni.

Az anyag azonositasat igénylé minden folyamatnal meg kell adni a tételszamot.
A paraméterkészlet kivalasztasakor ligyeljen arra, hogy az megegyezzen a
folyadéknak a tételcimkén szerepl6 verziészamaval.

A folyadék reaktivitasa miatt ajanlott a folyadékkal benedvesitett részeket,
példaul a csipeszeket és az épitési platformot hasznalat utan azonnal
megtisztitani, mivel a polimerizalt anyagot nehéz eltavolitani.

Ha a tisztitéfolyadék egyértelmiien zavarossa valik, akkor elérte a tisztitasi
kapacitast, és friss folyadékra kell cserélni.

Ha a szaritasi folyamat utdn a konstrukcidkon még mindig vannak nedvesnek
t(in, ragacsos teriiletek a szer ), az szintén a tisztitofolyadék telitett-
ségére utal, és a konstrukciot Ujra meg kell tisztitani friss tisztitofolyadékkal.
Az anyagcsere/anyagtalca tisztitdsa soran hasznaljon puha térlskendéket és
az M-PRINT Wipe szilikon térl6t, hogy az anyagtalca feliilete ne sériiljon meg.
Mas nyomtatok hasznalata esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a megfeleld
nyomtaté-adatkészletek rendelkezésre dlinak a CAM-ben, és hogy a
nyomtaték szaméra rendelkezésre alinak az anyagparaméterek.

Minden, a jelen termékkel kapcsolatosan a felhasznaloknal és/vagy a
péacienseknél eléforduld stlyos nemkivanatos eseményt jelenteni kell mind a
Merz Dentalnak, mind a BfArM-nek (Gyogyszerek és Orvostechnikai Eszkzok
Német Szévetségi Intézete, Németorszag), ill. a felhasznalé és/vagy a paciens
letelepedési helye szerinti tagallam illetékes hatosaganak.




Figyelmeztetések

« Akész munka kidolgozasanal por keletkezhet, ami a szem és a légzészervek
hoz vezethet. Figyelni kell ezért arra, hogy az elszivé kifogastalanul
n és a munka soran megfelelé védéfelszereléssel rendelkezzen a

dolgozé.

A polimerizalé keverékkel a kdzvetlen bérkontaktust keriilni kell.
Ajanlott Nitril keszty(i hasznalata.

Afolyadék edényén levé biztonsagi figyelmeztetésekre figyelni kell.

Figyelmezteté mondatok

H315 Bérirritalo hatasu.

H319 Sulyos szemirritaciét okoz.
H317 Allergias bérreakciot valthat ki.

Ovintézkedé 6 datol

P261 Kertilje a por/fist/gaz/kd/gézok/permet belélegzését.

P280 Véddkesztyii és szemvédd/arcvédd hasznalata kotelezd.

P302+P352 HA BORRE KERUL: Lemosas b6 vizzel.

P333+P313 Bérirritacio vagy kiltések megjelenése esetén: orvosi ellatast kell
kéni.

P273 Kerlilni kell az anyagnak a kérnyezetbe valo kijutasat.

P501 A tartalmat/tartalyt egy alkalmas Ujrahasznositashoz vagy hulladék-feldol-
gozé berendezésbe kell juttatni.

Részletesebb informaciokért nézze meg a megfelel6 biztonsagi adatlapot, amelyet
kérésre biztositunk, és amely letoltheté a www.merz-dental.de weboldalon.

Atermé j a ennek a alatra 6 utasitas a betartasan
és figyelembevételén alapulnak.

A felhasznalé a termék hasznalatakor sajat magaért felelés. Merz-Dental nem vallal
felelésséget a nem a rendszerbe tartozé és nem bevizsgalt anyagok hasznalatakor
keletkezett hibakért, mert a gyarténak nincs rahatasa a felhasznalasra. Esetlegesen
felmertil6 kartérités esetén a kartérités kizardlag az anyag értékéig terjed.

A cégnevek és a harmadik féltdl szarmazo termékek nevei a gyarté védjegyei
vagy bejegyzett védjegyei. Ezen nevek hasznalata a védjegyre valé hivatkozas
nélkiil nem tekinthet6 az ezen elnevezésekhez fiiz6d6 védelmi jogok megsértésé-
nek és nem mindsiil karokozasnak azon vallalatokkal szemben, amelyek e jogokkal
rendelkeznek.

Az informéaci¢ kelte 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Plast na bazi akrylatu vytvrzovany UV DENTAL

svétlem pro aditivni zhotovovani N\ /
@ Navod k pouziti, ctéte pozorné!

Urceny ucel

Tekuta akrylatova smés pro aditivni zhotovovani zkusebnich vzorkl a
provizornich néhrad pro lisovaci a odlévaci techniku v dentalnim oboru
polymeraci svétlem v nadrzZce pfi vinové délce pokud mozno 385 nm.

Klasifikace podle nafizeni MDR (EU) 2017/745
Zdravotnicky prostfedek tfidy | pro kratkodoby kontakt s intaktni nebo
poranénou sliznici.

Doba noseni
az 30 dnu

Cilové skupiny pacienti
Miadistvi a dospélé osoby

Predpokladany uzivatel
Odborny stomatologicky personal

Indikace
Castetna nebo Uplna ztrata zubi

Kontraindikace
« Precitlivélost na nékterou ze sloZek
«+ Pfipady pouziti s dobou no$eni del$i nez 30 dnti

Slozeni

Alifaticky diurethan dimethakrylat
Ethylen-dimethakrylat

Kyselina methakrylova, monoester s propan-1,2-diolem
2-[[(butylamino)karbonylJoxy]ethylakrylat
Ethylfenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)fosfinat
Fenylbis(2,4,6-trimethylbenzoyl)fosfinoxid
Propoxylovany glyceroltriakrylat

4-methoxyphenol

Barviva



Symboly
/‘@ Barva
ﬂ. f / Vinova délka

Fyzikalni vlastnosti

Vlastnost Hodnota | Norma pro zkouseni

Akrylatova smés

Viskozita

1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219(23°C, 5-100 s)

Koneény produkt

Pevnost v ohybu 81+5MPa 1ISO 10477

Pevnost v ohybu 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Modul pruznosti 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
Konstrukce CAD

« Tloustku materidlu dimenzuijte tak, aby tloustka stény po dokon&eni byla kvili
pevnosti minimalné 1 mm, ale kvuli kompletnimu vytvrzeni maximalné 7 mm.
Pokud je planovano lepeni dvoubarevné konstrukce pryskyfici, museji byt zuby,
resp. zubni oblouk konstruovany bez bazalnich kavit, protoZe pryskyfice uvnitf
nemusi béhem vytvrzovani zcela vytvrdnout.

Pokud planujete nasledné lepeni dvoubarevné konstrukce pryskyfici Weropress®,
vytvorte o néco vétsi mezeru nez pfi lepeni pryskyfici, aby prebytecna pryskyfice
mohla snadno odtékat, resp. aby nedo$lo ke zvySeni okluze a aby bylo dost
materidlu na spojeni. Jsou mozné vytvofit bazalni dutiny na dal$i makroretence.



Zpracovani CAM

Pouzivejte spravnou kombinaci tiskarny a materialu. Schvalené soubory
parametrll si miZete stdhnout z webu www.merz-dental.de

Materidl je dimenzovan na tloustku vrstvy / fezy tioustky 50 um a 100 um.

Aby se predeslo rozmérovym chybam v ose z, doporucuje se umistit konstrukci
pomoci podpér na zakladni desku s otvory podle vzoru, napf. s $estihrannou
mfizkou.

Konstrukce vyrovnana s konstrukéni platformou vodorovné se diky niz§imu
poctu vrstev sice tiskne krat$i dobu nez svisle vyrovnana konstrukce, ale
vyzaduje zaroveri mnohem vic podpér, které je tfeba pfi nasledném zpracovani
ruéné odstranit a zacistit. Doporu¢ujeme konstrukce naklanét v ahlu

30° az 60°.

Doporucuje se pouziti pfedem uréenych lomovych bod, resp. ztiZeni podpér
smérem ke zhotovované soucasti, protoZe se tim snizuje riziko vylomeni

z povrchu pifi odstrafiovani podpér.

Pfi umistovani podpér dbejte na to, aby byly podepreny presahy a aby naopak
pomoci Eepl pokud mozno nebyly pfichyceny plochy s odpovidajicimi rozméry
kvuli minimalizaci nasledného opracovani.

Aditivni zhotovovani v tiskarné M-PRINT

Pouzijte sadu parametrt pro dany material.

Pri tisku pouzivejte stejnou tloustku vrstvy jako pfi planovani CAM, protoZze
muZze dochazet k nepresnostem v odpovidajicich rozmérech nebo k chybam
pi tisku.

Dbejte na ¢isté pracovni podminky. Znecisténi, zejména na optickém okénku
projektoru a na zasobniku materialu (Vat), mtze zpusobit chyby na tisténém
predmétu nebo chybné vytisky.

P¥i pinéni zasobniku materidlu dbejte na to, aby byl material vystaven
okolnimu svétlu co nejkrat3i dobu, a fidte se znackami plniciho mnoZstvi.
Dalsi postup a obsluha tiskarny jsou popsany v pfislusné pfirucce.

Po vytisténi by konstrukce méla 10 minut zustat zavésena v tiskarné, aby

z povrchu mohl odkapat prebyte&ny tiskovy material. Setfi se tim material

a prodluZuje se Zivotnost ¢istici tekutiny.

Nasledné zpracovani

Nasledné zpracovani by mélo probéhnout ihned po dokonéenti tisku, aby se
minimalizovalo riziko kontaminace a neZadouci polymerace materialu, ktery
se jesté nachazi na povrchu.



Krok procesu

Casova
néroénost
[v minutach]

QOdkapani konstrukce v tiskarné po dokonceni tisku.
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QOdstranéni konstrukéni platformy, vyjmuti konstrukce a opatrné
oddéleni podpér.

Cisténi konstrukce v uzaviené nadobe gistici tekutinou (2-propanol;
izopropylalkohol; izopropanol 2 99 %), napf. M-PRINT Wash, po dobu

3 | 5minutv ultrazvukové lazni.

Upozornéni: Konstrukci v gistici tekutiné nezahfivejte a nenechavejte
ji v roztoku déle.

Vyjmuti vytisténého predmétu z Eistici tekutiny pinzetou, pfipadné
ofoukani stlaGenym vzduchem a suseni.

4 Doporuceni: Suseni konstrukce v susicce pii teploté 40 °C.

Upozornéni: Zbytky alkoholové Gistici tekutiny na povrchu zpisobuji,
Ze je povreh po vytvrzeni mékéi a mize byt pfipadné néchylny na
poskrabani.

30

blok potistén bez nasledného lepeni nebo pokud ma byt lepeni
provedeno pomoci Weropress® - jinak tento krok preskocte.

5 Nasledné vytvrzeni konstrukce vytvrzovaci lampou Otoflash G171,

2 cykly po 3000 zablescich. Mezi cykly konstrukci otocte.

D geni: PouZivejte funkei dusiku ého plynu), ktery
minimalizuje inhibici kyslikem. Zlepsi se tim vlastnosti povrchu a
materialu.

Ridte se pokyny vyrobce pfistroje.

Tento krok po vytvrzeni provadéjte pouze v pfipadé, ze byl mono-

Lepeni u dvoubarevnych konstrukci
Pfiprava

Zacistéte podpéry béznymi rotaénimi nastroji.

Pred vlepenim do baze zubni nahrady zkontrolujte, zda zubni oblouk dobfe sedi.
Lepené povrchy zubniho oblouku a baze zubni nahrady muzete zdrsnit piskova-
cim pristrojem a oxidem hlinitym (50-110 pm, 1-2 bar), aby se zlepsila jejich

mechanicka prilnavost.

Peclivé odstraiite zbytky po otryskani pomoci ultrazvukové lazné, parniho ¢istice

a stlageného vzduchu bez oleje.



A) Piipevnéni tekutinou

Napliite trochou pryskyfice davkovaci pomucku, napfiklad aplikaéni injekéni
stiikacku, aby se vam pryskyfice Iépe davkovala.

Pomoci davkovaci pomucky naneste tekutinu do dutiny zubni nahrady.
MnoZstvi pryskyfice zavisi na velikosti kavity.

Zubni oblouk poté vioZte do uréené dutiny v bazi zubni nahrady tak, aby uz
nebyla vidét lepena plocha.

Hrubé prebytky materialu odstrafiujte pfimo vhodnym nastrojem a pfipadné
laboratornimi rouskami.

Nyni provedte vytvrzeni a nasledné vytvrzeni svételnou vytvrzovaci lampou
Otoflash G171, 2x 3 000 zablesku, a konstrukci pribézné otacejte. PFi prvnim
kole konstrukci natocte tak, aby aplikovana tekutina nemohla z kavity vytéct.
Doporugeni: PouZitim napf. svorek k fixaci zubniho oblouku miZete zabranit
nechténému posunuti zubniho oblouku nebo zvyseni okluze.

B) Pfipevnéni pryskyfici Weropress®
Namichejte pryskyfici Weropress® na protézy podle navodu k pouziti.
Naplrite trochu plastu do davkovaci pomucky, naptiklad do aplikaéni injekéni
stiikacky, aby se vam plast Iépe aplikoval. MnoZstvi plastu zavisi na velikosti
kavity.

Zubni oblouk poté opatrné vioZte do uréené dutiny v bazi zubni nahrady tak,
aby uZ nebyla vidét lepena plocha.

Hrubé prebytky materialu odstrafiujte pfimo vhodnym nastrojem.

Nyni provedte polymerizaci podle navodu k pouZiti v tiakovém hrnci.
Doporuceni: Pouzitim napf. svorek k fixaci zubniho oblouku mlzete zabranit
nechténému posunuti zubniho oblouku nebo zvy3eni okluze.

Nasledné manualni opracovani a lesténi
Nasledné manualni opracovani, napf. zacisténi podpér a vylesténi béznymi
rotacnimi nastroji pro zpracovani plastd.

Upozornéni: Aby se zamezilo nepfesnostem po polymeraci, mélo by se zabranit
béhem opracovavani a lesténi tvorbé vysokych teplot.

Dezinfekce

+ Vytvrzené konstrukce Ize dezinfikovat dezinfekénimi prostfedky na bazi
alkoholu i bez alkoholu.

* Nepouzivejte ale tepelné metody, protoZe by mohlo dojit k deformaci.

Uchovavani tekutiny

+ Uchovavejte v suchu a pfi pokojové teploté (15 °C az 25 °C).

« Chrarite pfed pfimym slune¢nim svétlem.

« Nadobky uchovavejte uzaviené a po kazdém pouZiti je znovu peclivé zavfete.
« Zbytky ze zasobniku materidlu nevracejte zpét do originalni nadobky.



Likvidace

+ Kompletné polymerované soucasti se likviduji jako smésny komunaini odpad.

+ Nepolymerované zbytky produktu likvidujte v souladu s platnymi Gfednimi
predpisy. Zabraiite praniku zbytkl do kanalizace, povrchovych nebo pod-
zemnich vod.

Upozornéni

+ Po uplynuti data pouZitelnosti material uz nepouzivejte.

« Pfi kazdém ukonu, ktery vyzaduje identifikaci materialu, zadavejte ¢islo $arze.

« PFi vybéru sady parametri si zkontrolujte, zda sada odpovida ¢islu verze
tekutiny na $titku Sarze.

« Kvdli reakti tekutiny se doporucuje ihned po pouziti o€istit vSechny dily,
které s ni pfisly do kontaktu, napf. pinzety nebo konstrukéni platformu, protoze
polymerovany materiél se odstrariuje obtizné.

« Pokud je Gistici tekutina viditelné zakalena, je vyCerpana jeji Cistici schopnost
a musite ji vyménit za novou. Pokud na konstrukcich zistavaji lepkavé plochy,
které i po vysuseni vypadaji vihké, je to také znamkou vy&erpané Gistici
schopnosti ¢istici tekutiny a konstrukce by méla byt vy¢isténa znovu novou
Cistici tekutinou.

« Pfi vyméné materidlu a pfi ¢isténi zasobniku materialu pouzivejte mékké
rousky a silikonovou stérku M-PRINT Wipe, abyste neposkodili povrch zasob-
niku materialu.

« Pokud pouzivate jiné tiskarny, ovérte si, zda jsou v systému CAM odpovidajici
datové sady pro danou tiskarnu a zda existuji parametry materialu pro danou
tiskarnu.

« Vsechny zavazné nezadouci pfihody u uZivatelt a/nebo pacientu, k nimz dojde
v souvislosti s timto vyrobkem, je nutno nahlasit spole¢nosti Merz Dental a
institutu BfArM (Spolkovy institut pro lé¢iva a zdravotnické prostredky,
Némecko), jakoz i pfislusnému tfadu v ¢lenském staté, v némz ma uzivatel
a/nebo pacient své sidlo ¢i bydlité.

Varovani

Pfi praci s konstrukcemi se muzZe tvofit prach, ktery maze zptsobit mechanické
podrazdéni o¢i a dychacich cest. Vzdy proto dbejte na bezvadné fungovani
odsavani pfi individuélnim opracovavani na pracovisti a pouZivejte osobni
ochranné pracovni prostredky.

Vyvaruijte se kontaktu nepolymerované smeési s kizi.

Pfi manipulaci s tekutinou doporuéujeme pouzivat nitrilové rukavice.
Biokompatibilita je zaru¢ena pouze pfi spravném vytvrzeni.

i véty o
H315 Drazdi kazi.
H319 Zpusobuje vazné podrazdéni o¢i.
H317 Muze vyvolat alergickou kozni reakci.
H412 Skodlivy pro vodni organismy, s dlouhodobymi Gginky.



Pokyny pro bezpeéné zachazeni

P261 Zamezte vdechovani prachu/dymu/plynu/mlhy/par/aerosold.

P280 PouZivejte ochranné rukavice a ochranné bryle/obli¢ejovy $tit.

P302+P352 PRI STYKU S KUZI: Omyjte velkym mnozstvim vody.

P333+P313 Pfi podrazdéni kiZe nebo vyraZce: Vyhledejte Iékafskou pomoc/
osetfeni.

P273 Zabraiite uvolnéni do Zivotniho prostfedi.

P501 Zlikvidujte obsah/obal v pfislusném recyklacnim nebo likvidacnim zafizeni.

Podrobné informace najdete v aktualnim bezpecnostnim listu, ktery vam zasleme
na pozadani nebo si ho mizete stahnout z webu www.merz-dental.de.

Vv i vyrobku jsou p tohoto navodu k pouziti.
Za pouzivani vyrobku odpovida vyhradné uzivatel. Spole¢nost Merz Dental
neprebird zadnou odpovédnost a/nebo zaruku v pfipadé pouzivani komponent,
které nejsou soucasti systému, a/nebo neotestovanych komponent, ani za chybné
vysledky, protoZe vyrobce nema zadny vliv na zpracovani. Veskeré naroky na nah-
radu $kody, které se mohou vyskytnout, se vztahuji vyhradné k hodnoté nasich
vyrobku.

Pouzivané nazvy spolecnosti a ndzvy vyrobku tretich stran jsou ochranné znamky
nebo registrované ochranné znamky prislusnych vyrobct. Uvadéni téchto nazvia
a jmen bez odkazu na (registrovanou a/nebo chranénou) ochrannou znédmku, ob-
chodni zna¢ku nebo podobnou znac¢ku nelze povazovat za poruseni vlastnickych
prav k takovym nazvim a jméntm ani za poskozeni spolecnosti, které takova prava
viastni.

Stav informaci 2025-05



M-PRINT Tryin merz

UV Umetna masa na osnovi akrilata, ki se DENTAL

utrjuje z UV-zarki, za aditivno proizvodnjo N\ /

@ Navodila za uporabo, pozorno preberite!

Predvideni namen

Tekoca akrilatna zmes za aditivno proizvodnjo poskusnih in zacasnih
zobnih protez v zobozdravstveni panogi z uporabo fotopolimerizacije v
kadi pri (po moznosti) 385 nm.

Razvrstitev skladno z Uredbo (EU) 2017/745 o medicinskih
pripomo¢kih

Medicinski pripomocek razreda | za za¢asni stik z nepoSkodovano in/ali
poskodovano sluznico.

Trajanje nosenja

do 30 dni

Ciljne skupine pacientov

Miadostnik in odrasle osebe

Predvideni uporabniki

Zobozdravstveno osebje

Indikacija

Delna ali popolna brezzobost

Kontraindikacije

« Preobcutljivost na katero od sestavin

« Primeri uporabe s trajanjem nosenja, dalj$im od 30 dni

Sestava

Alifatski diuretan dimetakrilat

Etilen dimetakrilat

Metakrilna kislina, monoester s propan-1,2-diolom
2-[[(butilamino)karbonilloksiletil akrilat

Vetil fenil(2,4,6-trimetilbenzoil ffosfinat

Fenil bis(2,4,6-trimetilbenzoil ffosfin oksid

Propoksilirani glicerol triakrilat

4-metoksifenol

« Barvila



Simboli
/'@ Barva
f' f Valovna dolZina

Fizikalne lastnosti

Lastnost Vrednost | Presku$evalni standard

Akrilatna zmes

Viskoznost

1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s')

Konéni izdelek

Upogibna trdnost 81+5MPa 1SO 10477

Upogibna trdnost 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Upogibni modul 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
Konstrukcija CAD

« Debelino materiala dimenzionirajte tako, da bo debelina stene po konéani
izdelavi zaradi trdnosti znasala vsaj 1 mm ter najve¢ 7 mm za namen popo-I
nega naknadnega strievanja.

Ce je predvideno lepljenje dvobarvne konstrukcije s smolo, morajo biti
zobje/zobni lok narejeni brez bazalnih votlin, saj bi se lahko zgodilo, da se
smola, ki jo vsebujejo, med naknadnim strjevanjem ne bi popolnoma strdila.
Ce je nacrtovano naknadno leplienje dvobarvne konstrukcije s sredstvom
Weropress®, izberite nekoliko vegjo vrzel za lepljenje kot pri lepljenju s smolo,
da lahko odve¢na umetna masa enostavno odtece oz. da ne pride do dviga
ugriza in da je na voljo dovolj materiala za spojitev. MoZne so bazalne votlinice
za dodatno makro retencijo.



Obdelava CAM

« Uporabite pravilno kombinacijo tiskalnika in materiala. Objavljeni nabori
parametrov so na voljo za prenos na www.merz-dental.de

« Material je zasnovan za debeline plasti/rezin 50 pm in 100 pm.

« Da bi se izognili dimenzijskim napakam na Z-osi, je priporocljivo, da konstruk-
cijo postavite na osnovno plo3¢o z luknjicastim vzorcem, kot je Sesterokotna
mreza, pri tem pa uporabite podporne strukture.

« Ceprav ima konstrukcija, poravnana vzporedno s strukturno platformo, zaradi
manj$ega Stevila slojev krajsi ¢as tiskanja kot navpi¢no poravnana konstruk-
cija, zahteva tudi bistveno ve¢ podpornih struktur, ki jih je treba pri naknadni
obdelavi roéno odstraniti in oistiti. Priporocljivo je, da se konstrukcije nagnejo
za 30° do 60°.

« Priporocljiva je uporaba predvidenih prelomnih mest / zoZitev podpor proti
sestavnemu delu, saj se s tem zmanj$a nevarnost odlomov s povrsine pri
odstranjevanju podpor.

« Pri names¢anju podpor zagotovite, da so previsi podprti in da se sticne
povrsine ne spenjajo, ¢e je to mogoce, da se minimalizira naknadna obdelava.

Aditi proi. ja na ti: iku M-PRINT

« Uporabite ustrezen nabor parametrov za material.

« Za tiskanje uporabite enako debelino plasti kot pri nacrtovanju CAM, saj bo
sicer pri$lo do neto¢nosti prileganja in/ali napacnih odtisov.

« Zagotovite Ciste delovne pogoje. OnesnaZenje, zlasti na opticnem oknu
projektorja in na kadi za material (Vat), lahko povzro¢i napake na predmetu
za tiskanje ali napacne odtise.

« Pri polnjenju kadi za material poskrbite, da je material ¢im krajsi as izpost-
avljen zunaniji svetlobi in da so upostevane oznake za vi$ino polnjenja.

« Nadaljnji postopki in upravljanje tiskalnika so opisani v ustreznem priro¢niku.

« Po tiskanju naj konstrukcija ostane v tiskalniku obe$ena 10 minut, da lahko
odvecni tiskalni material odtece s povrsine. S tem prihranite material in
podalj$ate Zivljenjsko dobo Eistilne tekocine.

Naknadna obdelava

Naknadno obdelavo je treba opraviti takoj po konéanem tiskanju, da se zmanj$a
tveganje kontaminacije in neZelene polimerizacije materiala, ki je $e vedno prisoten
na povrsini.



Koraki postopka

Potrebni éas
[min]

Po konganem postopku tiskanja odcejanje konstrukcije, ki je Se
vedno v tiskalniku.
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Odstranite strukturno platformo, odstranite konstrukcijo in
previdno locite podpore.

Konstrukcijo istite v zaprti posodi s Cistilno tekogino (2-propanol;
izopropil alkohol; izopropanol 2 99 %), kot je M-PRINT Wash, 5 minut
3| vultrazvoeni kopel.

Opomba: Konstrukcije v €istilni tekocini ne segrevaijte in je ne puscajte
v raztopini dlje ¢asa.

Natisnjeni predmet s pinceto odstranite iz Cistilne tekocine, ga po potrebi
izpihajte s stisnjenim zrakom in pustite, da se posusi.

4 | Priporogilo: Konstrukcijo posusite v peci pri temperaturi 40 °C.
Opomba: Ostanki alkoholne Cistilne tekocine na povrini povzrocijo
mehkej$o in véasih na praske obéutljivo povrdino po naknadnem
strjevanju.
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Ta korak naknadnega strjevanja izvedite le, ¢e je bil monoblok na-
tisnjen brez naknadnega lepljenja ali ¢e bo lepljenje izvedeno z
uporabo Weropress® - v nasprotnem primeru ta korak preskocite.
Naknadno strjevanje konstrukcije v napravi za strjevanje s svetiobo

5 Otoflash G171 z 2 x 3000 bliski — konstrukcijo med obema cikloma
obnite.

Priporo¢ilo: Uporaba funkcije dusika (zas¢itni plin), saj se s tem
zmanj3a zaviranje kisika in se izbolj$ajo lastnosti povrsine in materiala.
Upostevajte navodila proizvajalca naprave.

Lepljenje pri dvobarvnih konstrukcijah
Priprava

« Cisgenje podpor s komercialno dostopnimi rotacijskimi instrumenti.

« Pred lepljenjem na bazo proteze je treba preveriti prileganje zobnega loka.

« Povrsine za lepljenje na zobnem loku in bazi proteze lahko za izbolj$anje
mehanskega oprijema naredite hrapave in v ta namen uporabite peskalnik in

aluminijev oksid (50-110 pym, 1-2 bara).

« Z ultrazvoéno kopeljo, parnim ¢istilcem in stisnjenim zrakom brez olja previdno

odstranite ostanke peskanja.




A) Pritrjevanje s teko¢ino

Nekaj smole vlijte v dozirni pripomocek, kot je aplikacijska brizga, da boste
laZje nanesli smolo.

Tekocino z dozirnim pripomockom aplicirajte v votlino baze proteze. Koli¢ina
smole je odvisna od velikosti votlin.

Zobni lok nato vstavite v predvideno votlino v bazi proteze, tako da povrsina
za leplienje ni vec vidna.

Grobe ostanke je treba takoj odstraniti z ustreznim instrumentom in po potrebi
z laboratorijskimi robcki.

Sledi utrjevanje in strjevanje v napravi za strjevanje s svetlobo Otoflash G171
z 2 x 3000 bliski — vmes obrnite konstrukcijo. Pri prvi fazi konstrukcijo porav-
najte tako, da nanesena tekocina ne more iztekati iz votline. Namig: Z uporabo
npr. sponk za pritrditev zobnega loka se lahko izognete neZelenemu zdrsu
zobnega loka ali povecanju okluzije.

B) Pritrjevanje s sredstvom Weropress®

Proteti€no umetno maso Weropress® zme3aijte po navodilih za uporabo.
Nekaj umetne mase vlijte v dozirni pripomodek, kot je aplikacijska brizga, da
boste laZje nanesli umetno maso. Koli¢éina umetne mase je odvisna od velikosti
votlin.

Zobni lok nato previdno vstavite v predvideno votlino v bazi proteze, tako da
povrdina za lepljenje ni ve¢ vidna.

Grobe ostanke je treba takoj odstraniti z ustreznim instrumentom.

Sledi polimerizacija v tlaéni posodi v skladu z navodili za uporabo. Namig: Z
uporabo npr. sponk za pritrditev zobnega loka se lahko izognete neZelenemu
zdrsu zobnega loka ali povecanju okluzije.

Roéna dodelava in poliranje
Rocna dodelava, npr. ¢iS¢enje podpor in poliranje s komercialno dostopnimi rota-
cijskimi instrumenti za obdelavo umetnih mas.

Opomba: Da bi se izognili netoénemu prileganju po polimerizaciji, se je treba
med dodelavo in poliranjem izogibati pretirani vrogini.

Dezinfekcija

« Strjene konstrukcije se lahko dezinficirajo z razkuZili na alkoholni osnovi ali
razkuzili brez alkohola.

« Ne uporabljajte metod, ki temeljijo na vro€ini, saj lahko pride do deformacije.

Shranjevanje tekoc¢ine

+ Shranjujte v suhem prostoru pri sobni temperaturi (15 °C do 25 °C).
* Izogibajte se neposredni sonéni svetlobi.

+ Posode hranite zaprte in jih po uporabi skrbno zatesnite.

+ Ne vracaijte preostalih kolicin iz kadi za material v prvotno posodo.



Odstranjevanje

« Popolnoma polimerizirane komponente se odstranijo kot preostali odpadki.

« Nepolimerizirane ostanke izdelka odstranite v skladu z uradnimi predpisi.
Ne dovolite, da bi ostanki vstopili v kanalizacijo ali vodotoke.

Opombe

Materiala ne uporabljajte po izteku roka uporabnosti.

Za vsak postopek, ki zahteva identifikacijo materiala, navedite Stevilko serije.
Pri izbiri nabora parametrov preverite, ali ustreza Stevilki razli¢ice tekocine na
nalepki serije.

Zaradi reaktivnosti tekocine je priporocljivo, da z njo omocene dele, npr.
pincete in strukturno platformo, oCistite takoj po uporabi, saj je polimeriziran
material teZko odstraniti.

Ko cistilna tekocina postane vidno motna, je zmogljivost ¢is¢enja dosezena
in jo je treba zamenjati s sveZo tekogino. Ce so na konstrukciji $e vedno
lepljiva obmogja, ki so po susenju videti viazna, je to tudi znak, da je ¢istilna
tekocina nasicena in je treba konstrukcijo ponovno odistiti s sveZo ¢istilno
tekocino.

Pri menjavi materiala/Gis¢enju kadi za material uporabljajte mehke krpe in
silikonski brisalec M-PRINT Wipe, da ne poskodujete povrsine kadi za material.
Pri uporabi drugih tiskalnikov se prepricaijte, da so v sistemu CAM na voljo
ustrezni podatkovni nizi tiskalnikov in da so za tiskalnike na voljo parametri
materiala.

O vseh hudih incidentih, ki se v povezavi s tem pripomockom zgodijo
uporabniku in/ali pacientu, je treba porocati druzbi Merz Dental ter tudi
Nemskemu zveznemu institutu za zdravila in medicinske pripomocke
(BfArM) oz. pristojnemu organu v drzavi ¢lanici, kjer se nahaja uporabnik
in/ali pacient.

Opozorila

Med obdelavo konstrukcij lahko nastane prah, ki lahko povzro¢i mehansko
draZenje o¢i in dihalnih poti. Zato vedno poskrbite, da sistem za odsesavanje
na vaSem delovnem mestu za posamezno naknadno obdelavo deluje pravilno
in da uporabljate osebno zas¢itno opremo.

Izogibajte se neposrednemu stiku koZe z nepolimerizirano zmesjo.
Priporoamo, da pri ravnanju s teko€ino nosite nitrilne rokavice.
Biokompatibilnost je zagotovljena le s pravilnim naknadnim strjevanjem.

Stavki o nevarnosti

H315 Povzrota draZenje koze.

H319 Povzrota hudo draZenje ogi.

H317 Lahko povzrodi alergijski odziv koZe.

H412 Skodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnimi uginki.



Previdnostni stavki

P261 Prepregiti vdihavanje prahu/dima/plina/meglice/hlapov/razprsila.

P280 Nositi zas¢itne rokavice/za¢ito za ogi/zas¢ito za obraz.

P302+P352 PRI STIKU S KOZO: Umiti z veliko vode.

P333+P313 Ce nastopi drazenje koze ali se pojavi izpuscaj: poisgite zdravnisko
pomoc/oskrbo.

P273 Prepregiti spro$¢anje v okolje.

P501 Odstranite vsebino/posodo v odobrenem obratu za recikliranje ali
odstranjevanje odpadkov.

Podrobnejse informacije so na voljo v ustreznem varnostnem listu, ki je na voljo
na zahtevo in za prenos na spletni strani www.merz-dental.de.

Lastnosti izdelka temeljijo na skladnosti s temi navodili za uporabo in
njihovem upostevanju.

Uporabnik je sam odgovoren za uporaba izdelka. Druzba Merz Dental ne prevzema
nobene odgovornosti in/ali jamstva za uporabo nesistemskih in/ali netestiranih kom-
ponent ali za napacne rezultate, saj proizvajalec nima vpliva na obdelavo. Morebitni
odskodninski zahtevki, ki bi kljub temu lahko nastali, se nana$ajo izklju¢no na vred-
nost nasih izdelkov.

Imena podijetij in oznake, ki se uporabljajo za izdelke tretjih oseb, so blagovne
znamke ali registrirane blagovne znamke zadevnih proizvajalcev. Navajanje teh poi-
menovanj brez sklicevanja na (registrirano in/ali zasciteno) trgovsko ime, blagovno
znamko ali podobno ne pomeni krsitve lastninskih pravic teh poimenovanj in ne po-
meni $kode za podjetja, ki so lastniki teh pravic.

Stanje informacij 2025-05



M-PRINT Tryin merz

Plast vytvrdzovany UV svetlom na baze DENTAL

akrylatu na pouzitie v aditivnej vyrobe N\ /
@ Navod na pouzivanie, prosim pozorne pre¢itat’!
Ugel uréenia

Tekutd zmes akrylatov uréena na aditivnu vyrobu jednorazovych predme-
tov a do€asnych zubnych nahrad pouzivanych v stomatolégii s pouZitim
fotopolymerizacie v nadrzi pri odporu¢anych 385 nm.

Klasifikacia podra MDR (EU) 2017/745
Zdravotnicka pomécka triedy | pre kratkodoby kontakt s neporusenou
alalebo porusenou sliznicou.

Doba zrenia
az 30 dni

Cielové skupiny pacientov
Miadistvi a dospeli

Predpokladani pouzivatelia

Odborni stomatologicki pracovnici

Indikacia

Ciasto&na alebo Uplna strata zubov
Kontraindikacia

« Precitlivenost na niektord zo zloZiek

« Pripady z praxe s dobou zrenia viac ako 30 dni

Zlozenie

Alifaticky diuretandimetakrylat

Etylén-dimetakrylat

Kyselina metakrylova, monoester s propan-1,2-diolom
2-[[(butylamino)karbonyl]oxy]etylakrylat
Etylfenyl(2,4,6-trimetylbenzoyl)fosfinat
Fenylbis(2,4,6-trimetylbenzoyl)fosfan-oxid
Propoxylovany glycerol triakrylat

4-metoxyfenol

Farbiva



Symboly
/'@ Farba
f' f Dizka vin

Fyzikalne vlastnosti

Vlastnost' | Hodnota | Skusobna norma

Zmes akrylatov

Viskozita | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s-1)
Finalny vyrobok

Pevnost v ohybe 81+5MPa 1SO 10477

Pevnost v ohybe 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Ohybaci modul 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1

CAD konstrukcia

+ Hrabka materidlu je stanovena tak, aby hrubka steny po dokonéeni dosahovala
z dévodov pevnosti minimalne 1 mm a z dévodov dodatoéného vytvrdzovania
maximélne 7 mm.

Pri planovanom prilepeni dvojfarebnej konstrukcie pomocou Zivice st zuby /
rad zubov skonstruované bez vydutin v zakladni, pretoZe Zivica, ktora sa v nich
nachadza, nemusi pri vypalovani Gplne vytvrdnut.

Ak je neskorsie prilepenie dvojfarebnej konstrukcie planované
pripravku Weropress®, musi sa medzera na lepenie o nieco zv.
s pouzitim Zivice pri lepeni, pretoZe len tak méze nadbyto¢na plasticka hmota
bez problémov vytiect / nevznikne zvySenie zhryzu a pre spojenie bude k
dispozicii dostatok materialu. Je tu mozZnost vzniku vydutin v zékladni pre
dodato¢né makroretencie.




Spracovanie CAM

Pouzite spravnu kombinaciu tlaciarne a materidlu. Schvalené subory parame
trov s k dispozicii na stiahnutie na www.merz-dental.de

Materidl je dimenzovany pre hrubky vrstvy/slices 50 pm a 100 pm.

Aby sa zabranilo chybam pri dimenzovani v osi Z, odportca sa nasadit’
konstrukciu pomocou opornych Struktur na zakladnu dosku s perforovanym
vzorom, ako napr. hexagonalnou mriezkou.

Konstrukcia paralelne uloZena na konstrukénej platforme sice na zaklade

vertikdlne uloZenej konstrukcie, avdak vyZaduije si vyrazne viac podpornych
Struktur, ktoré musia byt v ramci dodatoéného opracovania manualne odstra-
nené a zacistené. Odporuca sa angulacia konstrukcii od 30° do 60°.
Odporuca sa pouZitie miest Ziadaného zlomu/ziZeni podpery na komponente,
preZote sa tak zmierfiuje riziko odstiepenia z povrchu pri odstraneni podpery.
Pri umiestneni podpery dbajte na to, aby boli presahy podopierané a lisované
plochy sa pokial mozno neupeviiovali kolikmi, aby sa minimalizovalo doda-
to€né opracovanie.

Aditivna vyroba na tlaciarni M-PRINT

PouZzivajte stpravu parametrov zodpovedajiicu materialu.

Pre tla¢ pouzivajte identickt hribku vrstvy ako pri planovani CAM, pretoze
inak dochadza k nepresnému licovaniu a/alebo chybnej tlaci.

Dbaijte na pracu v sterilnom prostredi. Znecistenia, najmé na optickom okne k
projektoru a na vani na material (Vat), mdZu spdsobit chyby na vytlacenom
predmete alebo chybnu tlac.

Pri naplneni vane na material dbajte na to, aby bol material vystaveny ¢o
mozno najkratSie okolittmu svetlu a dodrZiavali sa oznacenia vysky pinenia.
Dalsi postup, ako aj obsluha tlagiarne st opisané v prislunom navode na
pouzivanie.

Po tla¢i by mala kon3trukcia zostat eSte 10 minut v tlaciarni, aby mohol preby-
toény tladeny material odkvapkat z povrchu. Setri material a predii trvanlivost'
cistiacej kvapaliny.

Dodatocné opracovanie

Dodatoéné opracovanie by malo byt vykonané ihned po ukonéeni tlace, aby sa mi-
nimalizovali rizika s ohfadom na znecistenia a nechcent polymerizaciu materialu,
ktory sa este nachadza na povrchu.



Krok v procese

Vynalozeny
¢as [min]

Nechajte odkvapkat z kongtrukcie, ktora sa ete nachadza v
tlaciarni, po ukongeni procesu tlace.

10

Odoberte kontrukéni platformu, odstrarite konstrukciu a opatrme:
oddelte podperu.

Konslrukciu clsme v uzalvorenej nadobe pomocou istiacej kvapaliny
(2-pr panol = 99 % ), ako napr.
3| M PR\NT Wash pocas 5 min. v ultrazvukovom kipeli.

Upozornenie: konstrukciu neohrievaijte v Cistiacej kvapaline a
nenechajte leZat dlh3i ¢as v roztoku.

Vytlaceny predmet vytiahnite pomocou pinzety z Cistiacej kvapaliny,

prip. vypustite stiaceny vzduchu a nechaijte vyschnit.

4 | Odporiéanie: vysusenie konstrukcie v peci pri 40 °C.

Upozornenle 2zvysky Cistiacej kvapaliny s obsahom alkoholu
povrchu atiezna t povrchu na

ie po " "

30

Tento krok po vytvrdnuti vykonajte iba vtedy, ak bol monoblok
vytlageny bez nasledného lepenia alebo ak sa lepenie ma vykonat’
pomocou Weropress®— v opaénom pripade tento krok preskocle
Dodatocné v, 3 ie v pristroji na

5 | svetlom Otoflash G171 s 2 x 3000 zableskmi — konstrukcia sa medzi
oboma cyklami obréti.

Odporucanie: pouzitie dusika (ochranny plyn), pretoze sa tym
minimalizuje inhibicia prenosu kyslika a to vedie k zlepSeniu viastnosti
povrchov a materidlov.

DodrZiavaijte Udaje vyrobcov zariadenia.

Prilepenie v pripade dvojfarebnej konstrukcie
Priprava

« Zacistenie podpery pomocou bezne dostupnych rotaénych nastrojov.
« Licovanie radu zubov je potrebné skontrolovat' pred jeho nalepenim do

zakladne zubnej nahrady.

+ Lepiace plochy radu zubov a zakladne zubnej nahrady mézete zdrsnit'
tryskacim zariadenim a oxidom hlinitym (50-110 pm, 1-2 bar), ¢im sa

Zzlep$i mechanicka adhézia.




2Zvysky tryskacieho prostriedku je potrebné starostlivo odstranit pomocou
ultrazvukového kupela, parného ¢isti¢a a stlaceného vzduchu bez pritomnosti
oleja.

A) Upevnenie pomocou kvapaliny

Pre zjednodusenie aplikécie Zivice, trochu tohto materialu napliite do davkova-
cej pomacky, napr. do aplikacnej injekenej striekacky.

Kvapalinu aplikujte pomocou davkovacej pomécky do kavity v zakladni zubnej
nahrady. MnoZstvo Zivice zavisi od velkosti kavity.

Nasledne sa rad zubov nasadi do uréenej kavity v zakladni zubnej nahrady tak,
aby lepiace plochy neboli viditelné.

Hrubé prebytky materialu by sa mali odstranit priamo pomocou vhodného
nastroja a prip. zotretim laboratérnou utierkou.

Teraz prebehne dodato¢né stvrdnutie a vytvrdzovanie v pristroji na vytvrdzo-
vanie svetlom Ootoflash G171 s pouzitim 2 x 3000 zableskov — konstrukciu
sem-tam obratte. Pri prvom prechode svetla konstrukciu narovnajte tak, aby
aplikovana kvapalina nemohla z dutiny vytiect. Tip: Pouzitim, napr. svoriek na
fixaciu zubného venca dokazete zabranit nezelanému zo$myknutiu venca
alebo zvy3eniu okluzie.

B) Upevnenie pomocou pripravku Weropress®

D.

Plastickd hmotu na vyrobu zubnych nahrad Weropress® namiesajte podla
navodu na pouZzitie.

Pre zjednodu$enie aplikécie plastickej hmoty, trochu tohto materialu naplrite
do davkovacej pomécky, napr. do aplikacnej injekénej striekacky. Mnozstvo
plastickej hmoty zavisi od velkosti kavity.

Nasledne sa rad zubov opatrne nasadi do uréenej kavity v zakladni zubnej
nahrady tak, aby lepiace plochy neboli viditelné.

Hrubé prebytky materialu by sa mali odstranit priamo pomocou vhodného
nastroja.

Teraz nasleduje polymerizécia podla ndvodu na pouZitie v tlakovej nadobe.
Tip: Pouzitim, napr. svoriek na fixaciu zubného venca dokazete zabranit
nezelanému zo$myknutiu venca alebo zvyseniu okluzie.

ie a leStenie

p
Dodato¢né manuélne opracovanie, napr. zacistenie podpery a povlaku s bezne
dostupnymi rotaénymi nastrojmi uréenymi na obrabanie plastov.

Upozornenie: aby sa zabranilo nepresnému licovaniu po polymeriz&cii, je nutné
pocas opracovavania a ledtenia zabranit tvorbe vysokych teplot.



Dezinfekcia

« Konstrukcie s dodatoénym vytvrdzovanim mézu byt dezinfikované tak s
pouzitim dezinfekénych prostriedkov s obsahom alkoholu, ako aj bez neho.

+ Nepouzivajte metédy zaloZené na posobeni tepla, pretoZe pritom moze
dochéadzat k deformaciam.

Uskladnenie kvapaliny

« Uskladnite v suchu a pri izbovej teplote (15 °C az 25 °C).

« Zabraiite priamemu slneénému Ziareniu.

+ Nadoby udrZujte zatvorené a po pouZziti starostlivo uzatvorte.

« Zvyskové mnozZstva z vane na material nevratte spat do originalneho balenia.

Likvidacia

« Uplne vypolymerizované stcasti sa zlikviduju ako zvy$ny odpad.

« Likvidacia nevypolymerizovanych zvyskov produktu podfa tradnych predpisov.
2Zvysky sa nesmu dostat’ do kanalizacie alebo vody.

Upozornenia

+ Po uplynuti datumu trvanlivosti tento materil nepouzivajte.

+ Pri kazdom postupe, ktory si vyZaduije identifikaciu materialu, uvedte Gislo
arze.

+ Pri vybere suboru parametrov dbaijte na zostladenie s ¢islom verzie kvapaliny
na Stitku so Sarzou.

+ Na zaklade reaktivity kvapaliny sa odporica priamo po pouziti vycistit fiou
prepojené dielce, ako napr. pinzety a konstrukénu platformu, pretoZze polymeri-
zovany materidl sa tazko odstrariuje.

« Ak sa Cistiaca kvapalina vyrazne zakali, je kapacita ¢istenia dosiahnuté a mala
by sa vymenit za Cerstvi. Ak by sa mali po procese suSenia na konstrukciach
este vyskytovat vihké, lepivé miesta, ide taktieZ o upozornenie na nasytent
Cistiacu kvapalinu a na vycistenie konstrukcie by sa mala pouZit erstva
Cistiaca kvapalina.

« Pri vymene materidlu/Cisteni vane na material sa pouZivaji makké utierky a
silikonova stierka M-PRINT Wipe, aby sa povrch vane na materil neposkodil.

« Pri pouzivani inych tlaciarni dbajte na to, aby boli k dispozicii prislusné tlacia-
renské databazy v CAM a parametre materialu pre tlaciarne.

« Vsetky zavazné pripady suvisiace s tymto produktom, ktoré sa vyskytli
u pouzivatelov a/alebo pacientov, je potrebné nahlasit tak spolo¢nosti
Merz Dental, ako aj Spolkovému tradu pre kontrolu lieciv a zdravotnickych
pomdcok (BfArM, Nemecko), prip. kompetentnému tradu v konkrétnom
¢lenskom $tate, v ktorom pouzivatel a/alebo pacient sidli.



Vystrazné upozornenia

Pri spracovani kon$trukcii méZe vzniknat prach, ktory méZe viest k mechanic-
kému podrazdeniu oci a dychacich ciest. Preto vZzdy zachovaijte bezchybnu
funkénost odsavania Vasho pracoviska na individualne doopracovanie, ako aj
Vasich osobnych ochrannych prostriedkov.

Zabrarite priamemu kontaktu nepolymerizovanej zmesi s koZou.

Pri zaobchadzani s kvapalinou noste odpori¢ané nitrilové rukavice.
Biologicka kompatibilita je dana len v pripade spravneho dodatoéného
vytvrdzovania.

Vystrazné upozornenia

H315 Drazdi kozu.

H319 Sposobuje vazne podrazdenie oci.

H317 MozZe vyvolat alergicku koZnu reakciu.

H412 Skodlivy pre vodné organizmy, s dihodobymi G¢inkami.

Bezpecnostné upozornenia

P261 Zabrarite vdychovaniu prachu/dymu/plynu/hmly/par/aerosélov.

P280 Noste ochranné rukavice/ochranné okuliare/ochranu tvare.

P302+P352 PRI KONTAKTE S POKOZKOU: umyte velkym mnozstvom vody.
P333+P313 Ak sa prejavi podrazdenie pokozky alebo sa vytvoria vyrazky:
vyhladajte lekérsku pomoc/starostlivost.

P273 Zabrarite uvolneniu do Zivotného prostredia.

P501 Obsahy/nadobu likviduje na prislusnom recyklacnom alebo likvida¢nom
zariadeni.

Podrobné informécie néjdete v prislusnej Karte bezpe¢nostnych tdajov — o ktort
mézete poziadat a stiahnut zo stranky www.merz-dental.de.

Vlastnosti tohto vyrobku s i é ima ] im tohto
navodu na pouzivanie.

Pouzivatel je sam zodpovedny za pouZitie produktu. Merz Dental neprebera Ziadne
ru€enie a/alebo zaruku pri pouzivani komponentov, ktoré nie su v sulade so sy-
stémom a/alebo nie su otestované, ako aj za chybné vysledky, pretoZe vyrobca
nema Ziadny vplyv na spracovanie. Avdak pripadne sa vyskytujlice naroky na nah-
radu $kody sa v pripade nasich produktov vztahuiju vyluéne na hodnotu tovaru.

Pouzité oznacenia podniku a oznacenia tretich produktov st znackami alebo zapi-
sanymi znamkami od prislusnych vyrobcov. Uvedenie tychto oznaceni bez upozor-
nenia na (zapisanu a/alebo chranent) obchodni znamku, znacku a i. nie je
povazované za porusenie ochrannych prav tychto oznaceni a za poSkodenie pod-
nikov, ktoré vlastnia tieto prava.

Stav informacii 2025-05



M-PRINT Tryln

BTB'bp,ElﬂBaLLLa Ce 4pes ynTpaBnoneToBo nNbyeHne erz
nnacrmaca Ha akpunaTtHa OCHOBa 3a aAuTUBHO D E N TA L

NPOVU3BOACTBO \/

@ MOJ15|, npo4yeteTe BHUMaTENMTHO UHCTPYKUUUTE
3a ynortpe6a!

MpepHa3HavyeHne

TeyHa akpunaTtHa CMec 3a aIUTUBHO MPOWU3BOZCTBO Ha NPO6HM Tena u

BPEMEHHM NpoTe3n B cchepata Ha CTOMAToNorusiTa Ypes hotononmmepu-

3auua BbB BaHa 3a npeanoymtade npu 385 nm.

Knacudwmkauua ctrnacHo PMU (EC) 2017/745
MeauumHcko uanenue ot knac | 3a KpaTKOTpaeH KOHTaKT C HeyBpeaeHa
1vnn yBpeaeHa nuraeuua.

MpoabmxuTenHocT Ha ynoTpe6a
no 30 gHm

LleneBu rpynu nauueHTu
Mnaaexm v Bb3pacTHn

LieneBu notpe6urenu
CneuuanuanpaH leHTaneH nepcoHan

Mokasanua
YacTuuHa unu nbnHa 3ary6a Ha 3b6m

I'Ipo‘maonoxaaauvm
. CBp'bXHyECTBMTeJ‘IHOCT KbM HAKOS OT CbCTaBKUTE
« Cnyyau Ha NpuUNoXeHWe ¢ NPOALIMKUTENHOCT Ha HoceHe Hag, 30 AHu

CucTaB

* AnudareH ypetaH aumetakpunar

ETuneH rnukon gumerakpunar

MeTakpunosa kucenvHa, MoHoecTep ¢ npona-1,2-guon
2-[[(6yTnammHo)-kap6oHun]okeu]-eTunakpunat
ETtundenun(2,4,6-tpumeTtun-6eHsonn)ocuHar
®eHnnbuc(2,4,6-TpumeTtnn-6eH3ounn)PochuH okeua
Propoxylovany glycerol triakrylat

4-metoxyfenol

Oupetutenu



Cumsonu

£3 e
f' f [brxuHa Ha BbHaTa

®u3anyHm cBONCTBA

CeoiicTBO | CroinHocT | CraHaapT 3a U3nuTBaHe

Cmec ot akpunatu

BuckoanTer | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219/(23°C, 5-100 s-1)
KpaeH npoaykt

FAKocT Ha orbBaHe 81+5MPa I1SO 10477

FAKocT Ha orbeaHe 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Mogyn Ha enactuuHocT | 1450 + 100 MPa 1ISO 20795-1

CAD KOHCTpyKUUs

+ Opas3mepere jeGenuHara Ha MaTepuarna Taka, 4e crnep uapagotkara
nebenuHata Ha CTeHaTa 1a Bb3anuaa Ha MUHUMYM 1 mm OT CboGpakeHus 3a
MeXaHU4YHa SIKOCT U MaKCUMyM 7 MM C OFfE/ Ha MbIIHOTO AOMbHUATENHO
BTBbp/ASBAHE.

Mpu nnanvpaHo 3anensHe Ha Bicolor KOHCTPYKUKS CbC cMona 3bbuTte/3bbHaTa
peavua Tpsbea aa ce koHCTpyupart 6e3 6asanHu ekckaBaLuuu, Tbit kato
Hamupallara ce B TsX CMOfla €BEHTYanHO HsiMa fja Ce BTBbP/AV HaMbHO Npu
post curing.

AKo e nnaH1MpaHo no-kbCHO 3anensiHe Ha Bicolor koHCTpykumsi ¢ Weropress®,
u3GepeTe Manko No-rofisiMa aAxe3nsHa npasHuHa, OTKOMKOTO NPy 3anensiHe ¢
Resin, 3a aa Moxe n3nuwHata nnacTMaca ga ce ottede gobpe/aa ce nsberHe
NoBULLIEHME HA NPUKYCA 1 33 Aa Ce OCUTYpY A0CTAaTbYHO Matepuan 3a
CBbP3BaHETO. BL3MOXHN Ca Ba3arnHm ekckaBaLi 3a AOMbIHUTENHM
MaKpOPETeHUMN.



CAM o6pa6oTka

W3nonasaiite npasunHa kombuHaLms npuHTep u Matepuan. Paspetuenn
HaBopy OT NapameTpu ca HanuyHK 3a u3TernsHe Ha www.merz-dental.de
MatepuansT e npoekTupaH 3a Aebenuhun Ha cnosi/cnarica 50 um u 100 pm.
3a u3bsreaHe Ha rpeLlku B paamepuTe Mo oc z ce Npenopbysa nocTassiHe
MOCPEeACTBOM OMOPHY CTPYKTYPU Ha KOHCTPYKUMSATA BbPXY OCHOBHA niova ¢
nepcopauus, Hanp. WeCcTobrbiHa peLleTka.

Mopaau no-mankus 6poii croese pasnonoxeHa ycnopeaHo Ha pabotHata
nnatchopma KOHCTPYKLMS Ce OTNN4aBa C No-kpaTko BpeMe 3a NpUHTMpaHe B
CpaBHEHWE C BEPTUKANHO Pa3nofioxeHa KOHCTPYKLWS, HO CbLiEBPEMEHHO TS
M3MCKBA 3HAYMTENHO NOBEYE OMOPHY CTPYKTYPH, kouTo Tpsibea fa Gbaat
OTCTPaHEHM 1 Mo PBYHO NpU NC Ta o6paboTka. Mpenopbysa
Ce aHrynauus Ha KoHCTpykuuute ot 30° go 60°.

MpenopbyBa ce ynotpeGaTta Ha 3aaafeHn MecTa 3a CHynBaHe/KOHUYHOCT Ha
oropuTe B Nocoka KbM AeTaiina, Thil KaTo Mo TO3W Ha4YMH Ce peayLnpa pucksbT
OT OTHYNBaHWA OT NOBLPXHOCTTA NPU OTCTPaHsABaHe Ha onopuTe.

Mpyn NO3MLIMOHNPAHETO Ha ONopuUTE Ce yBepeTe, Ye u3gaBalluTe ce Yactn

Ca noAnpeHn 1 No Bb3MOXHOCT ONOPHUTE NOBBPXHOCTU HE Ce 3akpensaT C
wwdTose, 3a Aa ce ceeae A0 MUHUMYM AONbIHUTENHaTa o6paboTka.

AQMTHBHO Npon3BoAcTBO ¢ NpuHTep M-PRINT

Vanonasaiite Habopa OT NapameTpu, CbOTBETCTBALL Ha MaTepuana.

3a npuHTMpaHe u3nonagaiite cblyata AebenuHa Ha cnos kato npu CAM
NNaHNPaHeTo, B MPOTMBEH Crly4ali Ca Bb3MOXHIN HETOYHOCTY MPU HANAacBaHeTo
VAW FPELLKV NPY NPUHTUPAHETO.

Cnepere 3a 4ncToTa no Bpeme Ha pabota. 3ambpcsaBaHms, 0cobeHo Ha
ONTUYHMS NPO30PEL| KbM NPOXEKTOPa 1 BaHaTa 3a Matepuan (Vat), morat ia
MPUUMHST TPELLIKV MO NPUHTUPAHNS NPOAYKT UM HENPaBUITHO NPUHTAPaHE.
[Mpu NbrHeHe Ha BaHaTa 3a Matepuan ce yeepete, Ye MatepuansT ce
€KCMOHMPa Bb3MOXHO Hali-kpaTko Ha OKOMHaTa CBETNIMHA Y MapkuPOBKUTE 3a
HUBOTO Ha HaMbIBaHe Ce Cra3sar.

[Mo-HaTaTblUHaTa NpoLeaypa, kakTo 1 paGoTaTa C NpUHTEpa, Ca OnncaHm B
CBOTBETHOTO PLKOBOACTBO.

Crieqi NPUHTMPAHETO KOHCTPYKLMsiTa TpsiGBa a OCTaHe OKayeHa B NpuHTepa
3a 10 MUHY TV, Taka Ye 3MULHWAT MaTepuan Aa MOXe fia ce oTTeye oT
NOBLPXHOCTTA. 10 TO3X HaUNH Ce NECTU MaTepuar 1 eKCrnoaTaLUUoHHUST CPOK
Ha NOYNCTBALLATa TEYHOCT Ce yAbIKasa.

MocneaBawa o6pa6oTka

Mocnepngatyata o6paboTka TpsiGBa fa ce N3BbPLIK He3abaBHO crej
NpuKNioYBaHe Ha NPUHTUPaHeTo, 3a Aa ce ceefe A0 MUHUMYM PUCKBT OT
3aMbpcsaBaHe v Hennadnpaxsa nonvMepuauuns Ha Bce olle HanuyeH no
NOBbPXHOCTTa marepuan.



Eran ot npoueca Heobxoaumo

Bpeme [min]
1 OcraBeTe HaMMpaLLaTa Ce BCe Ollje B NPUHTEPA KOHCTPYKLWA Aa Ce 10
OTTeve criefl 3aBbPLUBAHE Ha NPOLIECA Ha NPUHTUPAHE.
o | Vesanete p dopma, n3sagete " 5

BHVMATENHO OTAeneTe onopuTe.

TouucTeTe KOHCTPYKLWMATA B 3aTBOPEH KOHTEIHEP C NoYMCTBalla
TEYHOCT (2-NponaHoN; U30NPONKUIOB ankoxor; u3onponaxon 2 99 %),
3| Kato Hanp. M-PRINT Wash, 3a 5 MuHy™ B ynTpassykosa BaHa. 5
Yka3aHue: He 3arpsBaiiTe KOHCTPYKUVAITa B MIO4CTBALLATA TEYHOCT
W He 51 0CTaBsiiTe B Pa3TBOPa 3a NO-JbAr0 BPEMe.

Wasaperte ¢ nuHceTa npoAyKT OT TENHOCT,
N1 HEOBXOANMOCT FO NPOZYXaViTe ChC CrbCTEH BL3YX U 0 0CTaBeTe
113 U3CbXHE.
4 Mpenop.ka: Nacywete koHcTpykuysaTa Ha 40 °C B nely. 30

Ykasanue: OcTaTbLy OT ankoXofHaTa no4ucTBalLa TeYHOCT no
NOBBLPXHOCTTA BOASAT /10 NO-MeKa 1 NOHAKOra YyBCTBUTENHA Ha
HaJipacKBaHe MOBbPXHOCT Crefl OMbIHUTENHOTO BTBLP/iABAHE.

Izviirshete tazi stlipka za posledvashto vtviirdyavane samo ako
ite

bez ili ako
zalepvaneto tryabva da se izviirshi s pomoshtta na Weropress® -
5| v protiven sluchdi propusnete tazi stiipka. 8
fo 0

uponHata namna Otoflash G171 ¢ 2 x 3000 npo6nsicbka — 06bpHETE
KOHCTPYKUWATa MEX(ly ABATa LMKbIA.

Mpenoptbka: Ynotpe6a Ha dyHKLMATA a30T (3aLLMTEH ras), Thil kaTo
TOBA CBEX[IA A0 MUHUMYM UHXMBMPAHETO Ha KUCTIOPO/ ¥ CrieAOBATENHO
BOAM 0 NOA0GPEHY XapaKTEPUCTYKI Ha MOBBPXHOCTTA U MaTepuana.
Baemere nog Ha Ha anapara.

3anensHe npu Bicolor kKOHCTpyKunn

MoaroTtoBka

« To4ncTBaHe Ha OMopuTe C KOHBEHLIMOHAMHI POTUPALLM NHCTPYMEHTH.

« MacBaHeTo Ha 3b6HaTa peauLa TpsiGBa /1a Ce NPOBEPY NPeau 3anensHeTo B
OCHOBaTa Ha npotesara.

MoBBPXHOCTUTE 3a 3anenBaHe Ha 3bGHaTa peauLa 1 OcHoBaTa Ha npoTesata
MoraT /1a ce pa3rpanaBsT C NACLKOCTPYAHMK U anyMUHNEB OKeuz

(50-110 pm, 1-2 bar) ¢ uen nogoGpeHa MexaHU4Ha aaxeausi.



+ OTcTpaHeTe cTapaTernHo oCTaTbLuTe OT abpasvseH MaTepuan nocpeacTsom
yNTpasBykoBa BaHa, NapoCTPyiika 1 CrbCTEH Bb3/lyX, KOWTO He Chbpxa
MacneHn YacTuum.

A) 3akpenBaHe c Liquid

+ Ba onTUManHo HaHacsiHe HambIHeTe NPUCNocobneHne 3a 03npaHe, Hanp.
annuKaLMoHHa WNpULA, C Marko Konu4ecTeo Resin.

+ C npucnocobneHueTo 3a fo3upaHe HaHeceTe Liquid B kaBuTeTa Ha ocHoBaTta
Ha npotesara. Konnyectsoto Resin 3aBucu ot pasmepa Ha kaBuTera.

« Crep ToBa 3b6HaTa peuua ce NocTaes B NPEABMACHNS KABUTET HA OCHOBaTa
Ha npoTesara Taka, 4Ye aAxeauBHaTa NoBbPXHOCT MOBEYE [1a HE & BUAUMA.

+ Enpute nanuwsuy TpsaGea Aa Ce OTCTPAHST AUPEKTHO C NOXOARLLL MHCTPYMEHT
1 NabopaTopHy Kbpri NP1 HEOBXOANUMOCT.

« MMocnesgalara nonuMepu3aLs ce U3sbpLIBa BbB (DOTOMONNMEPU3ALIMOHHA
namna Otoflash G171 ¢ 2 x 3000 npobnsicbka — 06pbLUaliTe NepUoaNYHO
KOHCTPYKLMsTa. Tp1 MbpBaTa Cepusi Haco4eTe KOHCTPYKUMSTA TaKa, ye
HaHeceHusiT Liquid aa He Moxe [a n3Teye ot kaBuTeta. CbBeT: HexenaHo
M3MeCTBaHe Ha 3bGHUS BEHELl UM NOBULIEHNE Ha OKMy3usiTa MOXe Aa ce
n3berte Hanpumep 4pes ynotpeba Ha ckobu 3a chukcpaHe Ha 3bGHUSA BEHEL).

B) 3akpensaHe ¢ Weropress®

« MpuroTeete nnactmacara 3a npotean Weropress® CbrnacHo MHCTPYKUUUTE 38
ynotpe6a.

* 3a 0NTUMAsHO HaHaCsHE HaMbHETe NPUCTIOCOGNEHNe 3a 403MpaHe, Hanp.
annukauvoHHa wnpuua, ¢ Manko Konn4ecTso nnacTmaca. KonuuecTsoto
nnacTmaca 3aBucu OT pasmepa Ha kasuTeTa.

+ Cnep ToBa 3b6HaTa peanLa ce NocTaBs BHUMATENHO B NPeABUAEHUS KaBUTET
Ha OoCcHOBaTa Ha npoTesarta Taka, Ye agxesnBHaTa NOBbPXHOCT Nnoseye Aa He e
BManMa.

« Eppute nanuuwbuy Tpsibsa Aa ce OTCTPaHAT AMPEKTHO C NOAXOASILY MHCTPYMEHT.

. Flonwvlepmsaumma Ce U3BbpLUBA B aBTOKMAB CbIMAacHO MHCTPyKUunUTe 3a
ynotpe6a. CbBeT: HexenaHo uamecTsaHe Ha 3b6HUS BEHeL, N NoBULLIEHNE
Ha oKny3usiTa Moxe fa ce u3berHe Hanpumep Ypes ynotpeba Ha ckobu 3a
¢ukcupaHe Ha 3b6HUS BeHell.

PbyHa p Ka u
PbuHa nocnieagalia 06pabotka, Hanp. NoYUCTBaHe Ha OfopuTe 1 NOMNPaHe C KOH-
BEHLIOHAIHN POTMPALLY MHCTPYMEHTM 3a 0GpaboTka Ha nnacTmaca.

YkasaHue: 3a n3bsrsare Ha HETOHHOCTM MU HaNacBaHeTo criea nonMMepnaa-
umsTa U3GArBaiTe CUNHO OTAENSHE Ha TONNMHA NO BpeMe Ha (UHNPaHEeTo
nonmMpaHeTo.

He3uHdekumnn
* [IOMbAHUTENHO BTBLPAEHUTE KOHCTPYKLWM MOraT f1a Ce Ae3nH(eKLMpaT KakTo
C Ae3nHMEKTaHTH, ChAbPXALLY ankoxor, Taka 1 ¢ Ae3nHdeKTaHTH Ge3 ankoxon.



+ He u3nonaseaiite MeToan Ha OCHOBaTa Ha TONMMHA, B NPOTUBEH CNyYait ca
BL3MOXHM AechopmaLmi.

CbXpaHeHue Ha TeYHOCTTa

+ ChbxpaHsBaliTe Ha Cyxo MSCTO Npu cTaitHa Temnepatypa (15 °C go 25 °C).

* Wsbsirsaiie uanaraHe Ha npsika ClibHYEBa CBETANHA.

+ CbXpaHsiBaiiTe KOHTEIHEPUTE B 3aTBOPEHO CLCTOSIHUE U M 3aTBapsinTe
BHUMATENHO crefl ynotpeba.

* He BpbluaiiTe 0CTaTbYHM KOMMYECTBA OT BaHaTa 3a Matepuar B OpUrMHanHus
KOHTelHep.

Mpegasaxe 3a oTnagbLUN
* V3Usino nonumepuamMpani KOMMOHEHTY Ce U3XBBPMAT KAaTO OCTAThYHU OTNAAbLM.
* HenonumepuanpaHm ocTaTbLy OT NPOAYKT Ce Npe/jaBar 3a OTnadbLm
CbIMAcHo oduumantHuTe npasuna. He gonyckaiite nonagaqe Ha ocTaTbuy B
KaHanu3auvsiTa unn BoauTe.

YkasaHusa

He uanonasaiite maTepuana cnepn u3tiaHe Ha cpoka Ha rofHoCT.
MapTuaHusT Homep Tpsibea Aa ce NocouBa NpW BCEKU NPOLEC, N3nckBeaLl
naeHTUbMKaLns Ha matepuana.

Mpw n3bopa Ha HaGop OT NapameTpu ce yBepeTe, Ye Tol CbOTBETCTBA Ha
HOMepa Ha BepcusaTa Ha TeYHOCTTa BbpXy €TUKeTa Ha naptuaara.

Mopaay peakuMoHHaTa CNOCOGHOCT Ha TEYHOCTTa Ce NpenopbYBa HaBnax
HEHM C Hesl 4acTW, KaTo Hanp. NMHceTH n paboTHa nnatopma, Aa ce NoYNCTAT
HenocpeacTBeHo cne ynotpeba, Thit kaTo NONMMEPUMPAHUST MaTepuan e
TPYAEH 3a OTCTPaHsiBaHe.

Ako noyucTeallaTa Te4HOCT NOMbTHEeEe 3Ha4YUTENHO, NOYMCTBALLMAT KanauuTeT
€ [I0CTUTHAT 1 € HeOBX0/MMa CMsIHa C NPSICHA TEYHOCT. AKO Cref| mpoLieca Ha
nacylwasaHe BCe OLe Ca Halnn4yHK BNaXKHW, MbCKkasu, Nenkasn y4actbum no
KOHCTpyKUuuTe, TOBa CbLUO yKa3Ba HacuTeHa no4ucTealla TEeYHOCT U KOH-
CTpyKumsaTa TpﬂGBa Aa ce NOYUCTH OTHOBO C MpsACHA NoYucTBaLLa TEYHOCT.
[Mpy cMsiHa Ha MaTepuana/noYncTBaHe Ha BaHaTa 3a MaTepuan usnonssaiite
Mekm Kbpnin v cunukoHosata 6bpcanka M-PRINT Wipe, 3a aa nsberqete
noBpex/JaHe Ha NOBLPXHOCTTA Ha BaHaTa 3a MaTepuarn.

Ako uanonasare Apyrv npuHTepu, ce ysepete, e 8 CAM ca HannyHu
CbOTBETHM HAaBoPy OT AaHHK 3a NPUHTEPUTE, KaKTO U NapameTpu Ha
maTepuanuTe 3a npuHTepuTe.

Bcuuky Bb3HUKHaNM BbB BPb3Ka C HACTOALOTO n3genue CepuosHn MHUMAEHTU
npu noTpeGuTenu uunu naumeHTy Tpsea Aa GbaaT CbOBLUEHN KaKTo Ha
Merz Dental, Taka u Ha Bundesinstitut fiir Arzneimittel und Medizinprodukte
(BfArM, repmaHckn ®efiepaneH MHCTUTYT 3a niekapcTsa U MeAULIMHCKI U3aenms),
pecn. Ha CbOTBETHUSA KOMNETEHTEH OpraH Ha AbpXasaTa YneHka, B KOATo e
YCTaHOBEH NOTPEGUTENST M/MNN NALMEHTBT.



MpeaynpeauTentu ykasaHus

Mpu obpaboTkaTa Ha KOHCTPYKLINM € Bb3MOXHO 06pasysaHe Ha npaxose,
KOUTO mMoraT Aa NPUYUHAT MeXaHWYHO Apa3HeHe Ha o4nTe U auxatenHute
nbTuLa. 3aToBa BUHArM criefete 3a 6e3ynpedHo yHKLUNOHMpaHe Ha
acnupauusita Ha pasOTHOTO MSACTO 32 UHAMBMAYanHa 4onbAHUTENHA
06paboTka, KaKTo U Ha NUYHWTE NpeanasHn CPeAcTBa.

W36sirsaiTe AMPEKTEH KOHTaKT Ha koxara ¢ HeronuMepuanpaHara cMec.
Mpu GopaseHe ¢ TeYHOCTTa Ce NPenopbyYBa HOCEHe Ha HUTPUMHU PbkaBuLK.
B1OCEBMECTUMOCT € HanuLe Camo MU HaANEXHO AOMbIHUTENHO
BTBbpAsBaHe.

MpenynpexaeHus 3a onacHoCT

H315 MpeaussukBa ApasHeHe Ha koxara.

H319 MpeausBsukBa Cepro3HO ApasHEHE Ha ounTe.

H317 Moxe Aa npuymnHm anepritvHa KoxHa peakums.

H412 BpepneH 3a BoAHMTE OpraHnamu, ¢ AbNroTpaeH edekT.

Mpenopbku 3a 6e3onacHocT

P261 U3bsirsaiiTe Bf) Ha np: y il 1ap po30nu.
P280 M3nonseaiite npeanasHy pbkaByLy 1 NpeanasHa macka 3a nuue.
P302+P352 MPW KOHTAKT C KOXATA: namuiite o6usnHo ¢ Boga.
P333+P313 IMpw nosiBa Ha KOXXHO Apa3HeHe unu o6pus Ha koxara: Motbpcete
ME/MLMHCKM CbBET/NoMOLL.

P273 [la ce n3bsrsa nanyckaHe B okornHara cpeaa.

P501 N3xBbpneTe CbabpKaHMETo/Cbaa B NOAXOASALLO CbOPBXKEHUE 3a PELIMKIN-
paHe Unn U3XBbPMISHE.

MoppoBHa UHhopMaLUs LLe HaMepUTE B CbOTBETHUS MHOPMALIMOHEH NUCT 3a
6e30MacHOCT, HanM4YeH Npu NouckeaHe U 3a usternsiHe or www.merz-dental.de.

MpopykToBUTE CBOIICTBA Ce Ha noa "
Cna3BaHe Ha HaCTOALMTE MHCTPYKUMK 33 ynoTpeba.

MotpebutensT oTroBaps U3usno 3a ynotpebata Ha usgenveto. Merz Dental He
noema OTrOBOPHOCT W/WNW He NPeAoCTaBs rapaHuus npu ynotpebata Ha kKomno-
HEHTW, KOUTO He Ca CBbp3aHu CbC cuctemata nnu He ca U3NUTaHU, KakTo u 3a
HEnpaBuUmHK1 pe3ynTaTh, Tbil KaTo NPOM3BOAUTENAT HAMA BNNSHUE BbPXY 06paboT-
kaTa. EBeHTyanHu apyru uckose 3a 06e3ILETEHNs Ca CBbP3aHM eIMHCTBEHO CbC
CTOWHOCTTa Ha HalWUTe U3aenus.

WanonasaHnTe HauMeHoBaHUSA Ha (BUPMU 1 NPOAYKTM Ha TPETU CTPaHW NpeacTas-
nABaT TbPrOBCKW MapK1 UnW perncTpupaHn TbProBCKM Mapku Ha CbOTBETHUTE
npoussoauTenu. Ynotpebata Ha Tean HaumeHoBaHws Ges nosoBaBaHe Ha
(peructpupana w/unu 3awmTeHa) TbProcka Mapka, 3anaseHa mapka unu Ap.n. He
TpsiGBa fla Ce cuuTa 3a HapyllaBaHe Ha npaeaTta Ha COGCTBEHOCT Haa Tean
HaWMeHOBaHUA UMK 3a LeTa Ha hupmnTe, NpUTEeXaBally Tesn npaea.

MocneaHa peaakums Ha uHgopmauusta 2025-05



M-PRINT Tryin merz

ZkAnpuvopevo pe utrepiwdn (UV) akTivoBoAia DENTAL
OUVBETIKO UAIKG aKpUAIKAG BAONG yia TTPOCOETIKNA
KATAOKEUH \/

03nyieg xpRong, diaBdaoTe TPOTEKTIKA!

ZKOTTOg

Yypo akpUAIKO pEiypa yia TNV TIPOOBETIKA KATAOKEUF) SOKINAOTIKWY TIPO-
TOTIWV Kal TIPOCWPIVV TIPOBECEWY OTOV 030VTIATPIKG TOHEX XPNOIHO-
TIOIWVTAG PWTOTTIOAUPEPIONOG O€ KABO KaTd TTpoTiunon ota 385 nm.
Tagivopunon cUPQWVa PE TOV KAOVOVIOHO TTEPT IATPOTEXVOAOYIKWV
Tpoidviwy (EE) 2017/745

larpotexvoAoyiké TTpoidv Katnyopiag | yia Bpaxuxpovia emagr pe GBIKTo
f/kal TpaupaTiopévo BAevvoyovo.

Aidpkela ToTToBETNONG

£wg 30 nuépeg

Opadeg agBeV(V Yia TOUG OTTOIOUG TTPOoOpIdeTal

"E@nBol kai evAAIKESG

Mpoopifépevol XpRoTeg

EmayyeAparieg odovriatpol

‘Evdeign

MARPNG 1 HEPIKN aTTWAEIQ 03OVTWV

Avrévdeign

* YmepeuaioBnoia oe OTIOIOSATIOTE ATT6 T UCTATIKG

« Eq@apuoyég pe xpovo xpriong avw Twv 30 nuepwv

ZuvBeon

AheipaTikr| SipeBakpulikr} dloupeBavn

B1uEBAKPUAIKOG IBUAEVEDTEPUG: SIUEBAKPUAIKG aIBUAEVIO

MeBakpuhikd 0§U, HovoeaTépag e TrpoTravo-1,2-516An
2-[[(Boutuhapivo)kapBovur]ogulaiBUAGKPUAIKO
@aIVUA(2,4,6-Tp1eBUABEVIOUA)-QuOPIVIKOG alBUAETTEPAG
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Z0pBoAa
/,’8 Xpwua
l{g\: Mrikog KUpaTog

DuTIKE XAPAKTNPIOTIKG

1310KTNoia TipR | péBodog SoKipng

AKPUAIKS piypa

1E6wBES | 1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s1)
TeAIk6 TPOIOV

AvToxn o€ Kapyn 81+ 5MPa 1SO 10477

AvToxr o€ Kapyn 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Movada kapyng 1450 + 100 MPa 1ISO 20795-1

Karaokeuri CAD

+ Al0oTacIoAOYAOTE TO TIAXO0G TOU UAIKOU €101 OTE TO TIAXOG TOU TOIXWHATOG HETE
TNV ohokArpwaon va gival TouAdxIoTov 1 mm yia AGyoug avToxrg Kal To PEYIOTO
7 mm yia Adyoug TTARPOUG TTOAUPEPITHOU.

Edv oxediageTal n ouykOANoN piag Sixpwung KAaTaoKeung Pe pnTivn, Ta S6vTia/
oeIpd SOVTILV TTPETTEN VA KATAOKEUAZoVTal Xwpig BACIKE KoIAWuaTa, Kabwg

n PNTIVR OTO ECWTEPIKG PTTOPET VO UNV OKANPUVBET TTAPWG Katd Tn SidpKela TG
ETMTTPOTOETNG OKAfPUVONG.

Edv oxediadeTal n YeTayeveéaTepn OUYKOGAANGN pIag diXPWHNG KATAOKEUNG HE
Weropress®, emAEETE éva eAapPUG PEYAAUTEPO SIGKEVO TUYKONANGNG aTTo O,T1
yia TN GUYKOAANGN WE pNTivn, £T01 WOTE N TIEPICTEI TOU TTAAOTIKOU VOl PHTTOPET
Va amooTpayyIoTel EUKOAa / va Unv TIpokUWel aviywaon TG dRENg Kal va eival
S1abéaipo eTrapkég UAIKG yia Tn ouykoAAnaon. Eival Suvarr n dnuioupyia
BACIKWY KOIAWHATWY Yia TTPOOBETN HAKPO-CUYKPATNGN.



Emegepyacia CAM

+ XpnoIPoTIoINCTE TOV OWOT6 CUVBUACHS EKTUTTWTH / UAIKOU. Mapexopeva
oUvoAa TTapapéTpwy eival Siabéaipa yia Ayn oto www.merz-dental.de

+ To UAIKO €ival oXedIaopEVo yia TIaxn oTpwparog / Topég 50 pm kai 100 pm.

« Ta v amouyr) 0QaAudTwy SlacTaoewy oToV Ggova z, ouvIoTdTal n
TOTIOBETNON TNG KATAOKEUNG HETW UTIOOTNPIKTIKWY SOUWY O€ pia TTAGKa
Baong pe poTiBo oTTwY, Tr.X. EEAYWVO TTAEyHa.

* AGyw TOU HIKPOTEPOU APIBUOU OTPWHATWY, HIC KATAOKEUH EUBUYPAUPIOHEVD
TIapGAANAa TNV TTAQTQOPUA KATAOKEURG £XEI CUVTOPOTEPO XPOVO EKTUTIWONG
Q16 pIC KATAOKEUT EUBUYPAPHIoHEVN KaTaKOPUPQ, aAAG XpEIGdeTal £TTIONG
TIOMEG TTEPIOCOTEPEG UTIOOTNPIKTIKEG SOUES, Of OTTOiEG Ba TTPETTEN VA apaIpE-
600V kal va KaBapioToUV XEIPOKivNTa KaTd T PETETEEEPYaTia. ZuvioTATal n
B£0n TwV KATaoKEUWY UTT6 ywvia 30° éwg 60°.

+ ZuvioTdTal n xprion TTpokaBopIopévwy anueiwv Bpadong / Aogotopnoewy
TWV UTTOOTNPIYHETWY YIa TO TEUAXIO KATAOKEUNG, TIPOKEINEVOU Va HEIWBET O
Kivduvog Bpalong TG ETMQAVEIAG KATG TNV aQAiPETN TWV UTIOOTNPIYHATWY.

+ Katd v 10mmoBéTon Twv uTooTnpiypdTwy, dlac@alioTe 6T Ta TpoBaAAdpeva
TUAKATA UTTOOTNPIOVTAI KAl Of ETIPAVEIEG EQapHOYAG dev TE(OVTAI, £TO1 WOTE
va ehayioToTroInBei n emavakatepyacia.

MpooBeTiki KaTaokeun ot évav ekTuTwti M-PRINT

+ XpnoigotroioTe To UVOAO TIAPAHETPWY TTOU QVTICTOIXET OTO UAIKG.

+ Ta v ekTUTIWOT, XPNOILOTIOICTE TO iB10 TIAX0G OTPWHATOG OTIWG Kal aTOV
oxedlaopé CAM, 86T o€ avTiBETn TEPITITWON EVBEXETAI VO TTPOKUWOUV
avakpiBeleg eQappoyng fi / kal aoToxieg ekTUTIWONG.

« AiaogalioTe TV kaBapr| epyadia. EmpoAuvon, 18iwg Tou oTrTikoU Trapabipou
TIPOG ToV TTPOPOAEX Kal aTov kGdo UAIKoU (vat), JTTopEi va TTpokaAéoel
OQAAPATA OTO QVTIKEIHEVO EKTUTIWONG F) AOTOXIEG EKTUTILWONG.

+ Katd v mAfjpwon Tou kadou UAIKoU, BIac@ahioTe 6T To UAIKG ekTiBeTal 0TO
BIGXUTO PG yia 600 TO BUVATOV HIKPOTEPO XPOVIKG SIGOTNUA Kol OTI TnpoUvTal
01 GNUAVOEIG OTABNG TTARPWONG.

+ Hmepaitépw Siadikacio KaBwg Kal n A&IToupyia Tou EKTUTIWTH TTEPIYPAPOVTAI
aTo avTioTolXo eyxelpidio.

* MeTa TV eKTUTIWON, N KATAOKEUR TIPETTEI VO TIAPAUEIVEI QVOPTNEVR OTOV
eKTUTTWTA Yia 10 AETITd, €701 WOTE TO TIEPITOI0 UNIKS EKTUTTIWONG va apeBei va
aTpayyioel atd Ty emeaveia. ‘ETol e€oikovopeital UMK Kal TrapaTeiveTal n
Siapkeia {wrig Tou uypoU Kabapiopou.

Meremegepyaoia

H petemegepyaoia mpéTel va rpaypaToToindei apéowg peTd TN oAokAipwaon Tng
EKTUTIWONG, YIa TNV EAAIOTOTTOINGN Tou KIVEUVOU eTTHGAUVONG Kal aveTBUunTou
TTOAUPEPITUOU TOU UAIKOU TTOU TIAPAUEVEI KOG OTNV ETHIPAVEID.



Amaitodpevog

Brpa emegepyaoiog Xpovog [Aema]
ZTpayyIoN TG KATAOKEUN TIOU BPIOKETaI QKO GTOV EKTUTIWT

1 HeTd TV ohokAfpwon TG dladikaaiag eKTUTIWonG. 10

2 | Agaipean Mg mhargspuag karaokeuig, agaipean mg kataokeurig
Kal TTPOGEKTIKOG BIaYWPITHOS TwV UTIOOTNPIYUATWY. 5

KaBapioTe mv kataokeun o€ KAeIoTo Soyeio pe uypd kaBapiopol
(mpotrav-2-6An; IgompoTrUAIKA) aAkodAn; IooTrpoTIaveAN = 99%)
3 | omwg Tx. M-PRINT Wash, yia 5 Aerria e Aoutpd umreprixwv. 5
Ymodeign: Mn Bepuaivere Ty kataokeur péoa 1o Siaupa
KkabapiopoU kal Pnv TV agrivete oo SIGAUNA Yia peyaAlTEPO
XPOVIKO BidoTnua.

XpnaipomoiioTe AaBida yia Ty agaipean Tou avTIKEIPEVOU
EKTUTILIONG ATT6 TO UYPO KABAPIGHOU, QUOTIETE e TIETTIEGHEVD
aépa, £QV YPEIGETal, Kal AQAQTE VAl OTEYVGITEI

4 | ZioTaon: ITeyvwoTe TV Kataokeur oe kAiBavo o€ 30
Beppokpaaia 40 °C.
Ymodeign: Y: i Uxou uypol 0oty

em@aveia odnyolv Ot TTIo HaAGKI Kal, OPITHEVES QOpEG, EuaioBnTn
O€ APUXEG EMIPAVEIC ETA TOV JEUTEPO TIOAUMEPITHO.

ExteAéoTe auTo TO Bripa pETA TN tm\npuvun povo £v éva povop-
TAGK ¢ 0Nk xwplc oA vkOMnon f dv n

190 PUYH L 1
T Weropress® 6|c|rpopmxﬁ TapaAeiyTe auTo To BAua.
AelTEpOg g o€ ouokeun

opou Otoflash G171 pe 2 x 3000 avaapTrég - FupioTe TV Kataokeur
HETAg0 Twv 500 KUKAWV.

ZaTaon: Xpno1poToleite T AeImoupyia adwrou (pooTaTeuTiKo
aépio), kaBug eEAayIOTOTTOIET TNV avayaiTion Adyw Tou o§uyovou,

Ve amroTéAeTpa BEATIWPEVN ETIQAVEIX Kal IBIGTNTEG TOU UAIKOU.
Tnpeite TIG 00Nyieg TOU KATAGKEUATTA YIa T GUOKEUR.

ZuykOAAnon yia SiXpWHEG KATAOKEVES

MNposToipacia

+ KaBapiopog Twv UTTooTNPIYHATWY e oUVABN TTEPICTPOPIKG EpyaAeia

+ H epappoyr} g o€Ipdg SovTILV TIPETTEI va EAEYXETAI TIPIV ATTO T GUYKOGAANCON
oTn Bdon TnG odovTooToIxiag.

+ O1 em@dveleg OUYKOAANONG TNG OEIPAG BOVTILWV Kal TG BAoNg TG odovTo-
oToIxiag pmopoUv va TpaxuvBolv ue oUoKeUr appoBoAnong Kal ogeidio Tou
apyiAiou (50-110 um, 1-2 bar) yia va BeATiwBEi n unxavikr Tpédoguaor.



+ Ta utroAgippata Tou PEoou appoBOANONG TTPETTEI VO aQaIPOUVTAl TTPOTEKTIKG
XPNOILOTIOIWVTAG AOUTPO UTTEPRXWY, CUCKEUN KABAPICHOU UE ATHO Kal TTETTIE-
OPEVO aépa Xwpig EAaia.

A) Itepéwon pe uypd

TomoBeTAGTE Aiyn pNTivn 0€ £va S0COUETPIKG BorBnua, OTTwG pia oUpIyya
£QapPUOYNG, YIa TNV KAAUTEPN EQUPHOYN TNG PATIVNG.

E@apudoTe 10 Uypd oTnV KOIAOTNTA TNG BACNG TNG O5OVTOOTOIXIAG XPNCIKOTION-
wvTag 1o dooopeTpIkG BoriBnpa. H roodtnTa TG pnTivng e§aptdral ammé 1o
HEyeBOG TNG KOIANGTNTAG.

21N OUVEXEID, N OEIPd SOVTIWV EITGYETal OTNV TIPOBAETTOUEVN KOIANGTNTA TNG
Baong Tng odovToaTolKiag PEXP! va unv ival TTAéov opath n em@Aveia
OUYKOAANONG.

H utrepBoAikn Tepiooeia Ba TPETTEl va agaipeital Gueca Pe KatdAAnAo epyaieio
Kal, Eav XPEIGZeTal, U EpyaoTnpIoKa pavtnAdkia.

H empooBetn okArpuvon kai n okAfjpuvon TTpayUaToTIoloUvVTal O€ GUCKEUR
QwrotroAupepiopou Otoflash G171 pe 2 x 3000 @Aag — yupileTe evdiapeoa TNV
kataokeur]. Kard tn SIGpKeia Tou TIpWTou TTEpAoHATOS, EUBUYPauMIoTE TNV
KATOOKEUN €101 WOTE TO EQAPUOLOPEVO UYPO VA UNV UTTOPE Vo EKPEUOE aTTO
TNV KOIAGTNTA. ZUPBOUAR: H Xprion Tr.X. OQIYKTAPWY yid T OTEPEWOT) TOU
0BOVTIKOU TOEOU UTTOPET Va aTTOTPEWE! TNV aveTBUUNTN o0AicBnon Tou oSovTikoU
T680U f} TNV aviypwaon TG oUYKAEIONG.

B) Z1epéwaon pe Weropress®

Avaypeigte 1o TTAaoTIKG 0dovToaTolKIwy Weropress® cUp@wva pe TIg 0dnyieg
XpPnong.

TotoBeTioTE Aiyo TTAAOTIKG O€ £va SOCOMETPIKG BorBNpa, 6TIWG Hia cUplyya
EQUPHOYNG, Yia TNV KaAUTEPN eQappoyr| Tou TTAaoTIKoU. H TTocéTnTa Tou TTAQOTI-
KoU egapTatal ato To péyeBog TG KOIAOTNTAG.

TN CUVEXEID, N OEIPd SOVTILV EITAYETAI TIPOTEKTIKG OTNV TIPORBAETTOUEVN KOIAG-
TNTQ TG BATNG TNG OBOVTOCTOIKIAG HEXP! VO PNV €ival TTAEOV opaTh N eMQAveIa
OUYKOAANONG.

H utrepBoAikn Trepiooeia Ba TIPETTE! va aaipeiTal GPeca pe KAaTAAANAO epyaleio.
Twpa 0 TTOAUEPIOPOG TIPAYHATOTTOIEITAI OTO DOXEIO TTHEONG CUNPWVA LE TIG
0dnyieg Xpong. ZUPBOUAR: H Xpron TT.X. CQIVKTAPWY I Tn OTEPEWTT) TOU
080VTIKOU TOEOU UTTOPET va OTTOTPEWEN TNV aveTBUUNTN 0AioBnan Tou 0dovVTIKOU
TOg0U f} TNV aviYwaorn TG GUYKAEIONG.

XeipokivnTn petemmegepyacia kai oTiABwaon
XelpokivnTn peTeTeEEpyaoia, Tr.x. KaBapiopdg Twv UTTOOTNPIYHATWY Kal OTIABwon
He ouvriBn TTEPIOTPOPIKG EpyaAEia ETTEGEPYATIOG CUVBETIKWY UNKWV.

Ymodeign: Na va atmo@euxBolv ol avakpiBeleg EQUPUOYAG HETE TOV TTOAUMEPIOHO,
QATTOQUYETE TN ONUAVTIKA avaTITUEN BEPUOTNTAG KATA T BIGPKEIR TNG ETTEEEPYTIOg
kai oTiABwong.



ATtroAUpavon

O1 KATAOKEUEG TTOU £XOUV UTTOPBANBET O€ SEUTEPO TTOAUPEPIOHO PTTOPOUV VO
aToAupavBoUv 1600 e aAkooAoUXa 600 Kai U aAKOOAOUXA GTTOAUHAVTIKG
péoa.

Mn xpnoiporroicite peBGS0UG pe Baon BepudTNTa, KABWG PTTOPET Va 03nyricouv
O€ TTAPAHOPPWITEIG.

ATroBrikeuan Tou uypold

DuAdooeTe o€ ENpod pépog o€ Beppokpacia dwuartiou (15 °C éwg 25 °C).
QATTOPEVYETE TNV APETN £KBEDT) OTO QWG.

Aianpeite Ta doxeia KAEIOTG Kol KAEIVETE TIPOTEKTIKA PETG TN XPAOT.

MnV ETTIOTPEPETE UTIOAEITTOPEVEG TIOGOTNTEG ATTO TOV KADO UAIKOU GTO apXIKO
doxeio.

Améppiyn

* Ta ARpwG TTOAUPEPITUEVA OTOIXEIO OTTOPPITITOVTAI WG KOIVE OTTOPPipHaTa.

+ ATIOPPITITETE T UN TIOAUPEPIOHEVA UTTOAEIUPATO TOU TIPOIOVTOG OUHQWVa HE
TOUG ETONUOUG KavoviopoUg. Na pnv aTroppiTITETal 0TO OTTOXETEUTIKO oUCTHA
A 070 UBATIVO TIEPIBAAAOV.

Ymodeigeig

Mn XpNOIPOTIOIEITE TO TIPOIGV PETE TV NUEPOHNVia ARgNG.

MpoadiopioTe Tov apiBud TapTidag (LOT) yia 6Ag Tig SIadIKaoieg TToU aTaITouV:
TQUTOTTIOINGT TOU UANIKOU.

Kard tnv emAoyr Tou cuvoAou TrapapéTpwy, SIGoPANIOTE TNV aVTICTOIXIO HE

Tov apIBud €kdoaNg Tou UYpPOU OTNV ETIKETA TTAPTISAG.

ASyw TNG avTIdPACTIKGTTAG TOU UYPOU, GUVICTATAI O KABAPIoHAS TWY HEPWV
TIou £xouv diaBpaxei, OTIWG ol AaBideg Kal N TTAATYOPUA KATACKEUNG, GHECWS
HETG TN XPrON, KaBWG TO TTOAUHEPIOHEVO UAIKO ival SUOKOAO va agaipebei.

Edv 10 uypd kaBapiopoU yivel epgavidg BoAd, n duvarotnTa kaBapiopoU Exel
KOPEOTET Kal TO uypd Ba TIpETTel va avTikataoTaBei pe véo. Edv, peta m diadikacia
OTEYVWHATOG, EEAKOAOUBOUV va UTIAPXOUV UYPEG, KOAWDEIG TTEPIOKEG OTIG KATA-
OKEUEG, auTO aTroTeAEl eTTIoNG EVBEIEN KOPETHEVOU UYPOU KAaBapIopoU Kal n Kata
okeur) Ba TIpETTEl va kaBapioTel §ava pe vEo uypo kaBapiopou.

Kara v aAayr uhikoU / Tov kaBapioud Tou kadou UAIKOU, XPNOIHOTIOIEITE
HaAaka TTavid kai 1o

TIpoidv okouTtioparog ammo aihikévn M-PRINT Wipe, yia va amogeuxBolv

{nuIEg oTNV ETMIPAVEIT TOU KASOU UAIKOU.

Kara tn xprion GAMwv eKTUTTwTwV, Slac@aAioTe 6T gival SIaBETIua Ta KaTaA
AnAa oUvola dedopévwy ekTuTiwT) 6T0 CAM Kl Of TTAPAHETPOI UAIKOU YIal TOUG
EKTUTTWTEG.

‘OAa Ta ooBapd TTEPIOTATIKG TIOU TUXGV GUHBOUV pE TOUG XPAOTES /KAl TOUG
aoBeveig o€ ox£on e auTd To TIPOIOV TTPETTEN va avagepBolv otnv Merz Dental,
KkaBuwg kal oty BfArM (OpooTrovdiakd IvotitoUto Gappdkwy kar larpotexvohoyi-
KWV Mpoidviwy - Meppavia) i oTnv avtioToixn apuddia apxr Tou KpaToug péAoUg
0T0 OTT0i0 €ival EYKATETTNPEVOG O XPAOTNG fi/kal 0 aoBevrG.



Mposidotroifoeig

Karé mv eTTEgepyaoia KATAOKEUWY HTTOPET va dnpioupynBodv OKOVES TTou
HTTOPEI VO TTPOKAAECOUV TOV PNXAVIKO EPEBITUO TWV PATIWV KAl TOU ava-
TIVEUOTIKOU OUGTAPATOS. QG €K TOUTOU, PPOVTIZETE TIAVTA TNV E0PUBUN A€ITOUp-
yia avappdenang yia Tov XWpo £pyaaiag yia atopiki HETETTEEEpYaTia kaBwg
Kal Tov €E0TTAIOHG TIPOOWTTIKAG TTPOOTACIAG 0UG.

ATIOQUYETE TNV ETTAQN) TOU SEPUATOG PE ATTOAUPEPICTO WEYUA.

Kartd Tov XeIpIopo6 Tou UNKOU, GUVIOTATAI va QOPATE YavTIa VITPIAIOU.

+ H BlooupBardtnTa TTApEXETOAI HOVO PE TOV OWOTO SEUTEPO TIOAUPEPIOHO.
AnAwoelg eMKIVOUVOTNTAG

H315 Veroorzaakt huidirritatie.

H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie.

H317 Mmopei va TipokaAéoel aAAepyikr) SepuaTtikr avTidpaon.

H412 EmBAaBEg yia Toug udpoBIoug opyaviopoug, PE HOKPOXPOVIEG ETTITITWOEIG.
AnAGoeig TpogUAagng

P261 ATrogelyeTe va avaTIvEETE OKOVN/QVOBUUIGOEIG/AEPIO/OUYKEVTPWOEIG
oTayoviSiwv/aTpoUg/ekvepupaTa.

P280 Na @opdTe TTPOOTATEUTIKA YAVTIA KOl PECT ATOMIKAG TTPOCTATiag Yia
TAPATIOTTPOOWTTO.

P302+P352 ZE MEPINTQZH EMNA®HI ME TO AEPMA: MAOVTE pe dpBovo vepo.
P333+P313 Edv mapatnpn6si epeBIopog Tou SEpPaTOg 1 ePpavioTel eEavenua:
ZupBouleuBeiTe/ETTIOKEPOEiTE YIATPO.

P273 Na amogeUyeTal n eAeuBépwaon oTo TrePIBAANOV.

P501 ATéppiyn TepIEXOUEVOU/TTEPIEKTN O€ KATAAANAO onuEio avakUkAwong i
Hovada GUANOYHG aTTOPPIMHATWV.

Mo avaAuTIKEG TTANPOQOPIEG avVaTPELTE OTO OXETIKG BESOPEVA AOPAAEITG - KATOTTIV
amparog, kai diabéoipa yia Afyn amd T dielBuvon www.merz-dental.de.

01 1816TNTEG TOU TPOI6VTOG BaCifovTal GTNV THPNTN TOU TTapP6VTOg PUAAOU
odnyiwv xpRong.

O xpnoTng eival uTTEUBUVOG yia Tn Xprion Tou TTPoidvTog. H Merz Dental dev ava-
AapBaver kapia euBovn A / kai eyyonon yia Tn xprion Eévwy pog To ouoTnua fi / Kol
U SOKIPACHEVWY EGAPTNUATWY KABWG KAl YIa E0QAAPEVT ATTOTEAEOHOTA, KABWG O
KOTAOKEUAOTNAG Sev £XEl kapia TTidpacn oTnv emegepyaaia. OToIEadATIOTE AgINOEIG
TIPOKUTITOUV yia {nuieg OXETI{OVTaI HOVO pE TNV agia TwV TTPOIOVTWY Hag.
ETTwVUpiEG ETAIPEIV Kal OVOUACIEG TWV TTPOIOVTWY TPITWY KATAOKEUAOTWV Eival £j-
TIOPIKG CAKATA F) KATOXUPWHEVA EUTTOPIKA CHUATA TWVY AVTIGTOIXWYV IBIOKTNTWVY TOUG.
H avagopd Twv oVopasIwy auTwy Xwpig va UTTOBEIKVUETAI TO (KATaTeBEV 1 / Kal
TIPOOTATEUOUEVO) OTia TTPOIGVTOG, EUTTOPIKG OrHa K.G. dev Bewpeital wg Trapapaon
TWV 6PWV TWV TIVEUPATIKWY SIKAIWUATWY 1) WG SUTONUICTIKA YIa TIG ETAIPEIEG TTOU
KATEXOUV Ta DIKAIWUATA QUTE.

Hpepounvia oivtagng Twv TAnpogopiwv 2025-05
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M-PRINT Tryln merz

doTononimepHa nnacTMaca Ha OCHOBI akpUnaTis, IO DENTAL

TBEpPAiE 3a A0NOMOroto YPBUNPOMIHIOBaHHS, ANs N\ J/
aAAWUTUBHOIO METOAY BUTOTOBMEHHS!

@ |HCprKL|iS| Ans 3aCTOoCyBaHHA, YyBaXXHO npoqvn'a'm!

LinboBe npusHavyeHHsA

Pigka akpunaTHa cymill Anst aAUTUBHOMO BUPOBHNLITBA NPUMIPOYHNX
Mopjeneit i TAMYacoBUx NPOTe3iB y CTOMATONOrT 3 BUKOPUCTaHHAM
oTononimepusaLii y BaHHi Npu JOBXUHI XBUNi nepeBaxHO 385 HM.
Knacudikauis sriaHo 3 PernamenTom (€C) 2017/745 npo meanuHi
BUpo6u (MDR)

MeanyHuii Bupi6 | knacy Anst KOPOTKOYACHOTO KOHTAKTY 3 HEeYLLKOKe-
HUMK Ta/ab0 MOLIKOXKEHUMU CIIM30BUMM OBONOHKaMM.

Yac HociHHA

Ao 30 gniB

LlinboBi rpynu nauieHTiB

Ocobu MONoAoro i MOXWIOTo BiKY.

Bu3HaueHi kopucTyBsaui

KsanicpikoBaHuii cToMaTonorivHuii nepcoHan.

Moka3zaHHa

YacTkoBa abo noeHa BTpata 3y6is.

MpoTunokasaHHsA
« [igBuLeHa YyTNMBICTL 4O OAHOTO 3 KOMMOHEHTIB MaTepiany.
« Bunagku BUKOPUCTaHHS 3 TPUBANICTIO HOCIHHS noHaz 30 AHiB.

Cknag

« AnichaTu4HWit ypetaH aumeTakpunar

Etunenrnikons aumeTakpunat

Mertakpunosa kucnota, MoHoedip 3 nponax-1,2-gionom
2-[[(6yTnamiHo)-kapBoHinjokcu]-eTunakpunat
Etundenin(2,4,6-TpumeTun-6eH3oin)hocdinat
deHinbic(2,4,6-TpumeTnnbersoin)docdiHokena
Propoxylovany glycerol triakrylat

4-metoxyfenol

6apBHUKM



Cumsonu
/"’B Konip
f' f [LosxuHa xsuri

®iznyHi BnactusocTi

BnacTtuBicTb | MokasHuk | CTaHAapT Ha MeTo KOHTPOS

Cymiw akpunaris

B'sakicTs | 1200 £ 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 5-1)
KiHuesuit npoaykr

MiuHicTb Npu 3rHaHHI 81+ 5 MPa ISO 10477

MiUHICTb NPy 3ruHaHHi 50 +2 MPa 1SO 20795-1

Mogaynb npyHocTi 1450 + 100 MPa 1ISO 20795-1

KoncTpykuia CAD

+ PospaxoByiiTe TOBLUWMHY MaTepiasny Tak, o6 TOBLMHA CTIHOK NiCNA BUTOTOB-
neHHsA Gyna 3 METOK MILIHOCTI He MeHLue 1 MM, a ANs MOXINBOCTi NOBHOTO
noAanbLUoro 3aTBEPiHHS He Ginblue 7 MM.

Akwo nnanyeTbes 6oHAyBaHHS ABOKOMiIPHOI KOHCTPYKLT 3a Jonomoro
KoMno3nTy, 3y6u/psia 3y6is mae ByTu CKOHCTpyioBaHO 6e3 6asanbHIX NopoX-
HUH, OCKIfIbKM KOMTMO3MWT, O MICTUTLCS B HIX, MOXE HE MOBHICTIO 3aTBepaiTh
nip yac aopaTkoBoi nonimepuaaLlii.

ko nnaxyeTbes noganblua dikcais ABOKOMIPHOT KOHCTPYKLIT 3@ JOMOMOroto
Weropress, Bu6epiTb Tpoxu GinbLunii GOHAVHIOBMIA NPOMIKOK, Hixk Npu dbikcaulii
KOMO3UTOM, LLIOG HAAMNLLIOK KOMMO3UTY Mir NIETKO CTikaTh / He BUHUKanNo
niABULLEHHS NpuKycy Ta Byno gocTaTHbo Matepiany Ans GoHanHry. Moxnusi
6asanbHi NOPOXHWHW ANs AOAATKOBOT MaKpOpPETEHLi.




OSpDGKa CAM

+ 3acTocoByiiTe NpaBUMbHE NoeaHaHHs NpuHTep / Matepian. Cxsanewi Habopyn
napameTpiB 3HaXOAATLCS NS 3aBaHTaXeHHs Ha calTi: www.merz-dental.de.
Martepian poapaxoBaHuii Ha TOBLYMHY Lwapis / nnactuH 50 Ta 100 MKkM.

o6 yHWKHYTI NOMUMOK y po3mipax Mo oci Z (BepTukarbHiil oci), pekomeHay
€TbCS BCTAHOBUTU KOHCTPYKLIIO 3a [J0MOMOroio NIATPUMYIOUNX CTPYKTYP Ha
nnacTuHy 3 0TBOPaMW, HaNpUKNaz, Ha rekcaroHanbHy peLuiTky.

KoHcTpykuis, 3opieHToBaHa napanensHo nnatcopmi Ans Apyky, BuMarae
MeHILLE Yacy [N18 ApyKy 3aBASKM MEHLUIi KinbKOCTi Wapis NOPIBHAHO 3
KOHCTPYKLIEI0, 30PiEHTOBAHOI0 BEpTUKanbHO. Ane B TakoMy BUNaaKy
HeobXifIHO 3HauHO GinbLue NIATPUMYIUNX CTPYKTYP («NIATPUMOKY), siki nicns
npouecy ApyKy NOTpiGHO BPyYHY BUAANSTY Ta ouunwlaTi. PekoMmeHayeTbes
BCTaHOBNEHHSA KOHCTPYKLi nia kyTom 30 °- 60 °.

PekoMeHAyETbCS BUKOPUCTOBYBATM MICLiSi 3anporpamMoBaHoro 3namy /
3BY)XKEHHS MiATPUMOK Y HanpsmKy Ao AeTani. Lie sHkye pusmk sikonis
NOBEPXHi NPK BUAANEHHI NIATPUMYIOUNX CTPYKTYP.

Mpw nosuuiitoBaHHI NIATPUMKN HEOBXIAHO CTEXUTH 3a TUM, LO6 Gyna onopa B
HaBucaloumnx 0BnacTsx, i N0 MOXNMBOCTI He NPUKPINMKOBATM ONOPHI CTOBNYMKIA
B 06nacTi TouHoro npunsraxHs. Lle 380AnTL 0 MiHIMyMy nofiankLiuy ocTaTouHy
06po6ky.

A[WTUBHUIA MeTO[ BUrOTOBIIEHHS 3a Aonomoroto 3D-npuHTepa
BukopucToByiite Habip napameTpis, Lo Bignosigae matepiany.

[ins ApyKy BUKOPWUCTOBYITE TOBLUMHY LAy, iAEHTUYHY nnaHyBaHHio B CAM.
HefoTpuMaKHs! Liboro npasuna NpU3BOANUTL [0 HETOYHOCTI NpUAsiraHHs Ta /
a60 HesKICHOro pYKY.

CrigkyiiTe 3a akypaTHicTio po6oTn. 3abpyaHeHHs, 3okpema B obnacri
ONTUYHOrO NpOEKTopa Ta y BaHHi Ans matepiany (kioseTi, Vat) MoxyTb
npuaBecTy o Aedbek TiB y HaapykoBaHoMy 06'ekTi abo 0 HesKicHOro ApyKy.
Mpu 3anoBHEHHI BaHHU Ans MaTepiany cniakyiTe 3a Tum, Wob matepian
sIKHalMEHLLE NifAaBaBCs BMNMBY 30BHILIHBOTO OCBITNIEHHS!, @ TAKOX AOTPUMYiA
TeCh MO3HAYOK BUCOTU HAMOBHEHHSI.

MopanbLwi Aii, a TakoX KOPUCTYBaHHS NPUHTEPOM ONUCaHI Y BignoBigHOMY
MOCIBHUKY.

Micns apyky cnig 3anvwmnTi KOHCTPYKUIIO We Ha 10 XBUNMH y NpuHTepi y
niagileHomy cTaHi. Lle nae MOXnMBICTb HaanMLIKam maTepiany CTekTi 3
noBepXxHi AeTani, EKOHOMUTb MaTepian i NPOAOBXYE TEPMiH BUKOPUCTAHHS
PIANHA NS OYMLLEHHS!.

MocToo6pobka
MocTo6pobky HeobxiaHO NpoBoAUTM GeanocepeaHbOo MiCNs 3aBepPLUEHHS APYKY.
Lle miHimiaye pu3nkm 3a6p! i H i nonit |ii MaTepiany, Wo Le

3HaxXoAUTLCS Ha MOBEPXHI.



Butparu yacy

ETan npouecy i

Micns 3aBepLueHHs NpoLecy ApYKY AATH CTEKTU HaANLLKaM 3
KOHCTPYKLT, KA L1i€ 3HAXOAUTBCA B NPUHTEI.

10

BuitHsiTv nnatchopmy Ans ApYKy, 3HATI KOHCTPYKLHO Ta 5
0BePEXHO BIFOKDEMUTM NIATPUMYION! CTPYKTYPH.

OHUCTATI KOHCTPYKL0 B 3AKDHTIM NIOCYAUHI 3 PIAVHOIO AN OMMIIEHHS,
1140 MICTUTB M -2-01; (299 %), B

BaHHi NPOTArOM 5 X8. 5
BKA3IBKA. He posirpiaiite KOHCTPYKLtO B PiAHI AN OUMLLEHHS
i He 3anMLaiiTe B PO34MHI 10BLLE 3a3HAYEHOTO Yacy.

BYTArTY 38 ONOMOIO MHLETA HAPYKOBaHY AETans 3 ik Ans
32 NOBITPAM

PEKOMEHI.'lALlISl MpocywuTin KoHCTPYKLito Y nevi npu 40 °C. 30

BKA3IBKA. fkwio Ha TI0BEPXHI AeTani 3anvLuT CvpTOBMICHY

pianHy AN 04MILEHHS, TO nicnA OAATKOBOTO 3aTBEPAIHHS NOBEPXHS
6Gyne M'AKWOK Ta iHoA GinbL CNPUAHATAMBOIO A0 NOAPANUH.

iy e
5| Otoflash G171 3a sonomoroio 2 X 3000 cnanaxis. Mix asoma 8

BYIKOHY#TE e/t KpOK nicns 3aTBEPAIHHS, NHLIE AKILO MOHOGIIOK

6yB i Ge3 abo AKuo
Mac 3a fonomororo

iHaKwe nponycrin, LW KpoK.

il

Topi

LMKNamy KOHCTPYKLito Crlify NepeBepHyTY.
PEKOMEH[JALIIS\. BukopucTanHs onuyii 3 ra3onogibHium asotom
(3axuCHuiA ra3) 3B0UTL A0 MiHIMyMY iHriByBaHHs KUCHeM npouecy
nonimepiaaLyi i TakM YWHOM NOKpaLLye BNacTUBOCTI NOBEPXHI Ta
marepiany.

[loTpumyiiTeck BKa3iBok BUpoBHIKa npunaay!

BoHAVHT ANA ABOKONIPHUX KOHCTPYKUIN

MiarotoBka

OuMLLIEHHS! CYNOPTIB 3a [J0MOMOT0I0 CTaHAAPTHUX 0GEPTOBUX IHCTPYMEHTIB
Mepen dikcauieto Ao Gasucy npoteaa cnif NepesipuTu BiANOBIAHICTL psay 3y6iB.
[ins nokpalLeHHs MexaHiYHOT aaresii MoXHa HaJaTi LOPCTKOCTi NOBEPXHAM
3'enHaHHs 3yGHOro psifly Ta Gasucy NpoTe3a 3a JOMOMOrot0 MICKOCTPYMUHHOTO
anaparty Ta okcuay antomitito ((50-110 pm, 1-2 bar).



+ HeobxiaHo obepexHo BuAanuT 3anuikv abpasusy 3a A0MOMOTOH0 YNbTPa3sy-
KOBOI BaHHU, NAPOOYMCHUKA Ta CTUCHEHOTO NOBITPs Ge3 J4oMilLoK MacTuna.

A) ®ikcauia 3a 4ONOMOroko pianHN

+ HaGepitb TPOXU KOMMO3UTY B JONOMiXHMIA 3acib ANs A03yBaHHA, Hanpuknaa,
WINPWLL ANSi HAHECEHHS, LLIOG MOMErLUMTY HAHECEHHS KOMMO3NTY.

+ BHeciTb piauHy B nopoxHuHy 6asucy npotesa 3a Jonomoroto 3acoby ans
[no3yBaHHs. KinbkicTb KOMNO3WUTY 3aneXuThb Bifl PO3MIPY NOPOXHUHN.

+ MMorim psp 3y6iB BCTABNSAETLCS B NPU3HAYEHyY NOPOXHUHY 6asucy npoTesa,
10K afire3nBHa NOBEPXHS HE CTaHe HEBUAMMOIO.

« Tpy6i HagnuLwku cnig BuaanuTy 6e3nocepeaHbo BiAMNOBIAHUM IHCTPYMEHTOM i,
3a HeobXxiaHOCTI, NabopaTopHUMU cepBeTKaMu.

« Tenep BuKOHalTe nocTnoniMmepusadiio Ta nonimepusadito y ceitrononimepusa-
uinnin yeraHosui Otoflash G171 3 2 x 3000 cnanaxamv — nepeepTaiite
KOHCTPYKLIO B NPOMIKKaX Mix HUMU. i 4aC NepLIoro NpoXofly BUPIBHSAATE
KOHCTPYKLIIO TaKMM YMHOM, L106 HAHECeHa PiavHa He BUTIKana 3 NOPOXHUHM.
Mopapa: HebaxaHoro 3cysy 3y6HOT Ayrv abo NiABULLEHHS NPUKYCY MOXHa
YHUKHYTH, BUKOPUCTOBYIOYM, HANpWKnaj, 3atuckadi Ans dikcauii 3ay6Hoi ayru.

B) ®ikcauis 3a 010 p!

« 3wmiwaiTe matepian Ans 3y6Hux npotesis Weropress BifinoBiAHO A0 IHCTPYKLii.
+ HaBepiTb Tpoxu maTepiany B JOMOMiXHWI 3acib Ans A03yBaHHsI, HAaNpuUKnaa,
WNpuLY, Anst HaHeCeHHs, o6 nonerwmTu HaHeceHHs marepiany. KinbkicTs

mMatepiany 3anexuTb Bif PO3Mipy NOPOXHUHN.

« ToTim psin 3y6iB 0GEPEeXHO BCTABNAETLCA B NPU3HAYEHY NMOPOXHIHY 6asncy
npoTe3a, 10kM aAre3vBHa NOBEPXHS HE CTaHe HEBIANMOIO.

« py6i HagnUwkv cnip BuAanuT 6e3nocepeHbo BiAMOBIAHUM HCTPYMEHTOM.

+ Tenep nonimepu3aaLjisi, BifMoBigHO 40 IHCTPYKLT AN 3acTocyBaHHS, BiabyBa-
€TbCs B pe3epByapi nig Tuckom. Mopaga: HeGaxaHoro acysy 3yGHoi Ayrv
a60 NiABMLLEHHS NPUKYCY MOXHA YHIKHYTY, BUKOPUCTOBYIOUM, HaNpuKna,
3aTuckavi Ans dikcauii 3yGHoi ayru.

P Ta nonipy Bpy“HY
®inilHa 06pobka BpyYHy, HanNpuKknaz, O4NLLIEHHs CynopTiB i nonipysaHHs 3a
[10MOMOrOH0 CTaHAAPTHIUX 06EePTOBMNX IHCTPYMEHTIB Anst 06po6ku noniMepHUX
matepianis.

MpumiTka: o6 yHUKHYTN HETOYHOCTEI NpyUnacyBaHHA nicnsa noniMepusadii, cnia
YHVKaTU HaMipHOTO HarpiBaHHs nig yac 06pobku Ta nonipysaHHs.

Desindekuin

« [Micns goaaTkoBoro 3aTBEPAiHHS MOXHA NPOBOAUTY Ae3iH(eKLito KOHCTPYKLi
[fesiHdikytouumm 3acobamu, siki MICTSITb CIMPT abo He MICTSATb foro.

* He BUKOPUCTOBYITE METOAMU, LLIO PPYHTYIOTLCA Ha 3aCTOCYBaHHI Tenna,
OCKINbKM Lie MOXe Npu3BecTy [0 AechopmaLliit.



YmoBM 36epiraHHa piauHu

+ 36epiraTv B cyxoMy MicLi Npu TemnepaTypi noBiTps B npuMiLenHi 15 °C - 25 °t
* YHUKaTV BNAMBY NPSIMAX COHSYHMX MPOMEHIB.

+ 36epiraTv eMHOCTi 3akpuTMK. [1icns BUKOPUCTAHHSA PETENbHO 3aKPUTH EMHOCTI.
+ He nosepraiiTe 3anuiuk1 maTepiany 3 BaHHWU Ha3az 40 OpUriHaNbHOI EMHOCTI.

Yrunisauis

«+ TMoBHicTio NoniMepu3oBaHi KOMNOHEHTU MaTepiany yTUI3yioTb K 3BUYalHi
Bixoau.

« YTunisauito HenoniMepu3oBaH1X KOMNOHEHTIB 3AIMCHIOTb 3riAHO 3 BUMOraMn
KOMNETEHTHWX opraHie. He aonyckaTi notpannsHHa B kaHanisauio abo Bofoiimm.

Bkazisku

* He BuKopuCTOBYIiTe MaTepian nicns 3akiH4eHHs 3a3Ha4eHOro TepMiHy
NpuAATHOCTI.

+ Homep naprii (LOT-Ne) nouHeH GyTu BkazaHuil Npu KOXHIA onepadiii, LWo
BuMarae ineHTudikaLii matepiany.

« [Mpw Bnbopi HaBopy napameTpis NpocriaKyiTe 3a TUM, LWob BOHW BiANOBiganu
TOMY HOMePpY BepCii piAvHK, KW HaBeAEeHUI Ha eTUKeTLi [0 napTii matepiany.

* Y 3B'A3KY 3 PEAKTUBHICTIO PiAUHN PEKOMEHAYETLCS MICNS BUKOPUCTAHHS HEranHo
O4MLLATK 3MOYEHi MaTepianom Jetani, Hanpuknag, niHueTy Ta nnatdopmy Ans
[APYKY, OCKinbk nicns noniMepu3alii Matepian cknagHo BUAANUTHA.

* SAKWo piavHa Ans O4YULLEHHS NOMITHO MOMYTHINA, ii O4MLLYBaNbHa 3AATHICTb BU
yepnaHa. Y Takomy pasi crig 3amMiHUTY piaunHy Ha cBixy. FKLLo nicns npouecy
NpoCyLUYBaHHS Ha MOBEPXHI KOHCTPYKLIT LU 3anuLiatoTbest knemki obnacri, wo
BUIMISAAI0TE BOMIOTAMM, LiE TAKOX BKA3ye Ha HACUYEHHS! PIAVIHIA 3anuiLKamu
marepiany — KOHCTPYKLIIO CIif, 3HOBY OYUCTUTU CBIKOIO PiAVHOK ANS O4ULLIEHHS.

* o6 YHUKHYTM NOLLKOPKEHHSI MOBEPXHI BaHHW ANsi MaTepiany npu amiHi
Marepiany / O4MLLEHHI BaHHU, BUKOPUCTOBYIATE M'AKi CEPBETKM Ta CUMIKOHOBY
nonarky.

Y pasi BUKOpUCTaHHS! iHLIOTO MpUHTEpa crigkynTe 3a T, wo6 y CAM Gynn
HasiBHi BiANOBIAHI hainu 3 aaHUmMu Ans ApyKy Ta Bynu HasieHi napameTpu
marepiany Ansi NpuHTEPa.

« [po BCi CepitoaHi iHUMAEHTH, Lo BiAGyBaloTLCS 3 KopucTyBadamu i / abo
naujieHTamu B 38'A3Ky 3 LM NMPOAYKTOM, HEOBXiAHO NOBIZOMUTI KOMMaHio
«Mepu [leHTan, a Takox GeaepanbHuil iHCTUTYT nikapcbkux 3acobis Ta BUpOGiB
Mefn4HOro npuaHayeHHsi Himewunnu (BFArM), a6o BianoBigHMin KOMNETEHTHWIA
opraH aepxasu-dneHa €C, B sikiit kopucTysad i / abo nauieHT nocTiifHO NpoXu1Bae.

MonepeaxyBanbHi Bka3iBkn

+ Mpwu 06pobLi KOHCTPYKLIN MOXE YTBOPIOBATUCS NUA, L0 MOXe 06yMOBUTH
MexaHiuHe NofpasHeHHs ovent i AnxanbHuX Wsxis. ToMy 3aBXan cTexTe 3a
6e3anoraHHMM hyHKLiOHYBaHHAM acnipallii Ha cBoemy poGoyomy Micui, e
NpOBOANTLCS OCTaTOMHa 06poBka NpoTesy, a Takox 3a cBOiMK 3acobamn
iHAMBIAYyanbHOro 3axucTy.



YHuKaiiTe NPSIMOTo KOHTaKTY Henonimepn3osaHoi CyMilui 3i LWKipoto.

MNin Yac po60Ty 3 PiANHOIO PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATM HITPUNOBI
PyKaBUYKM.

BiocymicHicTb 36epiraeTbCsi NULLE NPY TOYHOMY AOTPUMAHHI A0AATKOBOMO
3aTBep/iHHA.

Bucnoew wopo euais He6Ge3neuHoro BNAMBY

H315 CnpuumnHsie noapasHeHHs LWKipy.

H319 CnpuuunHsie cunbHe NoapasHeHHs o4veil.

H317 Moxe CnpuinHUTY anepriyHy peakLiiio Ha LKipi.

H412 Wkinnueo Ans BOAHWX OpraHi3MiB 3 [JOBFOCTPOKOBUMM Hacniakamu.

BUCNOBY WOAO 3aX0AiB 3 nonepeakeHHs HeGe3neyHoro BBy

P261 YHukaTu BauxaHHs nuny/aumy/rasy/TymaHy/napis/aeposonis.

P280 HapsrHyTi 3axucHi pykaBuyky i 3acobu 3axucTy o4en/obnuyus.
P302+P352 Y PA3I MOTPAMMAHHA HA LLKIPY: MpoMnTh BENUKOIO KiNbKOCTI
BOAN.

P333+P313 Y pasi BUHUKHEHHS Nofpa3HeHHs abo cyny Ha Lwkipi: Mpoitn
MeauYHuiA ornsg.

P273 YHuKaTu BUBINbHEHHS Y IOBKINNS.

P501 YTuniayite BMIiCT aB0 KOHTEHEP Y BiAMNOBIAHIN YCTaHOBI 3 Nepepobku yn
yTunisauii Binxogis.

Bu MoXeTe oTpumaTu AeTanbHy iHopmaLiio y BiAnosiaHoMy nacnopti Gesnekn
marepiany — 3a 3anuToM Ta 3aBaHTaxwBLLK ii Ha canTi: www.merz-dental.de.

OnucaHi BnacTMBocTi BUpOGY 36epiraloTbes 3a yMOBM AOTPUMAHHS Ta
BUKOPUCTaHHA L€l iHCTPYKUil Ans 3acToCyBaHHS.

KopuctyBay caMOCTIiiHO Hece BiANOBiJanbHICTb 3a 3acTOCyBaHHA Martepiany.
KomnaHis«Mepu [leHTan» He Hece BignosiganbHocTi i / abo He Hagae rapaHTii
B pasi 3aCTOCyBaHHA KOMMOHEHTIB, fki He BiaHOCATbCA A0 cuctemu i / abo e
HenepeBipeHNMN, a Takox He BiAnoBiaae 3a pesynbrati 3 AedekTamu, oCKinbku
BUPOGHIUK HE MOXe BNMHYTIA Ha NpoLec 06poGku. SIKWO y KopucTyBadya BCe X
BUHUKHYTb NPETEH3IT OO BiALWKOAYBAHHS 3aBAaHNX 36UTKIB, TO BOHW CTOCYIOTLCS
Tinbku TOBapHOi BapTOCTI NpoAyKLT HaLOT koMnaHii.

BukopucTaHi TyT chipmoBi Hait y , @ TakoX Hai y BUPOGIB iHLWINX
hipM, € TOProBenbHMMI Mapkamu aGo 3apeeCTPOBAHIMY TOPTOBENBHIMI MapKamm
BiNOBIAHOTO BMPOGHMKA. 3rajlyBaHHs UWX HaliMeHyBaHb Ge3 NOCUMKkM Ha
TOProBenbHN 3HaK, Ha TOProBerbHy Mapky abo x Ha noaiGHNI 3HaK (3apeecTpo-
BaHW i / aB0 3axuLLEHWIT) HE MOXHA BBaXaTy NOPYLUEHHSIM MPaB 3aXUCTY LUX 3Ha-
KiB @60 HAHECEHHSM LIKOAN UM chipmam.

IHcbopmalis B pegakuii ctaHom Ha: 2025-05



Mepu [leHtan NM6X
Kidepeer 1, 24321, JlloTeHbypr, HimeuunHa

YnoBHOBaXeHU NpeAcTaBHUK B YKpaiHi:

MpueaTHe nignpuemcTteo “Tanit”

Byn. 15 KBiTHs, 6€, . bankisui,
TepHOMiNbCbKUI PaioH,
TepHoninbcbka 061., 47711, Ykpaina
Ten.: +38 (0800) 502 998
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M-PRINT Tryin merz

UV-curable resin based on acrylate DENTAL

for additive manufacturing \ /

(usa) Instructions for use, please read carefully!

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on
the order of a licensed dental practitioner or technician.
Intended purpose

Liquid acrylate mixture for the additive fabrication of try-ins in dentistry using
tub-based photopolymerization preferably at 385 nm.

Classification according to MDR (EU) 2017/745

Class | medical device for short-term contact with intact and / or injured mucosa.
Wearing time

Restricted to try-in sessions only.

The try-in device may only be worn during the patient’s session at the dentist.
It must not be used as a temporary, for any other purpose, or outside the desig-
nated treatment time.

Patient target groups

Adolescents and adults

Intended users

Dental professionals

Indication

Total or partial tooth loss

Contraindication

« Hypersensitivity to one of the components

« Wear duration exceeding try-in session

Composition

Aliphatic diurethane dimethacrylate

Ethylene dimethacrylate

Methacrylic acid, monoester with propane-1,2-diol
2-[[(butylamino)carbonylJoxy]ethyl acrylate

Ethyl phenyl(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphinate

Phenyl bis(2,4,6-trimethylbenzoyl)phosphine oxide

Propoxylated glycerol triacrylate

Mequinol

Colorants



Symbols
/'@ Color
f' f Wavelength

Physical data

Test method

Property | Value

Acrylate mixture

1200 + 150 mPa-s | 1SO 3219 (23°C, 5-100 s)

Viscosity

End product

Flexural strength. 81+5MPa ISO 10477

Flexural strength 50 + 2 MPa 1SO 20795-1

Modulus of elasticity 1450 + 100 MPa 1SO 20795-1
CAD design

« Dimension the material thickness so that the wall thickness after completion is
at least 1 mm for reasons of strength and a maximum of 7 mm for reasons of
complete post-curing.

When planning to bond a Bicolor construction with resin, the teeth / row of teeth
should be constructed without basal cavities, as the resin present in these may
not cure completely during post-curing.

If subsequent bonding of a Bicolor construction with Weropress is planned,
select a slightly larger bonding gap than for resin bonding so that excess resin
can drain well / that no increase in bite occurs and that sufficient material is
available for the bond. Basal cavities for additional macro-retentions are
possible.



CAM processing

Use the correct printer / material combination. Released parameter sets are
available for download at www.merz-dental.de

The material is designed for layer thicknesses / slices of 50 ym and 100 pm.
To avoid dimensional errors in the z-axis, it is recommended to use support
structures to place the design on a base plate with a perforated pattern,

e.g. a hexagonal grid.

A design aligned parallel to the construction platform has a lower printing time
than a vertically aligned one, due to the lower number of layers, but this also
requires significantly more support structures, which must be manually
removed and cleaned in post-processing. It is recommended to angle the
designs between 30° and 60°.

The use of predetermined breaking points / tapering of the supports towards
the component is recommended, as this reduces the risk of damaging the
surface when removing the supports.

When positioning the supports, make sure that overhangs are supported and,
wherever possible, fitting surfaces are not pinned to minimize reworking.

Additive fabrication

Use the parameter set corresponding to the material.

For printing, use the same layer thickness as in CAM planning, otherwise
inaccuracies in fit and / or misprints may occur.

Ensure clean work. Contamination, especially at the optical window to the
projector and at the material tub (vat), can cause errors on the printed part
or misprints.

When filling the material tub, make sure that the material is exposed to
ambient light as briefly as possible and that the filling level markings are
observed.

After printing, the design should remain suspended in the printer for 10
minutes to allow excess print material to drip off the surface. This saves
material and prolongs the service life of the cleaning fluid.

Post-processing

Post-processing should be performed immediately after completion of printing
to minimize the risk of contamination and unwanted polymerization of material
still present on the surface.



Process step Time required

[min]
Allow the design still in the printer after the printing process has been
1 completed to drip off. 10
2 | Remove construction platform, remove design and carefully cut off 5

supports.

Clean the design in a closed container with cleaning fluid

(isopropanol = 99%), for 5 minutes in an ultrasonic bath.

Note: Do not heat the design in the cleaning solution and do not leave
itin the solution for a long period.

Use a pair of tweezers to remove the printed part from the cleaning fluid,
blow it off with compressed air if necessary, and let it dry.

4 | Recommendation: Dry the design in an oven at 40 °C / 104 °F 30

Note: Residues of the alcoholic cleaning fluid on the surface lead to a
softer and sometimes scratch-sensitive surface after post-curing.

Only perform this post-curing step if a monoblock was printed

without subsequent bonding or if bonding is to be performed

using Weropress® - otherwise skip this step.

5 Post-curing of the design in the Otoflash G171 light curing device 8
with 2 x 3000 flashes - turn the design between the two cycles.

Use the nitrogen (pi ive gas) function,
as this minimizes oxygen inhibition and thus leads to improved
surface and material properties.

Bonding of Bicolor constructions

Preparation

Cleaning of the supports with commercially available rotating instruments
Prior to bonding, check the fit of the row of teeth in the denture base.

The bonding surfaces of the row of teeth and denture base can be roughened
using a sandblasting device and aluminum oxide (50-110 pm, 1-2 bar) to
improve mechanical adhesion.

Abrasive blasting media residues must be removed carefully using an
ultrasonic bath, steam cleaner, and oil-free compressed air



A) Fixation with liquid

Fill a small amount of resin into a dosing aid such as an application syringe to
make it easier to apply the resin.

Apply the liquid to the cavity of the denture base using the dosing aid. The
amount of resin depends on the size of the cavity.

Then insert the row of teeth into the corresponding cavity of the denture base
until the adhesive surface is no longer visible.

Coarse excess should be removed directly with a suitable instrument and, if
necessary, with laboratory wipes.

This is followed by post-curing and final curing in an Otoflash G171 light-curing
device with 2 x 3000 flashes — rotate the construction occasionally. During the
first run, align the construction such that the applied liquid cannot run out of the
cavity. Tip: using clamps, for example, to secure the dental arch, can prevent
unwanted slipping of the dental arch or an increase in occlusion.

B) Fixation with Weropress

Mix the Weropress denture resin according to the IFU.

Fill a small amount of resin into a dosing aid such as an application syringe to
make it easier to apply the resin. The amount of resin depends on the size of
the cavity.

Then insert the row of teeth carefully into the corresponding cavity of the
denture base until the adhesive surface is no longer visible.

Coarse excess should be removed directly with a suitable instrument.

This is followed by polymerization in the pressure pot according to the IFU.
Tip: using clamps, for example, to secure the dental arch, can prevent
unwanted slipping of the dental arch or an increase in occlusion.

Manual finishing & polishing
Manual post-processing, e.g. cleaning of the supports and polishing with commer-
cially available rotating instruments for plastic processing.

Note: To prevent inaccurate fitting after polymerization, avoid excessive heat
development during finishing and polishing.

Disinfection

+ The post-cured designs can be disinfected with both alcoholic and
non-alcoholic disinfectants.

+ Do not use heat-based methods, as this can lead to deformations.

Storage of the liquid

 Store dry and at room temperature (15 °C to 25 °C / 59 °F to 77 °F).

+ Avoid direct sunlight.

+ Keep containers closed and seal carefully after use.

« Do not return residual amounts from the material tub to the original container.



Disposal

« The fully polymerized components are disposed of as residual waste.

+ Dispose of non-polymerized product residues according to legal regulations.
Do not allow entry into the sewage system or waterways.

Notes

+ Do not use the material after the expiration date.

Record the LOT number with every process that requires identification of the
material.

When selecting the parameter set, make sure it matches the version number
of the liquid on the batch label.

Due to the reactivity of the liquid, it is recommended to clean wetted parts,
such as forceps and the construction platform, immediately after use, as the
polymerized material is difficult to remove.

If the cleaning fluid becomes noticeably cloudy, the cleaning capacity is spent
and it should be replaced with fresh fluid. If there are still damp, sticky patches
on the designs after the drying process, this is also an indication of a saturated
cleaning fluid and the design should be cleaned again with fresh cleaning fluid.
When changing material / cleaning the material tub, use soft cloths and the
silicone wiper M-PRINT Wipe to avoid damaging the surface of the material
tub.

If other printers are used, make sure that the appropriate printer data sets

are available in the CAM and that material parameters for the printers are
available.

All serious incidents occurring with users and/or patients in connection with
this product must be reported to Merz Dental, as well as to the German
Federal Institute for Drugs and Medical Devices (BfArM), or the respective
competent authority of the member state in which the user and/or patient is
resident.

Warnings

Processing frameworks may generate dust which can lead to mechanical
irritation of the eyes and airways. Therefore, always ensure that the extraction
system at the workplace is working properly for individual post-processing and
that you are using personal protective equipment.

Avoid direct skin contact with the unpolymerized mixture.

It is recommended to wear nitrile gloves when handling the liquid.

The biocompatibility can only be assured with correct post-curing.

Hazard statements
Causes skin irritation and serious eye irritation
May cause an allergic skin reaction



Precautionary statements

Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapors/spray.

Contaminated work clothing must not be allowed out of the workplace.
Wear protective gloves and eye protection/face protection.

If on skin: Wash with plenty of water.

If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.

Take off contaminated clothing and wash it before reuse.

If in eyes: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.

If eye irritation persists: Get medical advice/attention.

Dispose of contents/container to an appropriate recycling or disposal facility.

For detailed information please see the applicable Material Safety Data Sheet,
available upon request or as download from www.merz-dental.de.

The product properties are based on compliance with and observation of these
instructions for use.

The users themselves are responsible for the use of the product. Merz Dental
assumes no liability and / or guarantee for the use of components that are not part
of the system and / or for components that have not been tested and for incorrect
results, as the manufacturer has no influence on processing. Any claims for dama-
ges that may still arise relate exclusively to the value of our products.

The company names and names of third-party products are trademarks or registe-
red trademarks of the respective manufacturer. The use of these names without
reference to a (registered and / or protected) trademark or band mark etc. is not to
be regarded as violation of the protective rights of these names and not as damage
towards those companies, which possess these rights.
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